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Systemübersicht
Sommaire du système

CONNEX cito

Holz-Aluminium-System für Lochfenster und 
Festverglasungen
CONNEX cito ist die ideale Ergänzung zur 
bewährten Vollversion CONNEX cube. 
Das speziell für Lochfenster entwickelte Holz-
Aluminium-System besticht durch schmale 
Rahmenprofile und einer eleganten 
Profilansicht.

Système bois-aluminium pour fenêtres 
standard et vitrages fixes
CONNEX cito est le complément idéal de la 
version intégrale éprouvée CONNEX cube. 
Le système bois-aluminium spécialement 
développé pour les fenêtres standard se 
distingue par des profilés de cadre fins et 
élégants.

CONNEX legno

Das Holzsystem von CONNEX
Das Holzfenster CONNEX legno findet Einsatz 
im Denkmalschutz sowie bei Gebäuden, 
wo die Ökolgie gross geschrieben wird. Im 
Bereich Wärmedämmung ist der Werkstoff 
Holz einzigartig. Die CONNEX Holzfenster 
sind auch für Neu- und Umbauten sowie 
Sanierungen geeignet.

Le système en bois de CONNEX
La fenêtre en bois CONNEX s’utilise dans 
les monuments classés ainsi que dans les 
bâtiments dans lesquels l’écologie joue un 
grand rôle. Dans le domaine de l'isolation 
thermique, le bois présente des qualités 
exceptionnelles. Les fenêtres en bois 
CONNEX conviennent aussi bien à des 
bâtiments neufs que rénovés.
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Grafische Planungsdaten wie z.B. Anwendungsbeispiele, Konstruktions-
details, Anschlüsse am Bau, die in unseren physischen oder elektronischen 
Dokumentationsunterlagen enthalten sind, sind schematische Darstellungen. 
Gleiches gilt für digitale Medien wie CAD Dateien oder BIM Modelle. 
Sie sollen den ausführenden Metallbauer und/oder Fachplaner bei der 
Planung und Ausführung eines Projektes unterstützen. Sie sind im konkreten 
Anwendungsfall durch den ausführenden Metallbauer u/o Fachplaner auf die 
Verwendbarkeit im konkreten betroffenen Projekt hinsichtlich rechtlichen/
regulatorischen aber auch technischen objektspezifischen Anforderungen zu 
überprüfen und ggfs. eigenverantwortlich anzupassen.
Bei der Überprüfung, der spezifischen Planung und der Umsetzung sind die 
objektspezifischen Rahmenbedingungen (Material der Bausubstanz, Dimen-
sion des Einbauelements, Farbe, Exposition, Lasteinwirkung, etc.) sowie der 
geltende Stand der Technik einschliesslich aller anwendbaren Normen und 
technischen Richtlinien eigenverantwortlich zu beachten.

Falls das vorliegende Dokument Differenzen zur aktuellen deutschen Version 
(Artikel Nr. 598.986) aufweist, gilt in jedem Fall der deutsche Originaltext in 
der jeweils geltenden Fassung im Jansen Docu Center.

Alle Ausführungen dieser Do ku men ta ti on haben wir sorgfältig und nach 
bestem Wissen zusammengestellt. Wir können aber keine Verantwortung für 
die Benutzung der vermittelten Vorschläge und Daten übernehmen.
Wir behalten uns technische Än de run gen ohne Vorankündigung vor.

Les données de planification graphiques, comme les exemples d’application, 
détails de construction et raccordements au bâtiment, fournies dans notre 
documentation physique et numérique sont des représentations schéma-
tiques. Il en va de même pour les médias numériques comme les fichiers 
CAD ou modèles BIM. 
Leur but est de faciliter la planification et réalisation d’un projet par les 
constructeurs métalliques et/ou concepteurs. Concrètement, elles doivent être 
vérifiées par le constructeur métallique et/ou le concepteur et, le cas échéant, 
modifiées de son propre chef pour s’assurer qu’elles concordent avec le 
projet concerné et qu’elles répondent aux exigences techniques spécifiques 
ainsi qu’aux dispositions légales et réglementaires.
Lors de la vérification, de la planification spécifique et de la mise en œuvre, 
il y a lieu de tenir compte des conditions spécifiques à l’objet (matériaux 
du bâtiment, dimension de l’élément d’insert, couleur, exposition, effet de 
charge, etc.) ainsi que de l’état actuel de la technique, y compris toutes les 
normes et directives techniques applicables.

En cas de divergence entre le présent document et la version allemande (no 
d‘article 598.986), c’est dans tous les cas le texte original allemand qui pré-
vaut dans sa version actuelle disponible dans le Jansen Docu Center.

Nous avons apporté le plus grand soin à l‘élaboration de cette 
documentation. Cependant, nous déclinons toute responsabilité pour 
l‘utilisation faite de nos propositions et de nos données. Nous nous 
réservons le droit de procéder à des modifications techniques sans préavis.
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Merkmale
Caractéristiques

CONNEX cito

●	 Die Variante speziell für Lochfenster zum bewährten   
 CONNEX cube System

● Ausbaubar zu einem Holzfenster in verschiedenen 
 Varianten

● Öffnungsarten
 - Dreh-, Drehkipp-, Kipp-, Stulpfenster
 - Festverglasung

● Verglasung von innen und aussen

● Anschlusslösungen gem. SIA 271 standardisiert

● Voreingezogene Verglasungsdichtung 

● Kombination Festverglasung und Flügel in Light-Version 

● Rollstuhlgängigkeit kombinierbar mit Fenster oder 
 Festverglasung im gleichen Element 

● Prüfnachweise vorhanden

● Gleiche Zubehörteile wie CONNEX cube

CONNEX cito

●	 La variante spéciale pour les fenêtres standard s’alliant   
 au système CONNEX cube

● Transformable en fenêtre bois en différentes versions

● Types d'ouverture
 - fenêtres ouvrant à la française, oscillo-battantes, 
  à soufflet, à deux vantaux
 - vitrage fixe

● Vitrage de l’intérieur et de l’extérieur

● Raccords standardisés selon SIA 271

● Joint de vitrage prémonté 

● Combinaison vitrage fixe et vantail et en version light 

● Solution pour fauteuils roulants se combinant dans 
 le même élément avec la fenêtre ou le vitrage fixe  

● Certificats d’essai sont présents

● Mêmes accessoires que CONNEX cube

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

Das speziell für Lochfenster entwickelte Holz-Metall-System 
CONNX cito besticht durch schmale Rahmenprofile und 
einer eleganten Profilansicht. Optisch identisch fügt sich 
die jüngste Profillösung nahtlos in die CONNEX System-
familie ein und sorgt damit sowohl von innen als auch 
von aussen für eine einheitliche Gebäudeoptik. Durch die 
Verglasung von aussen kann im Innenbereich auf eine 
sichtbar geschraubte Glasleiste verzichtet werden. Mit 
dieser Verglasungsvariante werden nicht nur Höchstwerte 
puncto Dichtigkeit erreicht; auch die oft sehr grossen und 
schweren Gläser können von aussen problemlos und 
schnell eingesetzt werden. Realisierbar sind zudem 
barrierefreie Balkontüren, die sich einwandfrei mit 
Festverglasungen oder Holzfenstern im gleichen Element 
kombinieren lassen. Wirtschaftliche Produktionsprozesse 
ermöglichen eine einfache und schnelle Herstellung. Ob für 
Neubauten, Sanierungen oder Umbauten: CONNEX cito 
sorgt mit schmalen Rahmenansichten für lichtdurchflutete 
Räumlichkeiten.

Kombinierbar
Sowohl barrierefreie Balkontüren als auch Holzfenster und 
Festverglasungen sind mit durchgängigen Profilkonturen 
realisierbar.

Leistungsmerkmale
Geprüfte Qualität: Luftdurchlässigkeit Klasse 4, Schlag-
regendichtheit Klasse 9A, Widerstand bei Windlast Klasse 
C3, standardisierte Anschlusslösungen gemäss SIA 271.

Ästhetik
Vielseitig erweiterbar lässt sich die jüngste Profillösung 
nahtlos mit der gesamten CONNEX Systemfamilie 
kombinieren.

Sicherheit
Geprüfte Bauanschlüsse und Montagedetails sorgen für 
eine sichere Planung.

Le système métal-bois spécialement développé pour les 
fenêtres standard se distingue par des profilés de cadre fins 
et élégants. La nouvelle solution de profilé de la gamme 
CONNEX, de même apparence, veille à un aspect homo-
gène. Le vitrage posé de l'extérieur permet de s'affranchir 
d'une parclose vissée visible à l'intérieur. Cette version de 
vitrage n'atteint pas seulement les plus hautes valeurs en 
matière d'étanchéité; elle permet aussi d'insérer facilement 
et rapidement depuis l'extérieur des verres souvent très 
grands et lourds. Il est en outre possible de réaliser des 
fenêtres et des portes sans seuil qui se combinent à la per-
fection avec des vitrages fixes ou des fenêtres en bois dans 
le même élément. Les processus de production rationnels 
permettent une fabrication simple et rapide. Qu'il s'agisse 
de bâtiments neufs, rénovés ou transformés – CONNEX cito 
laisse passer un maximum de lumière à l'intérieur grâce aux 
fines faces du cadre.

Combinable
Aussi bien les fenêtres que les portes sans seuil sont 
réalisables comme fenêtres en bois et vitrages fixes avec 
des contours de profilés continus.

Caractéristiques de performance
Qualité homologuée: perméabilité à l'air classe 4, étanchéité 
à la pluie battante classe 9A, résistance à la charge du vent 
classe C3, solutions de raccordement standardisées selon 
SIA 271.

Qualité esthétique
La toute nouvelle solution de profilé extensible de 
nombreuses façons se combine parfaitement avec toute la 
gamme de systèmes CONNEX.

Sécurité
Les raccordements à la maçonnerie et détails de montage 
validés garantissent une planification sûre.

yulia@metalformgroup.com
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Widerstand bei Windlast
Résistance à la pression du vent

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 C3 gbd, 18-0543-01

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 C4 gbd, 18-0544-01

Schlagregendichthheit
Etanchéité à la pluie battante

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 E900 gbd, 18-0544-01

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 E1050 gbd, 18-0543-01

Luftdurchlässigkeit
Perméabilité à l’air

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Gesamtfäche
Surface totale

Fugenlänge
Longueur du 
joint

Prüfbericht
Rapport d’essai

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, 18-0544-01

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, 18-0543-01

Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

yulia@metalformgroup.com
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Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

Uf-Wert (nach EN ISO 10077-2:2018-01 / Glaselementdicke 36 mm / Holzart Fichte)
Valeurs Uf (selon EN ISO 10077-2:2018-01 / épaisseur d’élément de vitrage 36 mm / essence de bois épicéa)

Bautiefe 
Profondeurs de construction

64/68 mm 74/78 mm 84/88 mm

Rahmen seitlich, oben
Cadre sur le côté et en haut 1.352 W/m2K 1.255 W/m2K 1.178 W/m2K

Rahmen unten
Cadre bas 1.378 W/m2K 1.264 W/m2K 1.18 W/m2K

Rahmen mitte
Cadre milieu 1.268 W/m2K 1.23 W/m2K 1.202 W/m2K

Mittlerer Uf-Wert des Fensterrahmen 
Valeur Uf moyenne du cadre de fenêtre

gem. Minergie (2017)
selon Minergie (2017) 1.347 W/m2K 1.254 W/m2K 1.182 W/m2K

110

36
36

114

134

36

110

36
36

114

134

36

110

36
36

114

134

36
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Übersicht Dokumentationen
Aperçu des documentations

BUILDING SYSTEMS CONNEX | Bau-Guide  108.2017

CONNEX Bau-Guide 
Montagehinweise für den Bau 
und Hinweise für Bauanschlüsse

5

Jansen AG

CONNEX

Fensterlieferant: Fenster Bünter AG, Büren

Fotograf: Gerry Ebners

Ein starker Partner  
an Ihrer Seite   

Profitieren Sie von unserer langjährigen Erfahrung und breit abgestützten System- 
kompetenz. Als Komplettanbieter für Fenster-, Tür- und Fassadensysteme unterstützen 
wir Sie von der Planung über die Produktion bis hin zur Montageplanung. 

Maschinenkompetenz:  

Ob Doppelgehrungssäge, Langgutpalette oder Eckverbinder- 

maschine – dank unserem Maschinenangebot fertigen Sie die 

Rahmenprofile komplett selbst. 

Fassadenbau:  

Mit Jansen VISS und Schüco AOC bieten wir zwei hochwärme-

gedämmte Fassadenkonstruktionen mit Passivhauszertifikat. 

Entsprechend den statischen Erfordernissen, der Scheiben- 

grössen und der Füllelementdicken werden die passenden  

Profilkomponenten aus dem Systembaukasten ausgewählt. 

Lassen Sie sich von unseren Fassadensystemen in Kombina- 

tion mit Holz überzeugen.

Technologiezentrum:  

Auf dem modernsten Stand der Technik bietet unser neues 

«Technology Center» mit integriertem Prüfzentrum sämtliche 

Möglichkeiten für die Forschungs- und Entwicklungsarbeit  

vielseitiger Profilsysteme für Fenster, Türen und Fassaden. 

Nebst offiziellen Systemprüfungen hinsichtlich Luftdurch- 

lässigkeit, Schlagregendichtheit und Widerstandfähigkeit  

gegen Windlast sowie Einbruchhemmung führen wir auch  

Dauerfunktionsprüfungen durch. Zudem bieten wir Ihnen  

die Berechnung von Statik und Uf-Werten an. 

Building Systems

Industriestrasse 34

9463 Oberriet

Schweiz

jansen.com/connex

Fenstersysteme in Holz und Holz-Metall 

BUILDING SYSTEMS  SYSTEMÜBERSICHT| CONNEX von Jansen
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Vertrieb über  
Metallbauer

Vorkonfektionier- 
te Aufträge via 
Metallbauer.  

Sie bestellen auf  
Mass und der 
Metallbauer 
liefert die fertig 
konfektionierten 
Produkte.

Wir arbeiten mit 
diversen Schwei-
zer Metallbauern 
zusammen. 

Direktvertrieb 
Jansen

Stangenware und 
Zubehör. 

Nach Wunsch  
liefern wir die 
CONNEX-Stangen- 
ware auch mit 
Oberflächenbe-
handlung und 
kommissioniert.

Kunde ➞ Fensterbauer  

Metall- 
bauer 

Wählen Sie die passende Vertriebsvariante

CONNEX_Systeme_Schnitte_korr.indd   1-3 22.12.17   12:54

Bau-Guide
Guide de construction

Prospekt CONNEX cito
Prospectus CONNEX cito

Prospekt CONNEX Systeme
Prospectus systèmes CONNEX

yulia@metalformgroup.com
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Download
Download

DXF DWG DXF DWG

Jansen Docu Center
Die Plattform zum effizienten Arbeiten mit Jansen 
Dokumentationen. Im Jansen Docu Center stehen alle 
Produktinformationen jederzeit digital in der aktuellsten 
Version zur Verfügung: von Architekten-Informationen 
über Bestell- und Fertigungskatalogen bis hin zu 
Anleitungen und Prospekten sowie Videos. 
Die Inhalte können einfach und schnell aufgerufen 
werden. Ein für den Anwender komfortables papierloses 
Arbeiten, das zahlreiche Vorteile bietet.

Download CAD Daten

Sie können die Zeichnungen in den Formaten DXF 
und/oder DWG herunterladen. Klicken Sie auf das 
entsprechende Icon und der Download erfolgt.

Die Hinweise «Artikelbibliothek/Türbeschläge/Fenster-
beschläge» bedeuten, dass Sie mit einem Klick 
die gesamte Artikelbibliothek des entsprechenden 
Systems herunterladen (Profile, Beschläge, Glasleisten, 
Zubehör etc.).

Jansen Docu Center
La plate-forme pour travailler efficacement avec les 
documentations Jansen. Le Jansen Docu Center met à 
votre disposition les informations sur les produits, en 
format numérique et dans une version actualisée: des 
catalogues de commande et de fabrication aux instructions 
et prospectus, en passant par les informations destinées 
aux architectes et vidéos. 
Les contenus sont facilement et rapidement accessibles. 
Une manière de travailler confortable et offrant de 
nombreux avantages.

Télécharger fichiers DAO

Vous pouvez télécharger les dessins aux formats DXF 
et/ou DWG. Cliquez sur l‘icône correspondante et le 
téléchargement s‘effectuera. 

Les indications «Bibliothèque des articles/Ferures de 
porte/Ferrures de fenêtres» signifie que vous téléchargez 
la totalité de la bibliothèque des articles du système 
donné (profilés, ferrures, parcloses, accessoires etc.).

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkel Basisprofile
Profilés de renvoi d'eau

Blendrahmenprofile
Profilés de cadre

C492 504
Basisprofil 42, entwässert
Profilé de base 42, drainé

C492 509
Blendrahmenprofil 45
Profilé de cadre 45

C492 505
Basisprofil 26, entwässert
Profilé de base 26, drainé

C492 510
Blendrahmenprofil 45, Halter
Profilé de cadre 45, clip

C492 572
Blendrahmenprofil 45 
mit Blechanschluss
Profilé de cadre 45
avec raccord de tôle

C492 512
Blendrahmenprofil 28, Halter
Profilé de cadre 28, clip

C492 573
Blendrahmenprofil 28
mit Blechanschluss
Profilé de cadre 28
avec raccord de tôle

C492 511
Blendrahmenprofil 28
Profilé de cadre 28

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 504 0.389 0.200 0.040

C492 505 0.286 0.149 0.021

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 509 0.382 0.213 0.053

C492 510 0.367 0.201 0.053

C492 572 0.460 0.248 0.053

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 511 0.278 0.159 0.032

C492 512 0.260 0.148 0.032

C492 573 0.353 0.195 0.028

42

7

26

4.1

45

7

45

7

45

7

28

4.1

28

4.1

28

4.1
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Profile
Profilés

Rahmenprofile
Profilés de cadre

C492 519
Setzstück/Kämpfer 66, Halter
Montant/traverse 66, clip

C492 520
Setzstück/Kämpfer 86, Halter
Montant/traverse 86, clip

C492 517
Setzstück/Kämpfer 83, Halter
Montant/traverse 83, clip

C492 527
Setzstück/Kämpfer 103, Halter
Montant/traverse 103, clip

C492 548
Setzstück/Kämpfer 86
Montant/traverse 86

C492 521
Setzstück/Kämpfer 100, Halter
Montant/traverse 100, clip

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 519 0.567 0.282 0.075

C492 517 0.675 0.335 0.094

C492 521 0.781 0.389 0.114

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 520 0.664 0.322 0.095

C492 548 0.729 0.362 0.086

C492 527 0.771 0.375 0.114

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

66

4.1

83

7

4.1

10
0

7

4.1

86

4.1

7

10
3

86

4.1

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
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G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

Profile
Profilés

C492 522
Setzstück/Kämpfer 120, Halter
Montant/traverse 120, clip

C492 547
Setzstück/Kämpfer 120
Montant/traverse 120

C492 549
Setzstück/Kämpfer 103
Montant/traverse 103

7

12
0 12

0

7

10
3

7

Rahmenprofile
Profilés de cadre

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 549 0.836 0.416 0.103

C492 522 0.878 0.429 0.134

C492 547 0.943 0.469 0.120

yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-13

CONNEX cito

04/2022

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 516 0.153 0.080 0.024

C347 930 0.175 0.082 0.024

C492 559 0.160 0.068 0.020

C492 523 0.565 0.159 0.014

C492 524 0.270 0.092 0.014

C492 518 0.899 0.380 0.162

C389 000 0.481 0.186 0.087

Glasleistenprofile
Profilés de parclose

C492 516
Glasleistenprofil 17, 
Einziehdichtung
Profilé de parclose 17, 
pour joint pré-installée

Profile
Profilés

Schwellenprofil
Profilé de seuil

C492 523
Rollstuhlschwellenprofil 
Profilé de seuil 
pour chaise roulant

C492 524
Anschlussprofil
Profilé de raccord

Abdeckprofil
Profilé de recouvrement

17

7

13.7

19
.922

38.5

C492 518
Abdeckprofil 150
Profilé de recouvrement 150

15
0

6

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

17

9 

5

17

C347 930
Glasleistenprofil 17
Profilé de parclose 17

C492 559
Glasleistenprofil 17x5
Profilé de Parclose 17x5

Einsatz: 
Glas bis 4 mm Übermass
Utilisation: 
vitrage jusqu’à un excédent 
de 4 mm

C389 000
Trittschutz 60x28
Protection de marche 60x28

28

60

yulia@metalformgroup.com
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C492 513
Flügelprofil 27, Einziehdichtung 
Profilé de vantail 27, pour joint pré-installée

C492 514
Flügelprofil 77, Einziehdichtung 
Profilé de vantail 77, pour joint pré-installée

Profile
Profilés

36

86

7

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 513 0.258 0.143 0.034

C492 514 0.567 0.291 0.084

Flügelprofile
Profilés de vantail

C347 980
Flügelprofil 27 
Profilé de vantail 27

C347 990
Flügelprofil 77
Profilé de vantail 77

C138 950
Flügelprofil 57
Profilé de vantail 57

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C347 980 0.266 0.142 0.033

C138 950 0.506 0.057 0.251

C347 990 0.588 0.291 0.077

27

9

77

12.5 

7

57

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Profile
Profilés

Stulpprofile
Profilés de battement

C365 540
Stulpprofil 34
Profilé de battement 34

C365 530
Stulpprofil 42
Profilé de battement 42

34

11.5

42

11.5

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C365 540 0.300 0.153 0.034

C365 530 0.360 0.186 0.055

C467 850 0.907 0.404 0.112

C492 525 1.347 0.530 0.170

Sonderprofile
Profilés spéciale

C467 850
Lüftungsklappenprofil 112
Profilé de volet d'aréation 112

C492 525
Lüftungsklappenprofil 170
Profilé de volet d'aréation 170

10.9

112

11

170

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Sprossenprofile
Profilés de menau

C467 380
Flügelsprosse 98 
Petit-bois traversant 98

C478 070
Flügelsprosse 25
Petit-bois traversant 25

C365 510
Flügelsprosse 64
Petit-bois traversant 64

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C478 070 0,247 0,061 0,061

C492 515 0.535 0.286 0.078

C365 510 0.536 0.281 0.064

C467 380 0.758 0.368 0.098

25

6

64 

11

98

6.5

C492 515
Flügelsprosse 64
Petit-bois traversant 64

64

7

Flügelverbreiterungsprofile
Profilés d'élargissement de vantail

C467 370
Flügelverbreiterungsprofil 30
Profilé d'élargissement 
de vantail 30

30

9.4

C365 500*
Flügelverbreiterungsprofil 50
Profilé d'élargissement 
de vantail 50 

50

14 

C365 520
Sockelprofil 50
Profilé de socle 50

C389 430
Sockelprofil 100
Profilé de socle 100

50

13.5 

100

6.5

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C467 370 0.290 0.135 0.030

C365 500 0.371 0.175 0.050

C365 520 0.484 0.245 0.050

C389 430 0.700 0.345 0.100

* Profillänge 4.5 m 
* Longueur du profilé 4.5 m

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkelprofile
Profilés de renvoi d’eau

C492 507
Wetterschenkel 54x27
Renvoi d’eau 54x27

C492 550
Wetterschenkel 54x42
Renvoi d’eau 54x42

C492 553
Wetterschenkel 14x93
Renvoi d’eau 14x93

C492 554
Wetterschenkel 85x52
Renvoi d’eau 85x52

C492 526
Wetterschenkel 24x11
Renvoi d’eau 24x11

C492 552
Wetterschenkel 14x35
Renvoi d’eau 14x35

C492 508
Wetterschenkel 52x18
Renvoi d’eau 52x18

C492 551
Wetterschenkel 90x32
Renvoi d’eau 90x32

27
.4

54

42

54

14

93

85

52

30

18

52.4

90

32

24.4

10
.6

14

35

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 507 0.321 0.177 0.068

C492 508 0.308 0.151 0.059

C492 526 0.147 0.062 0.022

C492 550 0.473 0.241 0.088

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 551 0.479 0.251 0.108

C492 552 0.338 0.173 0.048

C492 553 0.572 0.289 0.106

C492 554 0.531 0.273 0.117

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C266 206
Stulpendstück 

VE = 100 Stück 

Einsatz: Schlagleiste 34 mm 

C266 206
Embout de couvre-joint

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé en saillie 34 mm

C268 431
Endstück 

VE = 20 Stück

Einsatz: Lüftungsklappe (C467 850)

C268 431
Embout volet d'aération

UV = 20 pièces

Utilisation: Volet d‘aération (C467 850)

C246 410
Endstück Flügelverbreiterung

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügelverbreiterung 50 (C365 500)

C246 410
Embout élargissement de vantail

UV = 100 pièces

Utilisation: Elargissement pour vantail 50 
(C365 500)

C288 520
Endstück Flügelverbreiterung

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügelverbreiterung 30 (C467 370)

C288 520
Embout élargissement de vantail

UV = 100 pièces

Utilisation: Elargissement pour vantail 30 
(C467 370)

C266 207
Stulpendstück 

VE = 100 Stück 

Einsatz: Schlagleiste 42 mm 

C266 207
Embout de couvre-joint

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé en saillie 42 mm

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 904
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 904
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)

C298 905
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 905
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505) 

C298 906
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 505)

C298 906
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 505) 

C236 433
Eckverbinder 

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügel (C347 980)

C236 433
Raccord d'angle

UV = 100 pièces

Utilisation: Vantail (C347 980)

C298 908
Eckverbinder 

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügelprofil (C492 513/C492 514)

C298 908
Raccord d'angle

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de vantail (C492 513/C492 514)

C236 432
Eckverbinder 

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügel (C492 514)

C236 432
Raccord d'angle

UV = 100 pièces

Utilisation: Vantail (C492 514)

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 913
Dichtstück 43

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil, 
Verglasung von aussen

C298 913
Pièce d'étanchéité 43

UV = 50 pièces

Utilisation: Montant/traverse, 
vitrage d'extérieur

C298 907
Dichtstück 33

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil, 
Verglasung von aussen

C298 907
Pièce d'étanchéité 33

UV = 50 pièces

Utilisation: Montant/traverse, 
vitrage d'extérieur

C298 914
Dichtstück 43

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil

C298 914
Pièce d'étanchéité 43

UV = 50 pièces

Utilisation: Traverse

C298 919
Dichtstück 33

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil

C298 919
Pièce d'étanchéité 33

UV = 50 pièces

Utilisation: Montant/traverse

C203 095
Glasleistenhalter schwarz 

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste farbbeschichtet

C203 095
Fixation de parclose noir 

UV =100 pièces

Utilisation: Parclose laqué

C203 127
Glasleistenhalter grau

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste eloxiert

C203 127
Fixation de parclose gris

UV =100 pièces

Utilisation: Parclose anodisé

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 903
Rückhalteklammer

VE = 500 Stück

Einsatz: Rückhalterung bei Fixverglasungen

C298 903
Pièce de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Blocage pour les vitrages fixes

C298 910
Stahlklammer

VE = 20 Stück

Einsatz: Fixierung Blendrahmenprofile

C298 910
Agraffe en acier 

UV = 20 pièces

Utilisation: Blocage pour les profilé de cadres

C298 917
Glasleistenhalter grau

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste eloxiert (C492 516)

C298 917
Fixation de parclose gris

UV = 100 pièces

Utilisation: Parclose anodisé (C492 516)

C298 911
Glasleistenhalter schwarz

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste farbbeschichtet (C492 516)

C298 911
Fixation de parclose noir

UV = 100 pièces

Utilisation: Parclose laqué (C492 516)

C268 441
Stahlklammer

VE = 20 Stück

Einsatz: C478 070 Sprossenbefestigung 
Rollstuhlschwelle

C268 441
Agraffe en acier 

UV = 20 pièces

Utilisation: C478 070 Fixation de meneau 
seuil pour chaise roulant

C266 203
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Stulpprofile und Sonderlösungen 

C266 203
Clip de fixation

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de battement et 
solutions spécialité 

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 921
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Flügelprofil (C492 513/ C492 514)

C298 921
Clip de fixation

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de vantail (C492 513/ C492 514)

C298 901
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Rollstuhlschwellenprofil (C492 523)

C298 901
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de seuil pour chaise roulant 
(C492 523)

C298 902
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 902
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)

C298 920
Fixierungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: für alle "Connex cito" Wetterschenkel

C298 920
Pièce de fixation 

UV = 100 pièces

Utilisation: Pour tous les renvoi d'eau 
"Connex cito"

C203 123
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Rahmenprofil geclipst

C203 123
Clip de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de cadre, clips

C266 376
Eindrehhalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Verglasung von innen

C266 376
Clip à visser

UV = 500 pièces

Utilisation: Vitrage d‘intérieur

yulia@metalformgroup.com
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Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

C266 251
Abgleitsicherung

VE = 100 Stück

Einsatz: Bei allen Schlagleisten

C266 251
Plaque anti-dérapante

UV = 100 pièces

Utilisation: Tous les profilés en saillies

Zubehör 
Accessoires

C208 693  grau

C208 694  schwarz

C208 695  weiss

Abdeckkappe

VE = 100 Stück

Einsatz: Entwässerung 

C208 693  gris

C208 694  noir

C208 695  blanc

Capuchon 

UV = 100 pièces

Utilisation: Evacuation d’eau

C298 918
Fixierungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Abdeckprofil (C492 518)

C298 918
Pièce de fixation 

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de recouvrement (C492 518)

C266 209
Doppelseitiges Klebeband

VE = 50 m

Einsatz: bei Falzgrunddichtung

C266 209
Bande à deux faces adhésives   

UV = 50 m

Utilisation: Joint fond de battue

C203 126
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Rahmenprofil geclipst mit Nut

C203 126
Clip de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de cadre, clips, avec rainure

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
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C246 784 
Glasanlagedichtung 2 mm
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 250 m

Einsatz: Flügel innen

C246 784 
Joint d'appui de verre 2 mm
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 250 m

Utilisation: Vantail intérieur

C224 801
Glasanlagedichtung 3 mm 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 200 m

Einsatz: Flügel innen

C224 801
Joint d'appui de verre 3 mm
E.P.T., noir, sec 

UV = 200 m

Utilisation: Vantail intérieur

C224 249
Glasanlagedichtung 2 mm 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 250 m

Einsatz: Flügel innen

C224 249
Joint d'appui de verre 2 mm
E.P.T., noir, sec

UV = 250 m

Utilisation: Vantail intérieur

Zubehör 
Accessoires

C246 783
Glasanlagedichtung 3 mm
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 200 m

Einsatz: Flügel innen

C246 783
Joint d'appui de verre 3 mm
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 200 m

Utilisation: Vantail intérieur

C246 400
Glasanlagedichtung 2 mm
EPDM, schwarz, trocken

VE = 200 m

Einsatz: Festverglasung von innen verglast

C246 400
Joint d'appui de verre 2 mm
E.P.T., noir, sec

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage fixe, vitrée d’intérieur 

C286 004
Glasanlagedichtung 2,5 mm
Coex, schwarz, Streckdichtung

VE = 100 m

Einsatz: Flügel innen, Festverglasung
von aussen verglast

C286 004
Joint d'appui de verre 2,5 mm
Coex, noir 

UV = 100 m

Utilisation: Vantail intérieur, vitrage fixe, 
vitrée d’extérieur 

yulia@metalformgroup.com
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C246 386 
Falzgrunddichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 50 m

Einsatz: Festverglasung

Glas 20 - 60 mm

C246 386 
Joint fond de battue
E.P.T., noir, sec

UV = 50 m

Utilisation: Vitrage fixe

Verre 20 - 60 mm

Zubehör 
Accessoires

x C284 824 
Steckdichtung (X = 3-4 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: grün

C284 824 
Joint à planter (X = 3-4 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: vert

x C246 490
Steckdichtung (X = 3-4 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer und 
Glascordfaden

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: grün

C246 490
Joint à planter (X = 3-4 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère et
fil synthétique 

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: vert

x C284 825
Steckdichtung (X = 5-6 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 200 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: blau

C284 825
Joint à planter (X = 5-6 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère  

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage extérieur
Marquage: bleu

yulia@metalformgroup.com
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C286 001
Verglasungsdichtung (Einziehdichtung X = 7 mm)
Coex, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen

C286 001
Joint de vitrage (X = 7 mm)
Coex, noir, avec lubrifiant polymère  

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur

Zubehör 
Accessoires

x C284 826 
Steckdichtung (X = 7-8 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer  

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: braun

C284 826 
Joint à planter (X = 7-8 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: brun

x C284 827
Steckdichtung (X = 9-10 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 200 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: rot

C284 827
Joint à planter (X = 9-10 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère  

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage extérieur
Marquage: rouge

x C246 484 
Steckdichtung (X = 5-6 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer und 
Glascordfaden

VE = 200 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: blau

C246 484 
Joint à planter (X = 5-6 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère et 
fil synthétique

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: bleu

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

x C284 835 
Steckdichtung (X = 5-6 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: blau

C284 835 
Joint à planter (X = 5-6 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie 
Marquage: bleu

x C284 836
Steckdichtung (X = 7-8 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: braun

C284 836
Joint à planter (X = 7-8 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie
Marquage: brun

x C284 837
Steckdichtung (X = 9-10 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: rot

C284 837
Joint à planter (X = 9-10 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie 
Marquage: rouge

x C284 834
Steckdichtung (X = 3-4 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: grün

C284 834
Joint à planter (X = 3-4 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie 
Marquage: vert

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
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C246 387 
Mitteldichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 40 m

Einsatz: Zwischen Holz und Metall

C246 387 
Joint central 
E.P.T., noir, sec

UV = 40 m

Utilisation: Entre bois et aluminium

C246 389
Mitteldichtungrahmen 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 1 Stück

Einsatz: Zwischen Holz und Metall
Nur im Handel erhältlich

C246 389
Cadre joint central 
E.P.T., noir, sec

UV = 1 pièce

Utilisation: Entre bois et aluminium
Uniquement disponible dans le commerce

C286 002 
Anschlagdichtung 
EPDM, schwarz, trocken 

VE = 100 m

Einsatz: Schlagleisten, Blendrahmen

C286 002
Joint de couvre-joint 
E.P.T., noir, sec 

UV = 100 m

Utilisation: Profilés en saillie, cadre dormant 

Zubehör 
Accessoires

C286 005
Stulpdichtung
EPDM, schwarz, trocken

VE = 100 m

Einsatz: Stulp

C286 005
Joint de battement
E.P.T., noir, sec

UV = 100 m

Utilisation: Battement

yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Festverglasung
Vitrage fixe

80

24

42

C492507

58

C
49

25
04

Cito-C-1001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1001.dwg
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Festverglasung von aussen
Vitrage fixe d’extérieur

Cito-C-1002DXF DWG

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1002.dwg
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2

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-1003DXF DWG

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

11
8
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49
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14

42

58

C492507

C
49
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04
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83

Balkontüre Standard
Porte balcon, standard

Cito-C-1004DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-33

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Balkontüre, rollstuhlgängig
Porte balcon, accessible en fauteuil roulant

62

25

20
42

72

C492508

C492523

C492526

C
49

25
05

C
49

25
05

2

Bei Schlagregen und exponierter Lage kann die 
Dichtigkeit dieser Konstruktionsweise nicht 
gewährleistet werden!

L’étanchéité de ce mode de construction ne peut pas 
être garantie pour la pluie battante et les situations 
exposées.

Cito-C-1005DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1005.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Festverglasung
Vitrage fixe

60

24

45

C
49

25
09

Cito-C-2001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2001.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

>/=12

17
28

C
49

25
16

C
49

25
11

Cito-C-2002DXF DWG

Festverglasung von aussen
Vitrage fixe d’extérieur

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2002.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

32
45

68
46

C
49

25
13

C
49

25
09

2

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-2003DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

45

11
8

82

46

C
49

25
09

C
49

25
14

2

Balkontüre Standard
Porte balcon, standard

Cito-C-2004DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-38

CONNEX cito
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Festverglasung
Vitrage fixe

60

24

45

C492509

Cito-C-3001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

>/
=1

2

1728

C492516C492511

Cito-C-3002DXF DWG

Festverglasung von aussen
Vitrage fixe d’extérieur

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3002.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

3245

6846

2

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-3003DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3003.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

3245

6846

C492510 C492513

Flügel Standard mit Clip
Vantail standard avec clip

Cito-C-3004DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3004.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

45
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49
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49

25
14
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46

50

Balkontüre, Griff
Porte balcon, poignée

Cube-C-3005

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3005.dwg
yulia@metalformgroup.com
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C-43

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Setzstück, Festverglasung
Montant, vitrage fixe

17 66 17

100

60

24 24

C492516 C492519 C492516

52

100  / 120 

Cito-C-4001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Setzstück, Festverglasung, Flügel
Montant, vitrage fixe, vantail

100 32

132

24 42 68

60

C492521 C492513

2

100  / 120 

Cito-C-4002DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-45

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

32

244268

60

C492513

17

C492516C492516 C492519

66 17

132

2

100  / 120 

Cito-C-4003DXF DWG

Setzstück, Festverglasung, Flügel
Montant, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4003.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

10
0

32

16
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32
68

68

32

60
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49

25
13
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49

25
21

C
49

25
13

2
2

100  / 120 

Cito-C-4004

DXF DWG

Setzstück, Flügel
Montant, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4004.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Cito-C-4005

DXF DWG

Setzstück, Balkontüre, 
Festverglasung 
Montant, porte balcon, 
vitrage fixe

100  / 120 
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49
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16
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25
17
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50

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4005.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, Standard
Partie médiane, standard

32 42 32

106

38 4 68

365530 C492513C492513

22

Cito-C-4006DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4006.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, schmal
Partie médiane, étroit

32 32

4 68

C492513C492513

30

98

34 22

Cito-C-4007DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4007.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4007.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1
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09
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32
17
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49
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13
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Rahmenstoss
Joint de montage 

Cito-C-4008

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4008.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4008.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Flügelsprosse, glasteilend
Traverse d’ouvrant, petit bois

64

68

C492515

22

64 / 98

Cito-C-4009DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4009.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4009.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

04/2022

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

A

B
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A

A-A
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68 46
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C492513 C492509

3245
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C492513C492509
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C492507
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13
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45

68
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13
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2

Cito-E-001

DXF DWG

Fenster einflüglig
Fenêtre à un vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

04/2022

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Fenster zweiflüglig, Mittelpartie Standard
Fenêtre à deux vantaux, partie médiane standard
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C492507
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49
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13
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45

68
46

2

C
49

25
13

C
49

25
09

32 45

68 46

2

C492513 C492509
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C492513C492509

77 77

365530 C492513C492513

106
32 42 32 22

B-B
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A-A

38 4 68

Cito-E-002

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-002.dwg
yulia@metalformgroup.com
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C-54

CONNEX cito

01/2019

Anwendungsbeispiele 
Exemples d’application 

Fenster mit Setzstück, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec montant, vitrage fixe, vantail
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Cito-E-003

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-003.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Anwendungsbeispiele 
Exemples d’application 
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B-B
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A
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A-A

Cito-E-004

DXF DWG

Fenster mit Setzstück, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec montant, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-004.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application
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Cito-E-005

DXF DWG

Fenster mit Rahmenstoss, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec joint de montage, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-005.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito Schrägwange
CONNEX cito profil vantail incliné

04/2022
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Grafische Planungsdaten wie z.B. Anwendungsbeispiele, Konstruktions-
details, Anschlüsse am Bau, die in unseren physischen oder elektronischen 
Dokumentationsunterlagen enthalten sind, sind schematische Darstellungen. 
Gleiches gilt für digitale Medien wie CAD Dateien oder BIM Modelle. 
Sie sollen den ausführenden Metallbauer und/oder Fachplaner bei der 
Planung und Ausführung eines Projektes unterstützen. Sie sind im konkreten 
Anwendungsfall durch den ausführenden Metallbauer u/o Fachplaner auf die 
Verwendbarkeit im konkreten betroffenen Projekt hinsichtlich rechtlichen/
regulatorischen aber auch technischen objektspezifischen Anforderungen zu 
überprüfen und ggfs. eigenverantwortlich anzupassen.
Bei der Überprüfung, der spezifischen Planung und der Umsetzung sind die 
objektspezifischen Rahmenbedingungen (Material der Bausubstanz, Dimen-
sion des Einbauelements, Farbe, Exposition, Lasteinwirkung, etc.) sowie der 
geltende Stand der Technik einschliesslich aller anwendbaren Normen und 
technischen Richtlinien eigenverantwortlich zu beachten.

Falls das vorliegende Dokument Differenzen zur aktuellen deutschen Version 
(Artikel Nr. 598.986) aufweist, gilt in jedem Fall der deutsche Originaltext in 
der jeweils geltenden Fassung im Jansen Docu Center.

Alle Ausführungen dieser Do ku men ta ti on haben wir sorgfältig und nach 
bestem Wissen zusammengestellt. Wir können aber keine Verantwortung für 
die Benutzung der vermittelten Vorschläge und Daten übernehmen.
Wir behalten uns technische Än de run gen ohne Vorankündigung vor.

Les données de planification graphiques, comme les exemples d’application, 
détails de construction et raccordements au bâtiment, fournies dans notre 
documentation physique et numérique sont des représentations schéma-
tiques. Il en va de même pour les médias numériques comme les fichiers 
CAD ou modèles BIM. 
Leur but est de faciliter la planification et réalisation d’un projet par les 
constructeurs métalliques et/ou concepteurs. Concrètement, elles doivent être 
vérifiées par le constructeur métallique et/ou le concepteur et, le cas échéant, 
modifiées de son propre chef pour s’assurer qu’elles concordent avec le 
projet concerné et qu’elles répondent aux exigences techniques spécifiques 
ainsi qu’aux dispositions légales et réglementaires.
Lors de la vérification, de la planification spécifique et de la mise en œuvre, 
il y a lieu de tenir compte des conditions spécifiques à l’objet (matériaux 
du bâtiment, dimension de l’élément d’insert, couleur, exposition, effet de 
charge, etc.) ainsi que de l’état actuel de la technique, y compris toutes les 
normes et directives techniques applicables.

En cas de divergence entre le présent document et la version allemande (no 
d‘article 598.986), c’est dans tous les cas le texte original allemand qui pré-
vaut dans sa version actuelle disponible dans le Jansen Docu Center.

Nous avons apporté le plus grand soin à l‘élaboration de cette 
documentation. Cependant, nous déclinons toute responsabilité pour 
l‘utilisation faite de nos propositions et de nos données. Nous nous 
réservons le droit de procéder à des modifications techniques sans préavis.

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

CONNEX cito Schrägwange

●	 Die Variante speziell für Lochfenster flächenversetzt 
 mit schräger Flügelwange

● Rahmenprofile werden vom Standard CONNEX cito 
 übernommen

● Öffnungsarten
 - Dreh-, Drehkipp-, Kipp-, Stulpfenster
 - Festverglasung

● Verglasung von innen und aussen analog 
 Standard CONNEX cito

● Anschlusslösungen gem. SIA 271 standardisiert

● Voreingezogene Verglasungsdichtung 

● Kombination Festverglasung und Flügel in Light-Version 

● Rollstuhlgängigkeit kombinierbar mit Fenster oder 
 Festverglasung im gleichen Element 

● Prüfnachweise vorhanden

CONNEX cito profil vantail incliné

●	 La variante spéciale pour les fenêtres standard à surface  
 décalée et dotées d’une joue de vantail oblique

● Les profilés de cadre sont repris par la version standard  
 de CONNEX cito.

● Types d'ouverture
 - fenêtres ouvrant à la française, oscillo-battantes, 
  à soufflet, à deux vantaux
 - vitrage fixe

● Vitrage de l’intérieur et de l’extérieur analogue à la 
 version standard de CONNEX cito

● Raccords standardisés selon SIA 271

● Joint de vitrage prémonté 

● Combinaison vitrage fixe et vantail et en version light 

● Solution pour fauteuils roulants se combinant dans 
 le même élément avec la fenêtre ou le vitrage fixe  

● Certificats d’essai présents

yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito Schrägwange
CONNEX cito profil vantail incliné
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Merkmale
Caractéristiques

Das CONNEX cito Programm wurde mit der 
Variante Schrägwange ergänzt, dabei ist der 
Blendrahmen zum Flügelrahmen aussen 
flächenversetzt und mit schräger Flügelwange 
ausgeführt.

Das Rahmenalu wird 1:1 vom Standard 
CONNEX cito übernommen. Inklusive dem 
Festverglasungssystem von innen und aussen. 
Das Rahmenholz ist 10mm dicker als in der 
Standardkonstruktion. Dies bedeutet eine neue, 
um 10mm tiefere Rahmenmitteldichtung.
Die Ansichtsbreiten sind wie beim Standard 
CONNEX cito. Die Flügelholzprofilierung ist 
gemäss Standard CONNEX.

Le programme CONNEX cito a été complété 
par la variante à profil vantail incliné, dans 
laquelle le cadre dormant est réalisé de manière 
décalée par rapport au cadre de vantail à 
l’extérieur et doté d’une joue de vantail oblique.

L’aluminium du cadre est repris à l’identique 
de CONNEX cito standard. Y compris système 
de vitrage fixe de l’intérieur et l’extérieur. Le bois 
du cadre est plus épais de 10 mm que dans la 
construction standard. Cela se traduit par un 
nouveau joint central de cadre plus profond de 
10 mm. Les largeurs de face sont les mêmes 
que pour la version standard de CONNEX cito. 
Le profilage bois des vantaux est conforme à 
CONNEX standard.

yulia@metalformgroup.com
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Widerstand bei Windlast
Résistance à la pression du vent

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

CONNEX cito 
Schrägwange
Profil vantail 
incliné

1750 × 1300 4/12/4/12/4 C4 gbd, L22/0222_01

Schlagregendichthheit
Etanchéité à la pluie battante

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

CONNEX cito 
Schrägwange 
Profil vantail 
incliné

1750 × 1300 4/12/4/12/4 9A gbd, L22/0222_01

Luftdurchlässigkeit
Perméabilité à l’air

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Gesamtfäche
Surface totale

Fugenlänge
Longueur du 
joint

Prüfbericht
Rapport d’essai

CONNEX cito 
Schrägwange
Profil vantail 
incliné

1750 × 1300 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, 22/0222_01

Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 563 0.483 0.252 0.056

C492 564 0.379 0.193 0.044

Flügelprofile
Profilés de vantail

C492 561
Flügelprofil 36 schräg 
Profilé de vantail 36 incliné

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 561 0.302 0.174 0.048

36

12

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

Stulpprofile
Profilés de battement

C492 563
Stulpprofil 42, flächenversetzt
Profilé complémentaire 42, surface décalage

C492 564
Stulpprofil 34 schräg, flächenversetzt 
Profilé complémentaire 34 incliné, surface décalée 

42

21
.1

21
.1

34

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 922 
Stulpendstück 

VE = 25 Paar (entspricht 25 L+25 R) 

Einsatz: Stulpprofil 34mm schräg (C492 564)

C298 922 
Embout de couvre-joint

UV = 25 paires (correspond à 25 G+25 D)

Utilisation: Profilé complémentaire 34 incliné 
(C492 564)

C286 008
Mitteldichtungsrahmen Large 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 1 Stück

Einsatz: Zwischen Holz und Metall
Nur im Handel erhältlich

C286 008
Cadre joint ventral large
E.P.T., noir, sec

UV = 1 pièce

Utilisation: Entre bois et aluminium
Uniquement disponible dans le commerce

C286 007 
Mitteldichtung Large 
EPDM, schwarz, trocken

VE = Stück 

Einsatz: Zwischen Holz und Metall 

C286 007 
Joint central large
E.P.T., noir, sec

UV = pièces

Utilisation: Entre bois et aluminium

yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

66
68

42

58

C492507

C
49

25
04

33 C
49

25
61

2

74 (84/94)

68 (78/88)

7

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-1006DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1006.dwg
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

32
45

68
46

C
49

25
61

C
49

25
09

2

74 (84/94)

68 (78/88)

7

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-2005DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2005.dwg
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

3245

6846

2

C492561

C492509

74
 (

84
/9

4)

7

68
 (

78
/8

8)

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-3006DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3006.dwg
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, Standard
Partie médiane, standard

38 4 68

C492563

C492561C492561

2 32 42 32 2

106

110
68

 (
78

/8
8)

Cito-C-4010
DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4010.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4010.dwg
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, schmal
Partie médiane, étroit

4 68

C492564

C492561C492561

2 32 34 32 2

98

102

30

68
 (

78
/8

8)

Cito-C-4011DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4011.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4011.dwg
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Stamp



C-68

CONNEX cito Schrägwange
CONNEX cito profil vantail incliné

04/2022

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

A

B

B

A

A-A

B-B

66
68

42

58

C492507

C
49

25
04

33

C
49

25
61

2

74

68

7

32
45

68
46

C
49

25
61

C
49

25
09

2

74

68

7

3245

6846

2

C492561
C492509

74
7

68

32 45

68 46

2

C492561
C492509

74
7

68

Cito-E-006

DXF DWG

Fenster einflüglig
Fenêtre à un vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-006.dwg
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-006.dxf
yulia@metalformgroup.com
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Fenster zweiflüglig
Fenêtre à deux vantaux

66
68

42

58

C492507

C
49

25
04

33

C
49

25
61

2

74

68

7

32
45

68
46

C
49

25
61

C
49

25
09

2

74

68

7

3245

6846

2

C492561
C492509

74
7

68

32 45

68 46

2

C492561
C492509

74
7

68

C492563
C492561C492561

2 32 42 32 2
106

110

A-A

B-B

A

B

B

A

38 4 68

Cito-E-007

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-007.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-007.dwg
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66
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C492561
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C492521

45

C492509

100

422460

60

20

24

58

C492507

C
49
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42

60
24

45

C
49

25
09

74
80

32 2

C492561

68

C-C

B-B

C

A

A

C

A-A

B

B

Cito-E-008

DXF DWG

Fenster mit Setzstück
Fenêtre avec montant

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-008.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-008.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Grafische Planungsdaten wie z.B. Anwendungsbeispiele, Konstruktions-
details, Anschlüsse am Bau, die in unseren physischen oder elektronischen 
Dokumentationsunterlagen enthalten sind, sind schematische Darstellungen. 
Gleiches gilt für digitale Medien wie CAD Dateien oder BIM Modelle. 
Sie sollen den ausführenden Metallbauer und/oder Fachplaner bei der 
Planung und Ausführung eines Projektes unterstützen. Sie sind im konkreten 
Anwendungsfall durch den ausführenden Metallbauer u/o Fachplaner auf die 
Verwendbarkeit im konkreten betroffenen Projekt hinsichtlich rechtlichen/
regulatorischen aber auch technischen objektspezifischen Anforderungen zu 
überprüfen und ggfs. eigenverantwortlich anzupassen.
Bei der Überprüfung, der spezifischen Planung und der Umsetzung sind die 
objektspezifischen Rahmenbedingungen (Material der Bausubstanz, Dimen-
sion des Einbauelements, Farbe, Exposition, Lasteinwirkung, etc.) sowie der 
geltende Stand der Technik einschliesslich aller anwendbaren Normen und 
technischen Richtlinien eigenverantwortlich zu beachten.

Falls das vorliegende Dokument Differenzen zur aktuellen deutschen Version 
(Artikel Nr. 598.986) aufweist, gilt in jedem Fall der deutsche Originaltext in 
der jeweils geltenden Fassung im Jansen Docu Center.

Alle Ausführungen dieser Do ku men ta ti on haben wir sorgfältig und nach 
bestem Wissen zusammengestellt. Wir können aber keine Verantwortung für 
die Benutzung der vermittelten Vorschläge und Daten übernehmen.
Wir behalten uns technische Än de run gen ohne Vorankündigung vor.

Les données de planification graphiques, comme les exemples d’application, 
détails de construction et raccordements au bâtiment, fournies dans notre 
documentation physique et numérique sont des représentations schéma-
tiques. Il en va de même pour les médias numériques comme les fichiers 
CAD ou modèles BIM. 
Leur but est de faciliter la planification et réalisation d’un projet par les 
constructeurs métalliques et/ou concepteurs. Concrètement, elles doivent être 
vérifiées par le constructeur métallique et/ou le concepteur et, le cas échéant, 
modifiées de son propre chef pour s’assurer qu’elles concordent avec le 
projet concerné et qu’elles répondent aux exigences techniques spécifiques 
ainsi qu’aux dispositions légales et réglementaires.
Lors de la vérification, de la planification spécifique et de la mise en œuvre, 
il y a lieu de tenir compte des conditions spécifiques à l’objet (matériaux 
du bâtiment, dimension de l’élément d’insert, couleur, exposition, effet de 
charge, etc.) ainsi que de l’état actuel de la technique, y compris toutes les 
normes et directives techniques applicables.

En cas de divergence entre le présent document et la version allemande (no 
d‘article 598.986), c’est dans tous les cas le texte original allemand qui pré-
vaut dans sa version actuelle disponible dans le Jansen Docu Center.

Nous avons apporté le plus grand soin à l‘élaboration de cette 
documentation. Cependant, nous déclinons toute responsabilité pour 
l‘utilisation faite de nos propositions et de nos données. Nous nous 
réservons le droit de procéder à des modifications techniques sans préavis.

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

CONNEX legno

●	 Das Holzfenster von Jansen 

●	 Öffnungsarten
 - Dreh-, Drehkipp-, Kipp, Stulpfenster
 - Festverglasung
 - Schwingflügelfenster

●	 Verglasung von innen und ausssen

●	 Anschlusslösungen gem. SIA 271 standardisiert

●	 Rollstuhlgängigkeit kombinierbar mit Fenster oder 
 Festverglasung im gleichen Element.

CONNEX legno

●	 La fenêtre en bois de Jansen 

●	 Types d'ouverture
 - fenêtres ouvrant à la française, oscillant-battantes, 
  à soufflet, à deux vantaux
 - vitrage fixe
 - fenêtres basculantes

●	 Vitrage de l’intérieur et de l’extérieur

●	 Raccords standardisés selon SIA 271

●	 Solution pour fauteuils roulants se combinant dans le   
 même élément avec la fenêtre ou le vitrage fixe.

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

Das Holzfenster ist der Klassiker im Fensterbau. Denn 
es kann bei Neubauten, Sanierungen aber auch bei Denk-
malpflege oder Heimatschutz eingesetzt werden. Den 
gestalterischen Möglichkeiten sind kaum Grenzen gesetzt. 
Verschiedenen Holzarten oder Farben machen das Fenster 
zu einem optischen Anziehungspunkt in ihrem Objekt.
Holz besticht ist nicht nur in natürlicher Rohstoff, er glänzt 
auch durch beste Wärmedämmwerte. Auch verfügen die 
CONNEX legno Fenster über ausgezeichnete Schalldämm-
werte und sind wind-, regen- und schneeresistent. Mit der 
Wahl auf ein Holzfenster entscheiden Sie sich für eine 
langlebige Investition an ihrem Objekt.
Auch im Innenbereich punktet das Holzsystem 
CONNEX legno: Dank der Möglichkeit der Verglasung 
von aussen, kann im Innenbereich auf eine sichtbar 
geschraubte Glasleiste verzichtet werden. Dies führt 
zusammen mit dem klassischen Rohstoff Holz auf der 
Innenseite zu einem natürlichen und behaglichen Wohnen. 
Zudem verbreitet das Holz im Innenraum für eine heimelige 
Atmosphäre. 
Leisten Sie einen Beitrag an die Ökologie und profitieren 
Sie gleichzeitig von einem grossen Spielraum in der 
Gestaltung ihres CONNEX-Holzfensters.

Leistungsmerkmale
Standardisierte Anschlusslösung gemäss SIA 271.

Kombinierbar
Sowohl barrierefreie Balkontüren als auch Holzfenster und 
Festverglasungen sind mit durchgängigen Profilkonturen 
realisierbar.

Ästhetik
Vielseitig erweiterbar lässt sich die jüngste Profillösung 
nahtlos mit der gesamten CONNEX Systemfamilie 
kombinieren.

La fenêtre en bois est classique dans la construction de 
fenêtres car elle peut être utilisée dans les bâtiments neufs 
ou rénovés, mais également dans l’entretien de monuments 
historiques ou la préservation du paysage. Les possibilités 
conceptuelles n’ont pratiquement aucune limite. Différents 
types de bois ou différentes couleurs font de la fenêtre un 
pôle d’attraction optique dans votre bâtiment.
Le bois ne séduit pas uniquement car il est une matière 
première naturelle, mais aussi parce qu’il présente 
d’excellentes valeurs d'isolation thermique. Les fenêtres 
CONNEX legno possèdent également d’excellentes valeurs 
d’isolation acoustique et résistent au vent, à la pluie et à 
la neige. Avec une fenêtre en bois, vous faites le choix 
d’un investissement durable dans votre maison.
Le système en bois de Jansen CONNEX marque aussi des 
points à l’intérieur: grâce au vitrage possible de l’extérieur, 
il est possible de se passer d'une parclose vissée visible à 
l'intérieur. Allié à la matière première classique qu’est le 
bois, il en résulte un habitat naturel et confortable à l’intéri-
eur. Le bois confère en outre une atmosphère agréable à 
l’intérieur de la pièce. 

Apportez votre contribution à l’écologie tout en profitant 
d’une grande liberté de conception de votre fenêtre en bois 
CONNEX.

Caractéristiques de performance
Solution de raccordement standardisée selon SIA 271.

Combinable
Aussi bien les fenêtres et les portes sans seuil que 
CONNEX cito et les vitrages fixes sont réalisables avec des 
contours de profilés continus.

Qualité esthétique
La toute nouvelle solution de profilé extensible de 
nombreuses façons se combine parfaitement avec toute la 
gamme de systèmes CONNEX.

yulia@metalformgroup.com
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Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

Widerstand bei Windlast
Résistance à la pression du vent

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

legno 1744 x 1297 4/12/4/12/4 C4 gbd, L21/0783_01

Schlagregendichthheit
Etanchéité à la pluie battante

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

legno 1744 x 1297 4/12/4/12/4 E900 gbd, L21/0783_01

Luftdurchlässigkeit
Perméabilité à l’air

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Gesamtfäche
Surface totale

Fugenlänge
Longueur du 
joint

Prüfbericht
Rapport d’essai

legno 1744 x 1297 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, L21/0783_01

yulia@metalformgroup.com
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Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

Uf-Wert (nach EN ISO 10077-2:2018-01 / Glaselementdicke 36 mm / Holzart Fichte)
Valeurs Uf (selon EN ISO 10077-2:2018-01 / épaisseur d’élément de vitrage 36 mm / essence de bois épicéa)

Bautiefe 
Profondeurs de construction

64/78 mm 74/88 mm

Rahmen seitlich, oben
Cadre sur le côté et en haut 1.208 W/m2K 1.12 W/m2K

Rahmen unten
Cadre bas 1.311 W/m2K 1.206 W/m2K

Rahmen mitte
Cadre milieu 1.116 W/m2K 1.074 W/m2K

Mittlerer Uf-Wert des Fensterrahmen 
Valeur Uf moyenne du cadre de fenêtre

gem. Minergie (2017)
selon Minergie (2017) 1.225 W/m2K 1.139 W/m2K

115

36

120

36

138

36

115

36

120

36

138

36

115

36

120

36

138

36
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Übersicht Dokumentationen
Aperçu des documentations

BUILDING SYSTEMS CONNEX | Bau-Guide  108.2017

CONNEX Bau-Guide 
Montagehinweise für den Bau 
und Hinweise für Bauanschlüsse

5

Jansen AG

CONNEX

Fensterlieferant: Fenster Bünter AG, Büren

Fotograf: Gerry Ebners

Ein starker Partner  
an Ihrer Seite   

Profitieren Sie von unserer langjährigen Erfahrung und breit abgestützten System- 
kompetenz. Als Komplettanbieter für Fenster-, Tür- und Fassadensysteme unterstützen 
wir Sie von der Planung über die Produktion bis hin zur Montageplanung. 

Maschinenkompetenz:  

Ob Doppelgehrungssäge, Langgutpalette oder Eckverbinder- 

maschine – dank unserem Maschinenangebot fertigen Sie die 

Rahmenprofile komplett selbst. 

Fassadenbau:  

Mit Jansen VISS und Schüco AOC bieten wir zwei hochwärme-

gedämmte Fassadenkonstruktionen mit Passivhauszertifikat. 

Entsprechend den statischen Erfordernissen, der Scheiben- 

grössen und der Füllelementdicken werden die passenden  

Profilkomponenten aus dem Systembaukasten ausgewählt. 

Lassen Sie sich von unseren Fassadensystemen in Kombina- 

tion mit Holz überzeugen.

Technologiezentrum:  

Auf dem modernsten Stand der Technik bietet unser neues 

«Technology Center» mit integriertem Prüfzentrum sämtliche 

Möglichkeiten für die Forschungs- und Entwicklungsarbeit  

vielseitiger Profilsysteme für Fenster, Türen und Fassaden. 

Nebst offiziellen Systemprüfungen hinsichtlich Luftdurch- 

lässigkeit, Schlagregendichtheit und Widerstandfähigkeit  

gegen Windlast sowie Einbruchhemmung führen wir auch  

Dauerfunktionsprüfungen durch. Zudem bieten wir Ihnen  

die Berechnung von Statik und Uf-Werten an. 

Building Systems

Industriestrasse 34

9463 Oberriet

Schweiz

jansen.com/connex

Fenstersysteme in Holz und Holz-Metall 

BUILDING SYSTEMS  SYSTEMÜBERSICHT| CONNEX von Jansen
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Vertrieb über  
Metallbauer

Vorkonfektionier- 
te Aufträge via 
Metallbauer.  

Sie bestellen auf  
Mass und der 
Metallbauer 
liefert die fertig 
konfektionierten 
Produkte.

Wir arbeiten mit 
diversen Schwei-
zer Metallbauern 
zusammen. 

Direktvertrieb 
Jansen

Stangenware und 
Zubehör. 

Nach Wunsch  
liefern wir die 
CONNEX-Stangen- 
ware auch mit 
Oberflächenbe-
handlung und 
kommissioniert.

Kunde ➞ Fensterbauer  

Metall- 
bauer 

Wählen Sie die passende Vertriebsvariante

CONNEX_Systeme_Schnitte_korr.indd   1-3 22.12.17   12:54

Bau-Guide
Guide de construction

Prospekt CONNEX legno
Prospectus CONNEX legno

Prospekt CONNEX Systeme
Prospectus systèmes CONNEX

yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX legno

09/2018

DXF DWG DXF DWG

Jansen Docu Center
Die Plattform zum effizienten Arbeiten mit Jansen 
Dokumentationen. Im Jansen Docu Center stehen alle 
Produktinformationen jederzeit digital in der aktuellsten 
Version zur Verfügung: von Architekten-Informationen 
über Bestell- und Fertigungskatalogen bis hin zu 
Anleitungen und Prospekten sowie Videos. 
Die Inhalte können einfach und schnell aufgerufen 
werden. Ein für den Anwender komfortables papierloses 
Arbeiten, das zahlreiche Vorteile bietet.

Download CAD Daten

Sie können die Zeichnungen in den Formaten DXF 
und/oder DWG herunterladen. Klicken Sie auf das 
entsprechende Icon und der Download erfolgt.

Die Hinweise «Artikelbibliothek/Türbeschläge/Fenster-
beschläge» bedeuten, dass Sie mit einem Klick 
die gesamte Artikelbibliothek des entsprechenden 
Systems herunterladen (Profile, Beschläge, Glasleisten, 
Zubehör etc.).

Jansen Docu Center
La plate-forme pour travailler efficacement avec les 
documentations Jansen. Le Jansen Docu Center met à 
votre disposition les informations sur les produits, en 
format numérique et dans une version actualisée: des 
catalogues de commande et de fabrication aux instructions 
et prospectus, en passant par les informations destinées 
aux architectes et vidéos. 
Les contenus sont facilement et rapidement accessibles. 
Une manière de travailler confortable et offrant de 
nombreux avantages.

Télécharger fichiers DAO

Vous pouvez télécharger les dessins aux formats DXF 
et/ou DWG. Cliquez sur l‘icône correspondante et le 
téléchargement s‘effectuera. 

Les indications «Bibliothèque des articles/Ferures de 
porte/Ferrures de fenêtres» signifie que vous téléchargez 
la totalité de la bibliothèque des articles du système 
donné (profilés, ferrures, parcloses, accessoires etc.).

Download
Download

yulia@metalformgroup.com
Stamp
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11/2020

Profile
Profilés

Wetterschenkel Basisprofile
Profilés de renvoi d'eau

C492 504
Basisprofil 42, entwässert
Profilé de base 42, drainé

C492 505
Basisprofil 26, entwässert
Profilé de base 26, drainé

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 504 0.389 0.200 0.040

C492 505 0.286 0.149 0.021

C492 532 0.111 0.065 0.010

C389 000 0.481 0.186 0.087

42

7

26

4.1

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 523 0.565 0.159 0.014

C492 524 0.270 0.092 0.014

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/

 Surface à traiter
P = Polierabwicklung/

Périmétre à polir

Schwellenprofil
Profilé de seuil

C492 523
Rollstuhlschwellenprofil 
Profilé de seuil pour chaise roulant

22

38.5

Schwellenprofile
Profilés seuil 

C389 000
Trittschutz 60x28
Protection de marche 60x28

28

60

C492 524
Anschlussprofil
Profilé de raccord

13.7

19
.9

Flügelprofile
Profilés de vantail

C492 532
Holzschalenprofil 
Profilé pour capotage en bois

6.
5

19.3

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkelprofile
Profilés de renvoi d’eau

C492 507
Wetterschenkel 54x27
Renvoi d’eau 54x27

C492 550
Wetterschenkel 54x42
Renvoi d’eau 54x42

C492 553
Wetterschenkel 14x93
Renvoi d’eau 14x93

C492 554
Wetterschenkel 85x52
Renvoi d’eau 85x52

C492 552
Wetterschenkel 14x35
Renvoi d’eau 14x35

C492 508
Wetterschenkel 52x18
Renvoi d’eau 52x18

C492 551
Wetterschenkel 90x32
Renvoi d’eau 90x32

27
.4

54

42

54

14

93

85

52

30

18

52.4

90

32

14

35

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 507 0.321 0.177 0.068

C492 508 0.308 0.151 0.059

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 550 0.473 0.241 0.088

C492 551 0.479 0.251 0.108

C492 552 0.338 0.173 0.048

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 553 0.572 0.289 0.106

C492 554 0.514 0.273 0.117

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

yulia@metalformgroup.com
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C246 386 
Falzgrunddichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 50 m

Einsatz: Festverglasung

Glas 20 - 60 mm

C246 386 
Joint fond de battue 
E.P.T., noir, sec

UV = 50 m

Utilisation: Vitrage fixe

Verre 20 - 60 mm

Zubehör 
Accessoires

C298 902
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 902
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)

C298 915
Endstück

VE = 25 Paar (entspricht 25 L + 25 R)

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)
bei Kämpfer

C298 915
Embout 

UV = 25 paires (correspond à 25 G + 25 D)

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)
pour traverse

C298 904
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504)

C298 904
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504)

C203 123
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Holzschalenprofil (C492 532)

C203 123
Clip de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé pour capotage en bois
(C492 532)

yulia@metalformgroup.com
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C298 905
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 905
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505) 

C298 906
Dichtstück Basisprofil 26

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 505)

C298 906
Pièce d'étanchéité profilé de base 26

UV = 100 pièces 

Utilisation: Profilé de base (C492 505) 

C246 387 
Mitteldichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 40 m

Einsatz: Zwischen Holz und Metall

C246 387 
Joint central 
E.P.T., noir, sec

UV = 40 m

Utilisation: Entre bois et aluminium

Zubehör 
Accessoires

C246 638 
Mitteldichtung Holzfenster
EPDM, schwarz

VE = 40 m

Einsatz: Seitlich und oben 

C246 638
Joint central fenêtre en bois
E.P.T., noir

UV = 40 m

Utilisation: Haut et latéral

C246 639
Mitteldichtungrahmen Holzfenster
EPDM, schwarz

VE = 1 Stück

Einsatz: Bei Holzfenstern

C246 639
Cadre joint central fenêtre en bois
E.P.T., noir

UV = 1 pièce

Utilisation: Pour fenêtres en bois

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 920
Fixierungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: für alle CONNEX legno Wetterschenkel

C298 920
Pièce de fixation 

UV = 100 pièces

Utilisation: Pour tous les renvoi d'eau 
CONNEX legno

C286 003
Anschlagdichtung
Silikon, schwarz

VE = 100 m

Einsatz: Festverglasung unten

C286 003
Joint de couvre-joint 
silicone, noir

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage fixe en bas

C286 005
Stulpdichtung
EPDM, schwarz, trocken

VE = 100 m

Einsatz: Stulp

C286 005
Joint de battement
E.P.T., noir, sec

UV = 100 m

Utilisation: Battement

C298 901
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Rollstuhlschwellenprofil (C492 523)

C298 901
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de seuil pour chaise roulant 
(C492 523)

C286 002 
Anschlagdichtung 
EPDM, schwarz, trocken 

VE = 100 m

Einsatz: Schlagleisten

C286 002
Joint de couvre-joint 
E.P.T., noir, sec 

UV = 100 m

Utilisation: Profilés en saillie 

yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

78
20

C
49

25
04

42

58

C492507

DXF DWG Legno-C-1001

Festverglasung
Vitrage fixe

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

DXF DWG Legno-C-1002

Flügel Standard
Vantail standard

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

C492508

70
68

C
49

25
05

C492523

50

18
7

12

20

DXF DWG Legno-C-1004

Balkontüre, rollstuhlgängig
Porte balcon, accessible en fauteuil roulant

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

64
68

42
34

58

C492507

C
49

25
04

C
49

25
32

DXF DWG Legno-C-1003

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

60
20

DXF DWG Legno-C-2001

Festverglasung 
Vitrage fixe

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-2001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-2001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

18

46
74

40

Legno-C-2002DXF DWG

Flügel Standard
Vantail standard

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-2002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-2002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80
33

46
68

C
49

25
32

Legno-C-2003DXF DWG

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-2003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-2003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

60 20

Legno-C-3001DXF DWG

Festverglasung
Vitrage fixe

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-3001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-3001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80 40

18

7446

Legno-C-3002
DXF DWG

Flügel Standard
Vantail standard

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-3002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-3002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-92

CONNEX legno

11/2020

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80 33

46 68

C492532

Legno-C-3003
DXF DWG

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-3003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-3003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

11
5

20
75

20

Legno-C-4001

DXF DWG

Kämpfer Festverglasung
Vitrage fixe, traverse

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

75

114

18

74436

Legno-C-4002

DXF DWG

Mittelpartie, Flügel ohne Schlagleiste
Partie médiane, sans profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-95

CONNEX legno

11/2020

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

73 30

108

38 4 68

C492532 C492532

Legno-C-4006

DXF DWG

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4006.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

35

67

115

18

74437

Legno-C-4003

DXF DWG

Mittelpartie, Flügel mit Schlagleiste
Partie médiane, avec profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

40

18

7420 46

100

140

Legno-C-4004
DXF DWG

Setzstück, Festverglasung-Flügel
Montant, Vitrage fixe-vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

18

74
47

74

95

19
5

Legno-C-4005

DXF DWG

Kämpfer, Flügel oben und unten
Traverse, vantail en haut et en bas

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4005.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-001DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

80 40

18

7446

18

74 46

8040

B-B

A

B

B

A

A-A

Fenster einflügelig
Fenêtre à un vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-100

CONNEX legno

11/2020

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-002DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

80 40

18

7446

18

74 46

804075

115

18

74437

B-B

A-A

A

B

B

A

Fenster zweiflügelig, Mittelpartie ohne Schlagleiste
Fenêtre à deux vantaux, partie médiane, sans profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-003DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

8040

18

74 46

18

7446

80 40
75

115

18

74437

35

B-B

A-A

A

B

B

A

Fenster zweiflügelig, Mittelpartie mit Schlagleiste
Fenêtre à deux vantaux, partie médiane, avec profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-004DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

18

74 46

804040

18

7420 46

100

140

80

78
20

C
49

25
04

42

58

C492507

80

60
20

60 20

B-B

C-C

B

A

C

B

B

C

A-A

Fenster mit Setzstück, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec montant, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-005DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18
46

74

40

80 40

18

7446

18

74 46

8040

18
74

47
74

95

19
5

B-B

A

B

B

A

A-A

A A

Fenster mit Kämpfer, Flügel-Flügel
Fenêtre avec traverse, vantail-vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-005.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Industriestrasse 34
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Systemübersicht
Sommaire du système

CONNEX cito

Holz-Aluminium-System für Lochfenster und 
Festverglasungen
CONNEX cito ist die ideale Ergänzung zur 
bewährten Vollversion CONNEX cube. 
Das speziell für Lochfenster entwickelte Holz-
Aluminium-System besticht durch schmale 
Rahmenprofile und einer eleganten 
Profilansicht.

Système bois-aluminium pour fenêtres 
standard et vitrages fixes
CONNEX cito est le complément idéal de la 
version intégrale éprouvée CONNEX cube. 
Le système bois-aluminium spécialement 
développé pour les fenêtres standard se 
distingue par des profilés de cadre fins et 
élégants.

CONNEX legno

Das Holzsystem von CONNEX
Das Holzfenster CONNEX legno findet Einsatz 
im Denkmalschutz sowie bei Gebäuden, 
wo die Ökolgie gross geschrieben wird. Im 
Bereich Wärmedämmung ist der Werkstoff 
Holz einzigartig. Die CONNEX Holzfenster 
sind auch für Neu- und Umbauten sowie 
Sanierungen geeignet.

Le système en bois de CONNEX
La fenêtre en bois CONNEX s’utilise dans 
les monuments classés ainsi que dans les 
bâtiments dans lesquels l’écologie joue un 
grand rôle. Dans le domaine de l'isolation 
thermique, le bois présente des qualités 
exceptionnelles. Les fenêtres en bois 
CONNEX conviennent aussi bien à des 
bâtiments neufs que rénovés.

yulia@metalformgroup.com
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Ausgeführte Objekte
Objets réalisés
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Grafische Planungsdaten wie z.B. Anwendungsbeispiele, Konstruktions-
details, Anschlüsse am Bau, die in unseren physischen oder elektronischen 
Dokumentationsunterlagen enthalten sind, sind schematische Darstellungen. 
Gleiches gilt für digitale Medien wie CAD Dateien oder BIM Modelle. 
Sie sollen den ausführenden Metallbauer und/oder Fachplaner bei der 
Planung und Ausführung eines Projektes unterstützen. Sie sind im konkreten 
Anwendungsfall durch den ausführenden Metallbauer u/o Fachplaner auf die 
Verwendbarkeit im konkreten betroffenen Projekt hinsichtlich rechtlichen/
regulatorischen aber auch technischen objektspezifischen Anforderungen zu 
überprüfen und ggfs. eigenverantwortlich anzupassen.
Bei der Überprüfung, der spezifischen Planung und der Umsetzung sind die 
objektspezifischen Rahmenbedingungen (Material der Bausubstanz, Dimen-
sion des Einbauelements, Farbe, Exposition, Lasteinwirkung, etc.) sowie der 
geltende Stand der Technik einschliesslich aller anwendbaren Normen und 
technischen Richtlinien eigenverantwortlich zu beachten.

Falls das vorliegende Dokument Differenzen zur aktuellen deutschen Version 
(Artikel Nr. 598.986) aufweist, gilt in jedem Fall der deutsche Originaltext in 
der jeweils geltenden Fassung im Jansen Docu Center.

Alle Ausführungen dieser Do ku men ta ti on haben wir sorgfältig und nach 
bestem Wissen zusammengestellt. Wir können aber keine Verantwortung für 
die Benutzung der vermittelten Vorschläge und Daten übernehmen.
Wir behalten uns technische Än de run gen ohne Vorankündigung vor.

Les données de planification graphiques, comme les exemples d’application, 
détails de construction et raccordements au bâtiment, fournies dans notre 
documentation physique et numérique sont des représentations schéma-
tiques. Il en va de même pour les médias numériques comme les fichiers 
CAD ou modèles BIM. 
Leur but est de faciliter la planification et réalisation d’un projet par les 
constructeurs métalliques et/ou concepteurs. Concrètement, elles doivent être 
vérifiées par le constructeur métallique et/ou le concepteur et, le cas échéant, 
modifiées de son propre chef pour s’assurer qu’elles concordent avec le 
projet concerné et qu’elles répondent aux exigences techniques spécifiques 
ainsi qu’aux dispositions légales et réglementaires.
Lors de la vérification, de la planification spécifique et de la mise en œuvre, 
il y a lieu de tenir compte des conditions spécifiques à l’objet (matériaux 
du bâtiment, dimension de l’élément d’insert, couleur, exposition, effet de 
charge, etc.) ainsi que de l’état actuel de la technique, y compris toutes les 
normes et directives techniques applicables.

En cas de divergence entre le présent document et la version allemande (no 
d‘article 598.986), c’est dans tous les cas le texte original allemand qui pré-
vaut dans sa version actuelle disponible dans le Jansen Docu Center.

Nous avons apporté le plus grand soin à l‘élaboration de cette 
documentation. Cependant, nous déclinons toute responsabilité pour 
l‘utilisation faite de nos propositions et de nos données. Nous nous 
réservons le droit de procéder à des modifications techniques sans préavis.

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

CONNEX cito

●	 Die Variante speziell für Lochfenster zum bewährten   
 CONNEX cube System

● Ausbaubar zu einem Holzfenster in verschiedenen 
 Varianten

● Öffnungsarten
 - Dreh-, Drehkipp-, Kipp-, Stulpfenster
 - Festverglasung

● Verglasung von innen und aussen

● Anschlusslösungen gem. SIA 271 standardisiert

● Voreingezogene Verglasungsdichtung 

● Kombination Festverglasung und Flügel in Light-Version 

● Rollstuhlgängigkeit kombinierbar mit Fenster oder 
 Festverglasung im gleichen Element 

● Prüfnachweise vorhanden

● Gleiche Zubehörteile wie CONNEX cube

CONNEX cito

●	 La variante spéciale pour les fenêtres standard s’alliant   
 au système CONNEX cube

● Transformable en fenêtre bois en différentes versions

● Types d'ouverture
 - fenêtres ouvrant à la française, oscillo-battantes, 
  à soufflet, à deux vantaux
 - vitrage fixe

● Vitrage de l’intérieur et de l’extérieur

● Raccords standardisés selon SIA 271

● Joint de vitrage prémonté 

● Combinaison vitrage fixe et vantail et en version light 

● Solution pour fauteuils roulants se combinant dans 
 le même élément avec la fenêtre ou le vitrage fixe  

● Certificats d’essai sont présents

● Mêmes accessoires que CONNEX cube

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

Das speziell für Lochfenster entwickelte Holz-Metall-System 
CONNX cito besticht durch schmale Rahmenprofile und 
einer eleganten Profilansicht. Optisch identisch fügt sich 
die jüngste Profillösung nahtlos in die CONNEX System-
familie ein und sorgt damit sowohl von innen als auch 
von aussen für eine einheitliche Gebäudeoptik. Durch die 
Verglasung von aussen kann im Innenbereich auf eine 
sichtbar geschraubte Glasleiste verzichtet werden. Mit 
dieser Verglasungsvariante werden nicht nur Höchstwerte 
puncto Dichtigkeit erreicht; auch die oft sehr grossen und 
schweren Gläser können von aussen problemlos und 
schnell eingesetzt werden. Realisierbar sind zudem 
barrierefreie Balkontüren, die sich einwandfrei mit 
Festverglasungen oder Holzfenstern im gleichen Element 
kombinieren lassen. Wirtschaftliche Produktionsprozesse 
ermöglichen eine einfache und schnelle Herstellung. Ob für 
Neubauten, Sanierungen oder Umbauten: CONNEX cito 
sorgt mit schmalen Rahmenansichten für lichtdurchflutete 
Räumlichkeiten.

Kombinierbar
Sowohl barrierefreie Balkontüren als auch Holzfenster und 
Festverglasungen sind mit durchgängigen Profilkonturen 
realisierbar.

Leistungsmerkmale
Geprüfte Qualität: Luftdurchlässigkeit Klasse 4, Schlag-
regendichtheit Klasse 9A, Widerstand bei Windlast Klasse 
C3, standardisierte Anschlusslösungen gemäss SIA 271.

Ästhetik
Vielseitig erweiterbar lässt sich die jüngste Profillösung 
nahtlos mit der gesamten CONNEX Systemfamilie 
kombinieren.

Sicherheit
Geprüfte Bauanschlüsse und Montagedetails sorgen für 
eine sichere Planung.

Le système métal-bois spécialement développé pour les 
fenêtres standard se distingue par des profilés de cadre fins 
et élégants. La nouvelle solution de profilé de la gamme 
CONNEX, de même apparence, veille à un aspect homo-
gène. Le vitrage posé de l'extérieur permet de s'affranchir 
d'une parclose vissée visible à l'intérieur. Cette version de 
vitrage n'atteint pas seulement les plus hautes valeurs en 
matière d'étanchéité; elle permet aussi d'insérer facilement 
et rapidement depuis l'extérieur des verres souvent très 
grands et lourds. Il est en outre possible de réaliser des 
fenêtres et des portes sans seuil qui se combinent à la per-
fection avec des vitrages fixes ou des fenêtres en bois dans 
le même élément. Les processus de production rationnels 
permettent une fabrication simple et rapide. Qu'il s'agisse 
de bâtiments neufs, rénovés ou transformés – CONNEX cito 
laisse passer un maximum de lumière à l'intérieur grâce aux 
fines faces du cadre.

Combinable
Aussi bien les fenêtres que les portes sans seuil sont 
réalisables comme fenêtres en bois et vitrages fixes avec 
des contours de profilés continus.

Caractéristiques de performance
Qualité homologuée: perméabilité à l'air classe 4, étanchéité 
à la pluie battante classe 9A, résistance à la charge du vent 
classe C3, solutions de raccordement standardisées selon 
SIA 271.

Qualité esthétique
La toute nouvelle solution de profilé extensible de 
nombreuses façons se combine parfaitement avec toute la 
gamme de systèmes CONNEX.

Sécurité
Les raccordements à la maçonnerie et détails de montage 
validés garantissent une planification sûre.

yulia@metalformgroup.com
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Widerstand bei Windlast
Résistance à la pression du vent

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 C3 gbd, 18-0543-01

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 C4 gbd, 18-0544-01

Schlagregendichthheit
Etanchéité à la pluie battante

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 E900 gbd, 18-0544-01

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 E1050 gbd, 18-0543-01

Luftdurchlässigkeit
Perméabilité à l’air

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Gesamtfäche
Surface totale

Fugenlänge
Longueur du 
joint

Prüfbericht
Rapport d’essai

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, 18-0544-01

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, 18-0543-01

Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

yulia@metalformgroup.com
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Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

Uf-Wert (nach EN ISO 10077-2:2018-01 / Glaselementdicke 36 mm / Holzart Fichte)
Valeurs Uf (selon EN ISO 10077-2:2018-01 / épaisseur d’élément de vitrage 36 mm / essence de bois épicéa)

Bautiefe 
Profondeurs de construction

64/68 mm 74/78 mm 84/88 mm

Rahmen seitlich, oben
Cadre sur le côté et en haut 1.352 W/m2K 1.255 W/m2K 1.178 W/m2K

Rahmen unten
Cadre bas 1.378 W/m2K 1.264 W/m2K 1.18 W/m2K

Rahmen mitte
Cadre milieu 1.268 W/m2K 1.23 W/m2K 1.202 W/m2K

Mittlerer Uf-Wert des Fensterrahmen 
Valeur Uf moyenne du cadre de fenêtre

gem. Minergie (2017)
selon Minergie (2017) 1.347 W/m2K 1.254 W/m2K 1.182 W/m2K

110

36
36

114

134

36

110

36
36

114

134

36

110

36
36

114

134

36
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Übersicht Dokumentationen
Aperçu des documentations

BUILDING SYSTEMS CONNEX | Bau-Guide  108.2017

CONNEX Bau-Guide 
Montagehinweise für den Bau 
und Hinweise für Bauanschlüsse

5

Jansen AG

CONNEX

Fensterlieferant: Fenster Bünter AG, Büren

Fotograf: Gerry Ebners

Ein starker Partner  
an Ihrer Seite   

Profitieren Sie von unserer langjährigen Erfahrung und breit abgestützten System- 
kompetenz. Als Komplettanbieter für Fenster-, Tür- und Fassadensysteme unterstützen 
wir Sie von der Planung über die Produktion bis hin zur Montageplanung. 

Maschinenkompetenz:  

Ob Doppelgehrungssäge, Langgutpalette oder Eckverbinder- 

maschine – dank unserem Maschinenangebot fertigen Sie die 

Rahmenprofile komplett selbst. 

Fassadenbau:  

Mit Jansen VISS und Schüco AOC bieten wir zwei hochwärme-

gedämmte Fassadenkonstruktionen mit Passivhauszertifikat. 

Entsprechend den statischen Erfordernissen, der Scheiben- 

grössen und der Füllelementdicken werden die passenden  

Profilkomponenten aus dem Systembaukasten ausgewählt. 

Lassen Sie sich von unseren Fassadensystemen in Kombina- 

tion mit Holz überzeugen.

Technologiezentrum:  

Auf dem modernsten Stand der Technik bietet unser neues 

«Technology Center» mit integriertem Prüfzentrum sämtliche 

Möglichkeiten für die Forschungs- und Entwicklungsarbeit  

vielseitiger Profilsysteme für Fenster, Türen und Fassaden. 

Nebst offiziellen Systemprüfungen hinsichtlich Luftdurch- 

lässigkeit, Schlagregendichtheit und Widerstandfähigkeit  

gegen Windlast sowie Einbruchhemmung führen wir auch  

Dauerfunktionsprüfungen durch. Zudem bieten wir Ihnen  

die Berechnung von Statik und Uf-Werten an. 

Building Systems

Industriestrasse 34

9463 Oberriet

Schweiz

jansen.com/connex

Fenstersysteme in Holz und Holz-Metall 

BUILDING SYSTEMS  SYSTEMÜBERSICHT| CONNEX von Jansen
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Vertrieb über  
Metallbauer

Vorkonfektionier- 
te Aufträge via 
Metallbauer.  

Sie bestellen auf  
Mass und der 
Metallbauer 
liefert die fertig 
konfektionierten 
Produkte.

Wir arbeiten mit 
diversen Schwei-
zer Metallbauern 
zusammen. 

Direktvertrieb 
Jansen

Stangenware und 
Zubehör. 

Nach Wunsch  
liefern wir die 
CONNEX-Stangen- 
ware auch mit 
Oberflächenbe-
handlung und 
kommissioniert.

Kunde ➞ Fensterbauer  

Metall- 
bauer 

Wählen Sie die passende Vertriebsvariante

CONNEX_Systeme_Schnitte_korr.indd   1-3 22.12.17   12:54

Bau-Guide
Guide de construction

Prospekt CONNEX cito
Prospectus CONNEX cito

Prospekt CONNEX Systeme
Prospectus systèmes CONNEX

yulia@metalformgroup.com
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Download
Download

DXF DWG DXF DWG

Jansen Docu Center
Die Plattform zum effizienten Arbeiten mit Jansen 
Dokumentationen. Im Jansen Docu Center stehen alle 
Produktinformationen jederzeit digital in der aktuellsten 
Version zur Verfügung: von Architekten-Informationen 
über Bestell- und Fertigungskatalogen bis hin zu 
Anleitungen und Prospekten sowie Videos. 
Die Inhalte können einfach und schnell aufgerufen 
werden. Ein für den Anwender komfortables papierloses 
Arbeiten, das zahlreiche Vorteile bietet.

Download CAD Daten

Sie können die Zeichnungen in den Formaten DXF 
und/oder DWG herunterladen. Klicken Sie auf das 
entsprechende Icon und der Download erfolgt.

Die Hinweise «Artikelbibliothek/Türbeschläge/Fenster-
beschläge» bedeuten, dass Sie mit einem Klick 
die gesamte Artikelbibliothek des entsprechenden 
Systems herunterladen (Profile, Beschläge, Glasleisten, 
Zubehör etc.).

Jansen Docu Center
La plate-forme pour travailler efficacement avec les 
documentations Jansen. Le Jansen Docu Center met à 
votre disposition les informations sur les produits, en 
format numérique et dans une version actualisée: des 
catalogues de commande et de fabrication aux instructions 
et prospectus, en passant par les informations destinées 
aux architectes et vidéos. 
Les contenus sont facilement et rapidement accessibles. 
Une manière de travailler confortable et offrant de 
nombreux avantages.

Télécharger fichiers DAO

Vous pouvez télécharger les dessins aux formats DXF 
et/ou DWG. Cliquez sur l‘icône correspondante et le 
téléchargement s‘effectuera. 

Les indications «Bibliothèque des articles/Ferures de 
porte/Ferrures de fenêtres» signifie que vous téléchargez 
la totalité de la bibliothèque des articles du système 
donné (profilés, ferrures, parcloses, accessoires etc.).

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkel Basisprofile
Profilés de renvoi d'eau

Blendrahmenprofile
Profilés de cadre

C492 504
Basisprofil 42, entwässert
Profilé de base 42, drainé

C492 509
Blendrahmenprofil 45
Profilé de cadre 45

C492 505
Basisprofil 26, entwässert
Profilé de base 26, drainé

C492 510
Blendrahmenprofil 45, Halter
Profilé de cadre 45, clip

C492 572
Blendrahmenprofil 45 
mit Blechanschluss
Profilé de cadre 45
avec raccord de tôle

C492 512
Blendrahmenprofil 28, Halter
Profilé de cadre 28, clip

C492 573
Blendrahmenprofil 28
mit Blechanschluss
Profilé de cadre 28
avec raccord de tôle

C492 511
Blendrahmenprofil 28
Profilé de cadre 28

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 504 0.389 0.200 0.040

C492 505 0.286 0.149 0.021

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 509 0.382 0.213 0.053

C492 510 0.367 0.201 0.053

C492 572 0.460 0.248 0.053

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 511 0.278 0.159 0.032

C492 512 0.260 0.148 0.032

C492 573 0.353 0.195 0.028

42

7

26

4.1

45

7

45

7

45

7

28

4.1

28

4.1

28

4.1

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Rahmenprofile
Profilés de cadre

C492 519
Setzstück/Kämpfer 66, Halter
Montant/traverse 66, clip

C492 520
Setzstück/Kämpfer 86, Halter
Montant/traverse 86, clip

C492 517
Setzstück/Kämpfer 83, Halter
Montant/traverse 83, clip

C492 527
Setzstück/Kämpfer 103, Halter
Montant/traverse 103, clip

C492 548
Setzstück/Kämpfer 86
Montant/traverse 86

C492 521
Setzstück/Kämpfer 100, Halter
Montant/traverse 100, clip

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 519 0.567 0.282 0.075

C492 517 0.675 0.335 0.094

C492 521 0.781 0.389 0.114

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 520 0.664 0.322 0.095

C492 548 0.729 0.362 0.086

C492 527 0.771 0.375 0.114

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

66

4.1

83

7

4.1

10
0

7

4.1

86

4.1

7

10
3

86

4.1

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
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G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

Profile
Profilés

C492 522
Setzstück/Kämpfer 120, Halter
Montant/traverse 120, clip

C492 547
Setzstück/Kämpfer 120
Montant/traverse 120

C492 549
Setzstück/Kämpfer 103
Montant/traverse 103

7

12
0 12

0

7

10
3

7

Rahmenprofile
Profilés de cadre

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 549 0.836 0.416 0.103

C492 522 0.878 0.429 0.134

C492 547 0.943 0.469 0.120

yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 516 0.153 0.080 0.024

C347 930 0.175 0.082 0.024

C492 559 0.160 0.068 0.020

C492 523 0.565 0.159 0.014

C492 524 0.270 0.092 0.014

C492 518 0.899 0.380 0.162

C389 000 0.481 0.186 0.087

Glasleistenprofile
Profilés de parclose

C492 516
Glasleistenprofil 17, 
Einziehdichtung
Profilé de parclose 17, 
pour joint pré-installée

Profile
Profilés

Schwellenprofil
Profilé de seuil

C492 523
Rollstuhlschwellenprofil 
Profilé de seuil 
pour chaise roulant

C492 524
Anschlussprofil
Profilé de raccord

Abdeckprofil
Profilé de recouvrement

17

7

13.7

19
.922

38.5

C492 518
Abdeckprofil 150
Profilé de recouvrement 150

15
0

6

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

17

9 

5

17

C347 930
Glasleistenprofil 17
Profilé de parclose 17

C492 559
Glasleistenprofil 17x5
Profilé de Parclose 17x5

Einsatz: 
Glas bis 4 mm Übermass
Utilisation: 
vitrage jusqu’à un excédent 
de 4 mm

C389 000
Trittschutz 60x28
Protection de marche 60x28

28

60

yulia@metalformgroup.com
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C492 513
Flügelprofil 27, Einziehdichtung 
Profilé de vantail 27, pour joint pré-installée

C492 514
Flügelprofil 77, Einziehdichtung 
Profilé de vantail 77, pour joint pré-installée

Profile
Profilés

36

86

7

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 513 0.258 0.143 0.034

C492 514 0.567 0.291 0.084

Flügelprofile
Profilés de vantail

C347 980
Flügelprofil 27 
Profilé de vantail 27

C347 990
Flügelprofil 77
Profilé de vantail 77

C138 950
Flügelprofil 57
Profilé de vantail 57

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C347 980 0.266 0.142 0.033

C138 950 0.506 0.057 0.251

C347 990 0.588 0.291 0.077

27

9

77

12.5 

7

57

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Profile
Profilés

Stulpprofile
Profilés de battement

C365 540
Stulpprofil 34
Profilé de battement 34

C365 530
Stulpprofil 42
Profilé de battement 42

34

11.5

42

11.5

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C365 540 0.300 0.153 0.034

C365 530 0.360 0.186 0.055

C467 850 0.907 0.404 0.112

C492 525 1.347 0.530 0.170

Sonderprofile
Profilés spéciale

C467 850
Lüftungsklappenprofil 112
Profilé de volet d'aréation 112

C492 525
Lüftungsklappenprofil 170
Profilé de volet d'aréation 170

10.9

112

11

170

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Sprossenprofile
Profilés de menau

C467 380
Flügelsprosse 98 
Petit-bois traversant 98

C478 070
Flügelsprosse 25
Petit-bois traversant 25

C365 510
Flügelsprosse 64
Petit-bois traversant 64

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C478 070 0,247 0,061 0,061

C492 515 0.535 0.286 0.078

C365 510 0.536 0.281 0.064

C467 380 0.758 0.368 0.098

25

6

64 

11

98

6.5

C492 515
Flügelsprosse 64
Petit-bois traversant 64

64

7

Flügelverbreiterungsprofile
Profilés d'élargissement de vantail

C467 370
Flügelverbreiterungsprofil 30
Profilé d'élargissement 
de vantail 30

30

9.4

C365 500*
Flügelverbreiterungsprofil 50
Profilé d'élargissement 
de vantail 50 

50

14 

C365 520
Sockelprofil 50
Profilé de socle 50

C389 430
Sockelprofil 100
Profilé de socle 100

50

13.5 

100

6.5

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C467 370 0.290 0.135 0.030

C365 500 0.371 0.175 0.050

C365 520 0.484 0.245 0.050

C389 430 0.700 0.345 0.100

* Profillänge 4.5 m 
* Longueur du profilé 4.5 m

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkelprofile
Profilés de renvoi d’eau

C492 507
Wetterschenkel 54x27
Renvoi d’eau 54x27

C492 550
Wetterschenkel 54x42
Renvoi d’eau 54x42

C492 553
Wetterschenkel 14x93
Renvoi d’eau 14x93

C492 554
Wetterschenkel 85x52
Renvoi d’eau 85x52

C492 526
Wetterschenkel 24x11
Renvoi d’eau 24x11

C492 552
Wetterschenkel 14x35
Renvoi d’eau 14x35

C492 508
Wetterschenkel 52x18
Renvoi d’eau 52x18

C492 551
Wetterschenkel 90x32
Renvoi d’eau 90x32

27
.4

54

42

54

14

93

85

52

30

18

52.4

90

32

24.4

10
.6

14

35

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 507 0.321 0.177 0.068

C492 508 0.308 0.151 0.059

C492 526 0.147 0.062 0.022

C492 550 0.473 0.241 0.088

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 551 0.479 0.251 0.108

C492 552 0.338 0.173 0.048

C492 553 0.572 0.289 0.106

C492 554 0.531 0.273 0.117

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C266 206
Stulpendstück 

VE = 100 Stück 

Einsatz: Schlagleiste 34 mm 

C266 206
Embout de couvre-joint

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé en saillie 34 mm

C268 431
Endstück 

VE = 20 Stück

Einsatz: Lüftungsklappe (C467 850)

C268 431
Embout volet d'aération

UV = 20 pièces

Utilisation: Volet d‘aération (C467 850)

C246 410
Endstück Flügelverbreiterung

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügelverbreiterung 50 (C365 500)

C246 410
Embout élargissement de vantail

UV = 100 pièces

Utilisation: Elargissement pour vantail 50 
(C365 500)

C288 520
Endstück Flügelverbreiterung

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügelverbreiterung 30 (C467 370)

C288 520
Embout élargissement de vantail

UV = 100 pièces

Utilisation: Elargissement pour vantail 30 
(C467 370)

C266 207
Stulpendstück 

VE = 100 Stück 

Einsatz: Schlagleiste 42 mm 

C266 207
Embout de couvre-joint

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé en saillie 42 mm

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 904
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 904
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)

C298 905
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 905
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505) 

C298 906
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 505)

C298 906
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 505) 

C236 433
Eckverbinder 

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügel (C347 980)

C236 433
Raccord d'angle

UV = 100 pièces

Utilisation: Vantail (C347 980)

C298 908
Eckverbinder 

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügelprofil (C492 513/C492 514)

C298 908
Raccord d'angle

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de vantail (C492 513/C492 514)

C236 432
Eckverbinder 

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügel (C492 514)

C236 432
Raccord d'angle

UV = 100 pièces

Utilisation: Vantail (C492 514)

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 913
Dichtstück 43

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil, 
Verglasung von aussen

C298 913
Pièce d'étanchéité 43

UV = 50 pièces

Utilisation: Montant/traverse, 
vitrage d'extérieur

C298 907
Dichtstück 33

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil, 
Verglasung von aussen

C298 907
Pièce d'étanchéité 33

UV = 50 pièces

Utilisation: Montant/traverse, 
vitrage d'extérieur

C298 914
Dichtstück 43

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil

C298 914
Pièce d'étanchéité 43

UV = 50 pièces

Utilisation: Traverse

C298 919
Dichtstück 33

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil

C298 919
Pièce d'étanchéité 33

UV = 50 pièces

Utilisation: Montant/traverse

C203 095
Glasleistenhalter schwarz 

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste farbbeschichtet

C203 095
Fixation de parclose noir 

UV =100 pièces

Utilisation: Parclose laqué

C203 127
Glasleistenhalter grau

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste eloxiert

C203 127
Fixation de parclose gris

UV =100 pièces

Utilisation: Parclose anodisé

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 903
Rückhalteklammer

VE = 500 Stück

Einsatz: Rückhalterung bei Fixverglasungen

C298 903
Pièce de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Blocage pour les vitrages fixes

C298 910
Stahlklammer

VE = 20 Stück

Einsatz: Fixierung Blendrahmenprofile

C298 910
Agraffe en acier 

UV = 20 pièces

Utilisation: Blocage pour les profilé de cadres

C298 917
Glasleistenhalter grau

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste eloxiert (C492 516)

C298 917
Fixation de parclose gris

UV = 100 pièces

Utilisation: Parclose anodisé (C492 516)

C298 911
Glasleistenhalter schwarz

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste farbbeschichtet (C492 516)

C298 911
Fixation de parclose noir

UV = 100 pièces

Utilisation: Parclose laqué (C492 516)

C268 441
Stahlklammer

VE = 20 Stück

Einsatz: C478 070 Sprossenbefestigung 
Rollstuhlschwelle

C268 441
Agraffe en acier 

UV = 20 pièces

Utilisation: C478 070 Fixation de meneau 
seuil pour chaise roulant

C266 203
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Stulpprofile und Sonderlösungen 

C266 203
Clip de fixation

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de battement et 
solutions spécialité 

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 921
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Flügelprofil (C492 513/ C492 514)

C298 921
Clip de fixation

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de vantail (C492 513/ C492 514)

C298 901
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Rollstuhlschwellenprofil (C492 523)

C298 901
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de seuil pour chaise roulant 
(C492 523)

C298 902
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 902
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)

C298 920
Fixierungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: für alle "Connex cito" Wetterschenkel

C298 920
Pièce de fixation 

UV = 100 pièces

Utilisation: Pour tous les renvoi d'eau 
"Connex cito"

C203 123
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Rahmenprofil geclipst

C203 123
Clip de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de cadre, clips

C266 376
Eindrehhalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Verglasung von innen

C266 376
Clip à visser

UV = 500 pièces

Utilisation: Vitrage d‘intérieur

yulia@metalformgroup.com
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Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

C266 251
Abgleitsicherung

VE = 100 Stück

Einsatz: Bei allen Schlagleisten

C266 251
Plaque anti-dérapante

UV = 100 pièces

Utilisation: Tous les profilés en saillies

Zubehör 
Accessoires

C208 693  grau

C208 694  schwarz

C208 695  weiss

Abdeckkappe

VE = 100 Stück

Einsatz: Entwässerung 

C208 693  gris

C208 694  noir

C208 695  blanc

Capuchon 

UV = 100 pièces

Utilisation: Evacuation d’eau

C298 918
Fixierungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Abdeckprofil (C492 518)

C298 918
Pièce de fixation 

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de recouvrement (C492 518)

C266 209
Doppelseitiges Klebeband

VE = 50 m

Einsatz: bei Falzgrunddichtung

C266 209
Bande à deux faces adhésives   

UV = 50 m

Utilisation: Joint fond de battue

C203 126
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Rahmenprofil geclipst mit Nut

C203 126
Clip de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de cadre, clips, avec rainure

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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C246 784 
Glasanlagedichtung 2 mm
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 250 m

Einsatz: Flügel innen

C246 784 
Joint d'appui de verre 2 mm
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 250 m

Utilisation: Vantail intérieur

C224 801
Glasanlagedichtung 3 mm 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 200 m

Einsatz: Flügel innen

C224 801
Joint d'appui de verre 3 mm
E.P.T., noir, sec 

UV = 200 m

Utilisation: Vantail intérieur

C224 249
Glasanlagedichtung 2 mm 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 250 m

Einsatz: Flügel innen

C224 249
Joint d'appui de verre 2 mm
E.P.T., noir, sec

UV = 250 m

Utilisation: Vantail intérieur

Zubehör 
Accessoires

C246 783
Glasanlagedichtung 3 mm
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 200 m

Einsatz: Flügel innen

C246 783
Joint d'appui de verre 3 mm
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 200 m

Utilisation: Vantail intérieur

C246 400
Glasanlagedichtung 2 mm
EPDM, schwarz, trocken

VE = 200 m

Einsatz: Festverglasung von innen verglast

C246 400
Joint d'appui de verre 2 mm
E.P.T., noir, sec

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage fixe, vitrée d’intérieur 

C286 004
Glasanlagedichtung 2,5 mm
Coex, schwarz, Streckdichtung

VE = 100 m

Einsatz: Flügel innen, Festverglasung
von aussen verglast

C286 004
Joint d'appui de verre 2,5 mm
Coex, noir 

UV = 100 m

Utilisation: Vantail intérieur, vitrage fixe, 
vitrée d’extérieur 

yulia@metalformgroup.com
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C246 386 
Falzgrunddichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 50 m

Einsatz: Festverglasung

Glas 20 - 60 mm

C246 386 
Joint fond de battue
E.P.T., noir, sec

UV = 50 m

Utilisation: Vitrage fixe

Verre 20 - 60 mm

Zubehör 
Accessoires

x C284 824 
Steckdichtung (X = 3-4 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: grün

C284 824 
Joint à planter (X = 3-4 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: vert

x C246 490
Steckdichtung (X = 3-4 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer und 
Glascordfaden

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: grün

C246 490
Joint à planter (X = 3-4 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère et
fil synthétique 

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: vert

x C284 825
Steckdichtung (X = 5-6 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 200 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: blau

C284 825
Joint à planter (X = 5-6 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère  

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage extérieur
Marquage: bleu

yulia@metalformgroup.com
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C286 001
Verglasungsdichtung (Einziehdichtung X = 7 mm)
Coex, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen

C286 001
Joint de vitrage (X = 7 mm)
Coex, noir, avec lubrifiant polymère  

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur

Zubehör 
Accessoires

x C284 826 
Steckdichtung (X = 7-8 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer  

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: braun

C284 826 
Joint à planter (X = 7-8 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: brun

x C284 827
Steckdichtung (X = 9-10 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 200 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: rot

C284 827
Joint à planter (X = 9-10 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère  

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage extérieur
Marquage: rouge

x C246 484 
Steckdichtung (X = 5-6 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer und 
Glascordfaden

VE = 200 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: blau

C246 484 
Joint à planter (X = 5-6 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère et 
fil synthétique

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: bleu

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

x C284 835 
Steckdichtung (X = 5-6 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: blau

C284 835 
Joint à planter (X = 5-6 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie 
Marquage: bleu

x C284 836
Steckdichtung (X = 7-8 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: braun

C284 836
Joint à planter (X = 7-8 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie
Marquage: brun

x C284 837
Steckdichtung (X = 9-10 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: rot

C284 837
Joint à planter (X = 9-10 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie 
Marquage: rouge

x C284 834
Steckdichtung (X = 3-4 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: grün

C284 834
Joint à planter (X = 3-4 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie 
Marquage: vert

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
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C246 387 
Mitteldichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 40 m

Einsatz: Zwischen Holz und Metall

C246 387 
Joint central 
E.P.T., noir, sec

UV = 40 m

Utilisation: Entre bois et aluminium

C246 389
Mitteldichtungrahmen 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 1 Stück

Einsatz: Zwischen Holz und Metall
Nur im Handel erhältlich

C246 389
Cadre joint central 
E.P.T., noir, sec

UV = 1 pièce

Utilisation: Entre bois et aluminium
Uniquement disponible dans le commerce

C286 002 
Anschlagdichtung 
EPDM, schwarz, trocken 

VE = 100 m

Einsatz: Schlagleisten, Blendrahmen

C286 002
Joint de couvre-joint 
E.P.T., noir, sec 

UV = 100 m

Utilisation: Profilés en saillie, cadre dormant 

Zubehör 
Accessoires

C286 005
Stulpdichtung
EPDM, schwarz, trocken

VE = 100 m

Einsatz: Stulp

C286 005
Joint de battement
E.P.T., noir, sec

UV = 100 m

Utilisation: Battement

yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Festverglasung
Vitrage fixe

80

24

42

C492507

58

C
49

25
04

Cito-C-1001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1001.dwg
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59

Festverglasung von aussen
Vitrage fixe d’extérieur

Cito-C-1002DXF DWG

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1002.dwg
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Stamp



C-31

CONNEX cito

01/2019

66
68

42

58

C492507

C
49
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04

33 C
49

25
13

2

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-1003DXF DWG

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1
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66
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49
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14

42

58

C492507

C
49

25
04
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83

Balkontüre Standard
Porte balcon, standard

Cito-C-1004DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-33

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Balkontüre, rollstuhlgängig
Porte balcon, accessible en fauteuil roulant

62

25

20
42

72

C492508

C492523

C492526

C
49

25
05

C
49

25
05

2

Bei Schlagregen und exponierter Lage kann die 
Dichtigkeit dieser Konstruktionsweise nicht 
gewährleistet werden!

L’étanchéité de ce mode de construction ne peut pas 
être garantie pour la pluie battante et les situations 
exposées.

Cito-C-1005DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1005.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-34

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Festverglasung
Vitrage fixe

60

24

45

C
49

25
09

Cito-C-2001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-35

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

>/=12

17
28

C
49

25
16

C
49

25
11

Cito-C-2002DXF DWG

Festverglasung von aussen
Vitrage fixe d’extérieur

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

32
45

68
46

C
49

25
13

C
49

25
09

2

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-2003DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

45

11
8

82

46

C
49

25
09

C
49

25
14

2

Balkontüre Standard
Porte balcon, standard

Cito-C-2004DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Festverglasung
Vitrage fixe

60

24

45

C492509

Cito-C-3001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

>/
=1

2

1728

C492516C492511

Cito-C-3002DXF DWG

Festverglasung von aussen
Vitrage fixe d’extérieur

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

3245

6846

2

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-3003DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

3245

6846

C492510 C492513

Flügel Standard mit Clip
Vantail standard avec clip

Cito-C-3004DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

45
82
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49
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09
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49

25
14
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46

50

Balkontüre, Griff
Porte balcon, poignée

Cube-C-3005

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3005.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-43

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Setzstück, Festverglasung
Montant, vitrage fixe

17 66 17

100

60

24 24

C492516 C492519 C492516

52

100  / 120 

Cito-C-4001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Setzstück, Festverglasung, Flügel
Montant, vitrage fixe, vantail

100 32

132

24 42 68

60

C492521 C492513

2

100  / 120 

Cito-C-4002DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-45

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

32

244268

60

C492513

17

C492516C492516 C492519

66 17

132

2

100  / 120 

Cito-C-4003DXF DWG

Setzstück, Festverglasung, Flügel
Montant, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-46

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

10
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68

68

32

60
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49

25
13
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49

25
21

C
49

25
13

2
2

100  / 120 

Cito-C-4004

DXF DWG

Setzstück, Flügel
Montant, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-47

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Cito-C-4005

DXF DWG

Setzstück, Balkontüre, 
Festverglasung 
Montant, porte balcon, 
vitrage fixe

100  / 120 
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42

60
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49
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16
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25
17
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49

25
14

50

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4005.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, Standard
Partie médiane, standard

32 42 32

106

38 4 68

365530 C492513C492513

22

Cito-C-4006DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4006.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, schmal
Partie médiane, étroit

32 32

4 68

C492513C492513

30

98

34 22

Cito-C-4007DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4007.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4007.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1
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49
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13
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Rahmenstoss
Joint de montage 

Cito-C-4008

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4008.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4008.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Flügelsprosse, glasteilend
Traverse d’ouvrant, petit bois

64

68

C492515

22

64 / 98

Cito-C-4009DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4009.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4009.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

04/2022

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

A

B

B

A

A-A
32 45

68 46
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C492513 C492509

3245

6846
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C492513C492509

77 77
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C492507
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49

25
13
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45

68
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49
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13
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49
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09

2

Cito-E-001

DXF DWG

Fenster einflüglig
Fenêtre à un vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

04/2022

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Fenster zweiflüglig, Mittelpartie Standard
Fenêtre à deux vantaux, partie médiane standard
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2
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C492507
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49
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13
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45
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2

C
49
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32 45
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C492513 C492509

3245
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C492513C492509

77 77

365530 C492513C492513

106
32 42 32 22

B-B

A

B

B

A

A-A

38 4 68

Cito-E-002

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-54

CONNEX cito

01/2019

Anwendungsbeispiele 
Exemples d’application 

Fenster mit Setzstück, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec montant, vitrage fixe, vantail
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Cito-E-003

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-003.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Anwendungsbeispiele 
Exemples d’application 
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B-B
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B

A
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A-A

Cito-E-004

DXF DWG

Fenster mit Setzstück, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec montant, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-004.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application
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Cito-E-005

DXF DWG

Fenster mit Rahmenstoss, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec joint de montage, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-005.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito Schrägwange
CONNEX cito profil vantail incliné

04/2022
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Grafische Planungsdaten wie z.B. Anwendungsbeispiele, Konstruktions-
details, Anschlüsse am Bau, die in unseren physischen oder elektronischen 
Dokumentationsunterlagen enthalten sind, sind schematische Darstellungen. 
Gleiches gilt für digitale Medien wie CAD Dateien oder BIM Modelle. 
Sie sollen den ausführenden Metallbauer und/oder Fachplaner bei der 
Planung und Ausführung eines Projektes unterstützen. Sie sind im konkreten 
Anwendungsfall durch den ausführenden Metallbauer u/o Fachplaner auf die 
Verwendbarkeit im konkreten betroffenen Projekt hinsichtlich rechtlichen/
regulatorischen aber auch technischen objektspezifischen Anforderungen zu 
überprüfen und ggfs. eigenverantwortlich anzupassen.
Bei der Überprüfung, der spezifischen Planung und der Umsetzung sind die 
objektspezifischen Rahmenbedingungen (Material der Bausubstanz, Dimen-
sion des Einbauelements, Farbe, Exposition, Lasteinwirkung, etc.) sowie der 
geltende Stand der Technik einschliesslich aller anwendbaren Normen und 
technischen Richtlinien eigenverantwortlich zu beachten.

Falls das vorliegende Dokument Differenzen zur aktuellen deutschen Version 
(Artikel Nr. 598.986) aufweist, gilt in jedem Fall der deutsche Originaltext in 
der jeweils geltenden Fassung im Jansen Docu Center.

Alle Ausführungen dieser Do ku men ta ti on haben wir sorgfältig und nach 
bestem Wissen zusammengestellt. Wir können aber keine Verantwortung für 
die Benutzung der vermittelten Vorschläge und Daten übernehmen.
Wir behalten uns technische Än de run gen ohne Vorankündigung vor.

Les données de planification graphiques, comme les exemples d’application, 
détails de construction et raccordements au bâtiment, fournies dans notre 
documentation physique et numérique sont des représentations schéma-
tiques. Il en va de même pour les médias numériques comme les fichiers 
CAD ou modèles BIM. 
Leur but est de faciliter la planification et réalisation d’un projet par les 
constructeurs métalliques et/ou concepteurs. Concrètement, elles doivent être 
vérifiées par le constructeur métallique et/ou le concepteur et, le cas échéant, 
modifiées de son propre chef pour s’assurer qu’elles concordent avec le 
projet concerné et qu’elles répondent aux exigences techniques spécifiques 
ainsi qu’aux dispositions légales et réglementaires.
Lors de la vérification, de la planification spécifique et de la mise en œuvre, 
il y a lieu de tenir compte des conditions spécifiques à l’objet (matériaux 
du bâtiment, dimension de l’élément d’insert, couleur, exposition, effet de 
charge, etc.) ainsi que de l’état actuel de la technique, y compris toutes les 
normes et directives techniques applicables.

En cas de divergence entre le présent document et la version allemande (no 
d‘article 598.986), c’est dans tous les cas le texte original allemand qui pré-
vaut dans sa version actuelle disponible dans le Jansen Docu Center.

Nous avons apporté le plus grand soin à l‘élaboration de cette 
documentation. Cependant, nous déclinons toute responsabilité pour 
l‘utilisation faite de nos propositions et de nos données. Nous nous 
réservons le droit de procéder à des modifications techniques sans préavis.

yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-58

CONNEX cito Schrägwange
CONNEX cito profil vantail incliné

04/2022

Merkmale
Caractéristiques

CONNEX cito Schrägwange

●	 Die Variante speziell für Lochfenster flächenversetzt 
 mit schräger Flügelwange

● Rahmenprofile werden vom Standard CONNEX cito 
 übernommen

● Öffnungsarten
 - Dreh-, Drehkipp-, Kipp-, Stulpfenster
 - Festverglasung

● Verglasung von innen und aussen analog 
 Standard CONNEX cito

● Anschlusslösungen gem. SIA 271 standardisiert

● Voreingezogene Verglasungsdichtung 

● Kombination Festverglasung und Flügel in Light-Version 

● Rollstuhlgängigkeit kombinierbar mit Fenster oder 
 Festverglasung im gleichen Element 

● Prüfnachweise vorhanden

CONNEX cito profil vantail incliné

●	 La variante spéciale pour les fenêtres standard à surface  
 décalée et dotées d’une joue de vantail oblique

● Les profilés de cadre sont repris par la version standard  
 de CONNEX cito.

● Types d'ouverture
 - fenêtres ouvrant à la française, oscillo-battantes, 
  à soufflet, à deux vantaux
 - vitrage fixe

● Vitrage de l’intérieur et de l’extérieur analogue à la 
 version standard de CONNEX cito

● Raccords standardisés selon SIA 271

● Joint de vitrage prémonté 

● Combinaison vitrage fixe et vantail et en version light 

● Solution pour fauteuils roulants se combinant dans 
 le même élément avec la fenêtre ou le vitrage fixe  

● Certificats d’essai présents

yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito Schrägwange
CONNEX cito profil vantail incliné
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Merkmale
Caractéristiques

Das CONNEX cito Programm wurde mit der 
Variante Schrägwange ergänzt, dabei ist der 
Blendrahmen zum Flügelrahmen aussen 
flächenversetzt und mit schräger Flügelwange 
ausgeführt.

Das Rahmenalu wird 1:1 vom Standard 
CONNEX cito übernommen. Inklusive dem 
Festverglasungssystem von innen und aussen. 
Das Rahmenholz ist 10mm dicker als in der 
Standardkonstruktion. Dies bedeutet eine neue, 
um 10mm tiefere Rahmenmitteldichtung.
Die Ansichtsbreiten sind wie beim Standard 
CONNEX cito. Die Flügelholzprofilierung ist 
gemäss Standard CONNEX.

Le programme CONNEX cito a été complété 
par la variante à profil vantail incliné, dans 
laquelle le cadre dormant est réalisé de manière 
décalée par rapport au cadre de vantail à 
l’extérieur et doté d’une joue de vantail oblique.

L’aluminium du cadre est repris à l’identique 
de CONNEX cito standard. Y compris système 
de vitrage fixe de l’intérieur et l’extérieur. Le bois 
du cadre est plus épais de 10 mm que dans la 
construction standard. Cela se traduit par un 
nouveau joint central de cadre plus profond de 
10 mm. Les largeurs de face sont les mêmes 
que pour la version standard de CONNEX cito. 
Le profilage bois des vantaux est conforme à 
CONNEX standard.

yulia@metalformgroup.com
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Widerstand bei Windlast
Résistance à la pression du vent

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

CONNEX cito 
Schrägwange
Profil vantail 
incliné

1750 × 1300 4/12/4/12/4 C4 gbd, L22/0222_01

Schlagregendichthheit
Etanchéité à la pluie battante

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

CONNEX cito 
Schrägwange 
Profil vantail 
incliné

1750 × 1300 4/12/4/12/4 9A gbd, L22/0222_01

Luftdurchlässigkeit
Perméabilité à l’air

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Gesamtfäche
Surface totale

Fugenlänge
Longueur du 
joint

Prüfbericht
Rapport d’essai

CONNEX cito 
Schrägwange
Profil vantail 
incliné

1750 × 1300 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, 22/0222_01

Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 563 0.483 0.252 0.056

C492 564 0.379 0.193 0.044

Flügelprofile
Profilés de vantail

C492 561
Flügelprofil 36 schräg 
Profilé de vantail 36 incliné

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 561 0.302 0.174 0.048

36

12

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

Stulpprofile
Profilés de battement

C492 563
Stulpprofil 42, flächenversetzt
Profilé complémentaire 42, surface décalage

C492 564
Stulpprofil 34 schräg, flächenversetzt 
Profilé complémentaire 34 incliné, surface décalée 

42

21
.1

21
.1

34

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 922 
Stulpendstück 

VE = 25 Paar (entspricht 25 L+25 R) 

Einsatz: Stulpprofil 34mm schräg (C492 564)

C298 922 
Embout de couvre-joint

UV = 25 paires (correspond à 25 G+25 D)

Utilisation: Profilé complémentaire 34 incliné 
(C492 564)

C286 008
Mitteldichtungsrahmen Large 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 1 Stück

Einsatz: Zwischen Holz und Metall
Nur im Handel erhältlich

C286 008
Cadre joint ventral large
E.P.T., noir, sec

UV = 1 pièce

Utilisation: Entre bois et aluminium
Uniquement disponible dans le commerce

C286 007 
Mitteldichtung Large 
EPDM, schwarz, trocken

VE = Stück 

Einsatz: Zwischen Holz und Metall 

C286 007 
Joint central large
E.P.T., noir, sec

UV = pièces

Utilisation: Entre bois et aluminium

yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

66
68

42

58

C492507

C
49

25
04

33 C
49

25
61

2

74 (84/94)

68 (78/88)

7

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-1006DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1006.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

32
45

68
46

C
49

25
61

C
49

25
09

2

74 (84/94)

68 (78/88)

7

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-2005DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2005.dwg
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

3245

6846

2

C492561

C492509

74
 (

84
/9

4)

7

68
 (

78
/8

8)

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-3006DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3006.dwg
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Stamp



C-66

CONNEX cito Schrägwange
CONNEX cito profil vantail incliné

04/2022

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, Standard
Partie médiane, standard

38 4 68

C492563

C492561C492561

2 32 42 32 2

106

110
68

 (
78

/8
8)

Cito-C-4010
DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4010.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4010.dwg
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, schmal
Partie médiane, étroit

4 68

C492564

C492561C492561

2 32 34 32 2

98

102

30

68
 (

78
/8

8)

Cito-C-4011DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4011.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4011.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-68

CONNEX cito Schrägwange
CONNEX cito profil vantail incliné

04/2022

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

A

B

B

A

A-A

B-B

66
68

42

58

C492507

C
49

25
04

33

C
49

25
61

2

74

68

7

32
45

68
46

C
49

25
61

C
49

25
09

2

74

68

7

3245

6846

2

C492561
C492509

74
7

68

32 45

68 46

2

C492561
C492509

74
7

68

Cito-E-006

DXF DWG

Fenster einflüglig
Fenêtre à un vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-006.dwg
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-006.dxf
yulia@metalformgroup.com
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Fenster zweiflüglig
Fenêtre à deux vantaux

66
68

42

58

C492507

C
49

25
04

33

C
49

25
61

2

74

68

7

32
45

68
46

C
49

25
61

C
49

25
09

2

74

68

7

3245

6846

2

C492561
C492509

74
7

68

32 45

68 46

2

C492561
C492509

74
7

68

C492563
C492561C492561

2 32 42 32 2
106

110

A-A

B-B

A

B

B

A

38 4 68

Cito-E-007

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-007.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-007.dwg
yulia@metalformgroup.com
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66
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C492561
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74
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C492521

45

C492509

100

422460

60

20

24

58

C492507

C
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42

60
24

45

C
49

25
09

74
80

32 2

C492561

68

C-C

B-B

C

A

A

C

A-A

B

B

Cito-E-008

DXF DWG

Fenster mit Setzstück
Fenêtre avec montant

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-008.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-008.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Grafische Planungsdaten wie z.B. Anwendungsbeispiele, Konstruktions-
details, Anschlüsse am Bau, die in unseren physischen oder elektronischen 
Dokumentationsunterlagen enthalten sind, sind schematische Darstellungen. 
Gleiches gilt für digitale Medien wie CAD Dateien oder BIM Modelle. 
Sie sollen den ausführenden Metallbauer und/oder Fachplaner bei der 
Planung und Ausführung eines Projektes unterstützen. Sie sind im konkreten 
Anwendungsfall durch den ausführenden Metallbauer u/o Fachplaner auf die 
Verwendbarkeit im konkreten betroffenen Projekt hinsichtlich rechtlichen/
regulatorischen aber auch technischen objektspezifischen Anforderungen zu 
überprüfen und ggfs. eigenverantwortlich anzupassen.
Bei der Überprüfung, der spezifischen Planung und der Umsetzung sind die 
objektspezifischen Rahmenbedingungen (Material der Bausubstanz, Dimen-
sion des Einbauelements, Farbe, Exposition, Lasteinwirkung, etc.) sowie der 
geltende Stand der Technik einschliesslich aller anwendbaren Normen und 
technischen Richtlinien eigenverantwortlich zu beachten.

Falls das vorliegende Dokument Differenzen zur aktuellen deutschen Version 
(Artikel Nr. 598.986) aufweist, gilt in jedem Fall der deutsche Originaltext in 
der jeweils geltenden Fassung im Jansen Docu Center.

Alle Ausführungen dieser Do ku men ta ti on haben wir sorgfältig und nach 
bestem Wissen zusammengestellt. Wir können aber keine Verantwortung für 
die Benutzung der vermittelten Vorschläge und Daten übernehmen.
Wir behalten uns technische Än de run gen ohne Vorankündigung vor.

Les données de planification graphiques, comme les exemples d’application, 
détails de construction et raccordements au bâtiment, fournies dans notre 
documentation physique et numérique sont des représentations schéma-
tiques. Il en va de même pour les médias numériques comme les fichiers 
CAD ou modèles BIM. 
Leur but est de faciliter la planification et réalisation d’un projet par les 
constructeurs métalliques et/ou concepteurs. Concrètement, elles doivent être 
vérifiées par le constructeur métallique et/ou le concepteur et, le cas échéant, 
modifiées de son propre chef pour s’assurer qu’elles concordent avec le 
projet concerné et qu’elles répondent aux exigences techniques spécifiques 
ainsi qu’aux dispositions légales et réglementaires.
Lors de la vérification, de la planification spécifique et de la mise en œuvre, 
il y a lieu de tenir compte des conditions spécifiques à l’objet (matériaux 
du bâtiment, dimension de l’élément d’insert, couleur, exposition, effet de 
charge, etc.) ainsi que de l’état actuel de la technique, y compris toutes les 
normes et directives techniques applicables.

En cas de divergence entre le présent document et la version allemande (no 
d‘article 598.986), c’est dans tous les cas le texte original allemand qui pré-
vaut dans sa version actuelle disponible dans le Jansen Docu Center.

Nous avons apporté le plus grand soin à l‘élaboration de cette 
documentation. Cependant, nous déclinons toute responsabilité pour 
l‘utilisation faite de nos propositions et de nos données. Nous nous 
réservons le droit de procéder à des modifications techniques sans préavis.

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

CONNEX legno

●	 Das Holzfenster von Jansen 

●	 Öffnungsarten
 - Dreh-, Drehkipp-, Kipp, Stulpfenster
 - Festverglasung
 - Schwingflügelfenster

●	 Verglasung von innen und ausssen

●	 Anschlusslösungen gem. SIA 271 standardisiert

●	 Rollstuhlgängigkeit kombinierbar mit Fenster oder 
 Festverglasung im gleichen Element.

CONNEX legno

●	 La fenêtre en bois de Jansen 

●	 Types d'ouverture
 - fenêtres ouvrant à la française, oscillant-battantes, 
  à soufflet, à deux vantaux
 - vitrage fixe
 - fenêtres basculantes

●	 Vitrage de l’intérieur et de l’extérieur

●	 Raccords standardisés selon SIA 271

●	 Solution pour fauteuils roulants se combinant dans le   
 même élément avec la fenêtre ou le vitrage fixe.

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

Das Holzfenster ist der Klassiker im Fensterbau. Denn 
es kann bei Neubauten, Sanierungen aber auch bei Denk-
malpflege oder Heimatschutz eingesetzt werden. Den 
gestalterischen Möglichkeiten sind kaum Grenzen gesetzt. 
Verschiedenen Holzarten oder Farben machen das Fenster 
zu einem optischen Anziehungspunkt in ihrem Objekt.
Holz besticht ist nicht nur in natürlicher Rohstoff, er glänzt 
auch durch beste Wärmedämmwerte. Auch verfügen die 
CONNEX legno Fenster über ausgezeichnete Schalldämm-
werte und sind wind-, regen- und schneeresistent. Mit der 
Wahl auf ein Holzfenster entscheiden Sie sich für eine 
langlebige Investition an ihrem Objekt.
Auch im Innenbereich punktet das Holzsystem 
CONNEX legno: Dank der Möglichkeit der Verglasung 
von aussen, kann im Innenbereich auf eine sichtbar 
geschraubte Glasleiste verzichtet werden. Dies führt 
zusammen mit dem klassischen Rohstoff Holz auf der 
Innenseite zu einem natürlichen und behaglichen Wohnen. 
Zudem verbreitet das Holz im Innenraum für eine heimelige 
Atmosphäre. 
Leisten Sie einen Beitrag an die Ökologie und profitieren 
Sie gleichzeitig von einem grossen Spielraum in der 
Gestaltung ihres CONNEX-Holzfensters.

Leistungsmerkmale
Standardisierte Anschlusslösung gemäss SIA 271.

Kombinierbar
Sowohl barrierefreie Balkontüren als auch Holzfenster und 
Festverglasungen sind mit durchgängigen Profilkonturen 
realisierbar.

Ästhetik
Vielseitig erweiterbar lässt sich die jüngste Profillösung 
nahtlos mit der gesamten CONNEX Systemfamilie 
kombinieren.

La fenêtre en bois est classique dans la construction de 
fenêtres car elle peut être utilisée dans les bâtiments neufs 
ou rénovés, mais également dans l’entretien de monuments 
historiques ou la préservation du paysage. Les possibilités 
conceptuelles n’ont pratiquement aucune limite. Différents 
types de bois ou différentes couleurs font de la fenêtre un 
pôle d’attraction optique dans votre bâtiment.
Le bois ne séduit pas uniquement car il est une matière 
première naturelle, mais aussi parce qu’il présente 
d’excellentes valeurs d'isolation thermique. Les fenêtres 
CONNEX legno possèdent également d’excellentes valeurs 
d’isolation acoustique et résistent au vent, à la pluie et à 
la neige. Avec une fenêtre en bois, vous faites le choix 
d’un investissement durable dans votre maison.
Le système en bois de Jansen CONNEX marque aussi des 
points à l’intérieur: grâce au vitrage possible de l’extérieur, 
il est possible de se passer d'une parclose vissée visible à 
l'intérieur. Allié à la matière première classique qu’est le 
bois, il en résulte un habitat naturel et confortable à l’intéri-
eur. Le bois confère en outre une atmosphère agréable à 
l’intérieur de la pièce. 

Apportez votre contribution à l’écologie tout en profitant 
d’une grande liberté de conception de votre fenêtre en bois 
CONNEX.

Caractéristiques de performance
Solution de raccordement standardisée selon SIA 271.

Combinable
Aussi bien les fenêtres et les portes sans seuil que 
CONNEX cito et les vitrages fixes sont réalisables avec des 
contours de profilés continus.

Qualité esthétique
La toute nouvelle solution de profilé extensible de 
nombreuses façons se combine parfaitement avec toute la 
gamme de systèmes CONNEX.

yulia@metalformgroup.com
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Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

Widerstand bei Windlast
Résistance à la pression du vent

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

legno 1744 x 1297 4/12/4/12/4 C4 gbd, L21/0783_01

Schlagregendichthheit
Etanchéité à la pluie battante

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

legno 1744 x 1297 4/12/4/12/4 E900 gbd, L21/0783_01

Luftdurchlässigkeit
Perméabilité à l’air

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Gesamtfäche
Surface totale

Fugenlänge
Longueur du 
joint

Prüfbericht
Rapport d’essai

legno 1744 x 1297 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, L21/0783_01

yulia@metalformgroup.com
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Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

Uf-Wert (nach EN ISO 10077-2:2018-01 / Glaselementdicke 36 mm / Holzart Fichte)
Valeurs Uf (selon EN ISO 10077-2:2018-01 / épaisseur d’élément de vitrage 36 mm / essence de bois épicéa)

Bautiefe 
Profondeurs de construction

64/78 mm 74/88 mm

Rahmen seitlich, oben
Cadre sur le côté et en haut 1.208 W/m2K 1.12 W/m2K

Rahmen unten
Cadre bas 1.311 W/m2K 1.206 W/m2K

Rahmen mitte
Cadre milieu 1.116 W/m2K 1.074 W/m2K

Mittlerer Uf-Wert des Fensterrahmen 
Valeur Uf moyenne du cadre de fenêtre

gem. Minergie (2017)
selon Minergie (2017) 1.225 W/m2K 1.139 W/m2K

115

36

120

36

138

36

115

36

120

36

138

36

115

36

120

36

138

36
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Übersicht Dokumentationen
Aperçu des documentations

BUILDING SYSTEMS CONNEX | Bau-Guide  108.2017

CONNEX Bau-Guide 
Montagehinweise für den Bau 
und Hinweise für Bauanschlüsse

5

Jansen AG

CONNEX

Fensterlieferant: Fenster Bünter AG, Büren

Fotograf: Gerry Ebners

Ein starker Partner  
an Ihrer Seite   

Profitieren Sie von unserer langjährigen Erfahrung und breit abgestützten System- 
kompetenz. Als Komplettanbieter für Fenster-, Tür- und Fassadensysteme unterstützen 
wir Sie von der Planung über die Produktion bis hin zur Montageplanung. 

Maschinenkompetenz:  

Ob Doppelgehrungssäge, Langgutpalette oder Eckverbinder- 

maschine – dank unserem Maschinenangebot fertigen Sie die 

Rahmenprofile komplett selbst. 

Fassadenbau:  

Mit Jansen VISS und Schüco AOC bieten wir zwei hochwärme-

gedämmte Fassadenkonstruktionen mit Passivhauszertifikat. 

Entsprechend den statischen Erfordernissen, der Scheiben- 

grössen und der Füllelementdicken werden die passenden  

Profilkomponenten aus dem Systembaukasten ausgewählt. 

Lassen Sie sich von unseren Fassadensystemen in Kombina- 

tion mit Holz überzeugen.

Technologiezentrum:  

Auf dem modernsten Stand der Technik bietet unser neues 

«Technology Center» mit integriertem Prüfzentrum sämtliche 

Möglichkeiten für die Forschungs- und Entwicklungsarbeit  

vielseitiger Profilsysteme für Fenster, Türen und Fassaden. 

Nebst offiziellen Systemprüfungen hinsichtlich Luftdurch- 

lässigkeit, Schlagregendichtheit und Widerstandfähigkeit  

gegen Windlast sowie Einbruchhemmung führen wir auch  

Dauerfunktionsprüfungen durch. Zudem bieten wir Ihnen  

die Berechnung von Statik und Uf-Werten an. 

Building Systems

Industriestrasse 34

9463 Oberriet

Schweiz

jansen.com/connex

Fenstersysteme in Holz und Holz-Metall 

BUILDING SYSTEMS  SYSTEMÜBERSICHT| CONNEX von Jansen
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Vertrieb über  
Metallbauer

Vorkonfektionier- 
te Aufträge via 
Metallbauer.  

Sie bestellen auf  
Mass und der 
Metallbauer 
liefert die fertig 
konfektionierten 
Produkte.

Wir arbeiten mit 
diversen Schwei-
zer Metallbauern 
zusammen. 

Direktvertrieb 
Jansen

Stangenware und 
Zubehör. 

Nach Wunsch  
liefern wir die 
CONNEX-Stangen- 
ware auch mit 
Oberflächenbe-
handlung und 
kommissioniert.

Kunde ➞ Fensterbauer  

Metall- 
bauer 

Wählen Sie die passende Vertriebsvariante

CONNEX_Systeme_Schnitte_korr.indd   1-3 22.12.17   12:54

Bau-Guide
Guide de construction

Prospekt CONNEX legno
Prospectus CONNEX legno

Prospekt CONNEX Systeme
Prospectus systèmes CONNEX

yulia@metalformgroup.com
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CONNEX legno

09/2018

DXF DWG DXF DWG

Jansen Docu Center
Die Plattform zum effizienten Arbeiten mit Jansen 
Dokumentationen. Im Jansen Docu Center stehen alle 
Produktinformationen jederzeit digital in der aktuellsten 
Version zur Verfügung: von Architekten-Informationen 
über Bestell- und Fertigungskatalogen bis hin zu 
Anleitungen und Prospekten sowie Videos. 
Die Inhalte können einfach und schnell aufgerufen 
werden. Ein für den Anwender komfortables papierloses 
Arbeiten, das zahlreiche Vorteile bietet.

Download CAD Daten

Sie können die Zeichnungen in den Formaten DXF 
und/oder DWG herunterladen. Klicken Sie auf das 
entsprechende Icon und der Download erfolgt.

Die Hinweise «Artikelbibliothek/Türbeschläge/Fenster-
beschläge» bedeuten, dass Sie mit einem Klick 
die gesamte Artikelbibliothek des entsprechenden 
Systems herunterladen (Profile, Beschläge, Glasleisten, 
Zubehör etc.).

Jansen Docu Center
La plate-forme pour travailler efficacement avec les 
documentations Jansen. Le Jansen Docu Center met à 
votre disposition les informations sur les produits, en 
format numérique et dans une version actualisée: des 
catalogues de commande et de fabrication aux instructions 
et prospectus, en passant par les informations destinées 
aux architectes et vidéos. 
Les contenus sont facilement et rapidement accessibles. 
Une manière de travailler confortable et offrant de 
nombreux avantages.

Télécharger fichiers DAO

Vous pouvez télécharger les dessins aux formats DXF 
et/ou DWG. Cliquez sur l‘icône correspondante et le 
téléchargement s‘effectuera. 

Les indications «Bibliothèque des articles/Ferures de 
porte/Ferrures de fenêtres» signifie que vous téléchargez 
la totalité de la bibliothèque des articles du système 
donné (profilés, ferrures, parcloses, accessoires etc.).

Download
Download

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkel Basisprofile
Profilés de renvoi d'eau

C492 504
Basisprofil 42, entwässert
Profilé de base 42, drainé

C492 505
Basisprofil 26, entwässert
Profilé de base 26, drainé

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 504 0.389 0.200 0.040

C492 505 0.286 0.149 0.021

C492 532 0.111 0.065 0.010

C389 000 0.481 0.186 0.087

42

7

26

4.1

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 523 0.565 0.159 0.014

C492 524 0.270 0.092 0.014

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/

 Surface à traiter
P = Polierabwicklung/

Périmétre à polir

Schwellenprofil
Profilé de seuil

C492 523
Rollstuhlschwellenprofil 
Profilé de seuil pour chaise roulant

22

38.5

Schwellenprofile
Profilés seuil 

C389 000
Trittschutz 60x28
Protection de marche 60x28

28

60

C492 524
Anschlussprofil
Profilé de raccord

13.7

19
.9

Flügelprofile
Profilés de vantail

C492 532
Holzschalenprofil 
Profilé pour capotage en bois

6.
5

19.3

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkelprofile
Profilés de renvoi d’eau

C492 507
Wetterschenkel 54x27
Renvoi d’eau 54x27

C492 550
Wetterschenkel 54x42
Renvoi d’eau 54x42

C492 553
Wetterschenkel 14x93
Renvoi d’eau 14x93

C492 554
Wetterschenkel 85x52
Renvoi d’eau 85x52

C492 552
Wetterschenkel 14x35
Renvoi d’eau 14x35

C492 508
Wetterschenkel 52x18
Renvoi d’eau 52x18

C492 551
Wetterschenkel 90x32
Renvoi d’eau 90x32

27
.4

54

42

54

14

93

85

52

30

18

52.4

90

32

14

35

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 507 0.321 0.177 0.068

C492 508 0.308 0.151 0.059

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 550 0.473 0.241 0.088

C492 551 0.479 0.251 0.108

C492 552 0.338 0.173 0.048

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 553 0.572 0.289 0.106

C492 554 0.514 0.273 0.117

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

yulia@metalformgroup.com
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C246 386 
Falzgrunddichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 50 m

Einsatz: Festverglasung

Glas 20 - 60 mm

C246 386 
Joint fond de battue 
E.P.T., noir, sec

UV = 50 m

Utilisation: Vitrage fixe

Verre 20 - 60 mm

Zubehör 
Accessoires

C298 902
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 902
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)

C298 915
Endstück

VE = 25 Paar (entspricht 25 L + 25 R)

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)
bei Kämpfer

C298 915
Embout 

UV = 25 paires (correspond à 25 G + 25 D)

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)
pour traverse

C298 904
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504)

C298 904
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504)

C203 123
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Holzschalenprofil (C492 532)

C203 123
Clip de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé pour capotage en bois
(C492 532)

yulia@metalformgroup.com
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C298 905
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 905
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505) 

C298 906
Dichtstück Basisprofil 26

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 505)

C298 906
Pièce d'étanchéité profilé de base 26

UV = 100 pièces 

Utilisation: Profilé de base (C492 505) 

C246 387 
Mitteldichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 40 m

Einsatz: Zwischen Holz und Metall

C246 387 
Joint central 
E.P.T., noir, sec

UV = 40 m

Utilisation: Entre bois et aluminium

Zubehör 
Accessoires

C246 638 
Mitteldichtung Holzfenster
EPDM, schwarz

VE = 40 m

Einsatz: Seitlich und oben 

C246 638
Joint central fenêtre en bois
E.P.T., noir

UV = 40 m

Utilisation: Haut et latéral

C246 639
Mitteldichtungrahmen Holzfenster
EPDM, schwarz

VE = 1 Stück

Einsatz: Bei Holzfenstern

C246 639
Cadre joint central fenêtre en bois
E.P.T., noir

UV = 1 pièce

Utilisation: Pour fenêtres en bois

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 920
Fixierungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: für alle CONNEX legno Wetterschenkel

C298 920
Pièce de fixation 

UV = 100 pièces

Utilisation: Pour tous les renvoi d'eau 
CONNEX legno

C286 003
Anschlagdichtung
Silikon, schwarz

VE = 100 m

Einsatz: Festverglasung unten

C286 003
Joint de couvre-joint 
silicone, noir

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage fixe en bas

C286 005
Stulpdichtung
EPDM, schwarz, trocken

VE = 100 m

Einsatz: Stulp

C286 005
Joint de battement
E.P.T., noir, sec

UV = 100 m

Utilisation: Battement

C298 901
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Rollstuhlschwellenprofil (C492 523)

C298 901
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de seuil pour chaise roulant 
(C492 523)

C286 002 
Anschlagdichtung 
EPDM, schwarz, trocken 

VE = 100 m

Einsatz: Schlagleisten

C286 002
Joint de couvre-joint 
E.P.T., noir, sec 

UV = 100 m

Utilisation: Profilés en saillie 

yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

78
20

C
49

25
04

42

58

C492507

DXF DWG Legno-C-1001

Festverglasung
Vitrage fixe

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1001.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

DXF DWG Legno-C-1002

Flügel Standard
Vantail standard

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1002.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

C492508

70
68

C
49

25
05

C492523

50

18
7

12

20

DXF DWG Legno-C-1004

Balkontüre, rollstuhlgängig
Porte balcon, accessible en fauteuil roulant

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

64
68

42
34

58

C492507

C
49

25
04

C
49

25
32

DXF DWG Legno-C-1003

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1003.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

60
20

DXF DWG Legno-C-2001

Festverglasung 
Vitrage fixe

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-2001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-2001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

18

46
74

40

Legno-C-2002DXF DWG

Flügel Standard
Vantail standard

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-2002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-2002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80
33

46
68

C
49

25
32

Legno-C-2003DXF DWG

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-2003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-2003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

60 20

Legno-C-3001DXF DWG

Festverglasung
Vitrage fixe

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-3001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-3001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80 40

18

7446

Legno-C-3002
DXF DWG

Flügel Standard
Vantail standard

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-3002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-3002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80 33

46 68

C492532

Legno-C-3003
DXF DWG

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-3003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-3003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

11
5

20
75

20

Legno-C-4001

DXF DWG

Kämpfer Festverglasung
Vitrage fixe, traverse

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

75

114

18

74436

Legno-C-4002

DXF DWG

Mittelpartie, Flügel ohne Schlagleiste
Partie médiane, sans profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

73 30

108

38 4 68

C492532 C492532

Legno-C-4006

DXF DWG

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4006.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-96

CONNEX legno

11/2020

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

35

67

115

18

74437

Legno-C-4003

DXF DWG

Mittelpartie, Flügel mit Schlagleiste
Partie médiane, avec profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

40

18

7420 46

100

140

Legno-C-4004
DXF DWG

Setzstück, Festverglasung-Flügel
Montant, Vitrage fixe-vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4004.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

18

74
47

74

95

19
5

Legno-C-4005

DXF DWG

Kämpfer, Flügel oben und unten
Traverse, vantail en haut et en bas

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4005.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-001DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

80 40

18

7446

18

74 46

8040

B-B

A

B

B

A

A-A

Fenster einflügelig
Fenêtre à un vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-002DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

80 40

18

7446

18

74 46

804075

115

18

74437

B-B

A-A

A

B

B

A

Fenster zweiflügelig, Mittelpartie ohne Schlagleiste
Fenêtre à deux vantaux, partie médiane, sans profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-002.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-003DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

8040

18

74 46

18

7446

80 40
75

115

18

74437

35

B-B

A-A

A

B

B

A

Fenster zweiflügelig, Mittelpartie mit Schlagleiste
Fenêtre à deux vantaux, partie médiane, avec profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-004DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

18

74 46

804040

18

7420 46

100

140

80

78
20

C
49

25
04

42

58

C492507

80

60
20

60 20

B-B

C-C

B

A

C

B

B

C

A-A

Fenster mit Setzstück, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec montant, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-005DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18
46

74

40

80 40

18

7446

18

74 46

8040

18
74

47
74

95

19
5

B-B

A

B

B

A

A-A

A A

Fenster mit Kämpfer, Flügel-Flügel
Fenêtre avec traverse, vantail-vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-005.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-1

CONNEX cito

04/2022

Systemübersicht
Sommaire du système

CONNEX cito

Holz-Aluminium-System für Lochfenster und 
Festverglasungen
CONNEX cito ist die ideale Ergänzung zur 
bewährten Vollversion CONNEX cube. 
Das speziell für Lochfenster entwickelte Holz-
Aluminium-System besticht durch schmale 
Rahmenprofile und einer eleganten 
Profilansicht.

Système bois-aluminium pour fenêtres 
standard et vitrages fixes
CONNEX cito est le complément idéal de la 
version intégrale éprouvée CONNEX cube. 
Le système bois-aluminium spécialement 
développé pour les fenêtres standard se 
distingue par des profilés de cadre fins et 
élégants.

CONNEX legno

Das Holzsystem von CONNEX
Das Holzfenster CONNEX legno findet Einsatz 
im Denkmalschutz sowie bei Gebäuden, 
wo die Ökolgie gross geschrieben wird. Im 
Bereich Wärmedämmung ist der Werkstoff 
Holz einzigartig. Die CONNEX Holzfenster 
sind auch für Neu- und Umbauten sowie 
Sanierungen geeignet.

Le système en bois de CONNEX
La fenêtre en bois CONNEX s’utilise dans 
les monuments classés ainsi que dans les 
bâtiments dans lesquels l’écologie joue un 
grand rôle. Dans le domaine de l'isolation 
thermique, le bois présente des qualités 
exceptionnelles. Les fenêtres en bois 
CONNEX conviennent aussi bien à des 
bâtiments neufs que rénovés.

yulia@metalformgroup.com
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Ausgeführte Objekte
Objets réalisés
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4

Grafische Planungsdaten wie z.B. Anwendungsbeispiele, Konstruktions-
details, Anschlüsse am Bau, die in unseren physischen oder elektronischen 
Dokumentationsunterlagen enthalten sind, sind schematische Darstellungen. 
Gleiches gilt für digitale Medien wie CAD Dateien oder BIM Modelle. 
Sie sollen den ausführenden Metallbauer und/oder Fachplaner bei der 
Planung und Ausführung eines Projektes unterstützen. Sie sind im konkreten 
Anwendungsfall durch den ausführenden Metallbauer u/o Fachplaner auf die 
Verwendbarkeit im konkreten betroffenen Projekt hinsichtlich rechtlichen/
regulatorischen aber auch technischen objektspezifischen Anforderungen zu 
überprüfen und ggfs. eigenverantwortlich anzupassen.
Bei der Überprüfung, der spezifischen Planung und der Umsetzung sind die 
objektspezifischen Rahmenbedingungen (Material der Bausubstanz, Dimen-
sion des Einbauelements, Farbe, Exposition, Lasteinwirkung, etc.) sowie der 
geltende Stand der Technik einschliesslich aller anwendbaren Normen und 
technischen Richtlinien eigenverantwortlich zu beachten.

Falls das vorliegende Dokument Differenzen zur aktuellen deutschen Version 
(Artikel Nr. 598.986) aufweist, gilt in jedem Fall der deutsche Originaltext in 
der jeweils geltenden Fassung im Jansen Docu Center.

Alle Ausführungen dieser Do ku men ta ti on haben wir sorgfältig und nach 
bestem Wissen zusammengestellt. Wir können aber keine Verantwortung für 
die Benutzung der vermittelten Vorschläge und Daten übernehmen.
Wir behalten uns technische Än de run gen ohne Vorankündigung vor.

Les données de planification graphiques, comme les exemples d’application, 
détails de construction et raccordements au bâtiment, fournies dans notre 
documentation physique et numérique sont des représentations schéma-
tiques. Il en va de même pour les médias numériques comme les fichiers 
CAD ou modèles BIM. 
Leur but est de faciliter la planification et réalisation d’un projet par les 
constructeurs métalliques et/ou concepteurs. Concrètement, elles doivent être 
vérifiées par le constructeur métallique et/ou le concepteur et, le cas échéant, 
modifiées de son propre chef pour s’assurer qu’elles concordent avec le 
projet concerné et qu’elles répondent aux exigences techniques spécifiques 
ainsi qu’aux dispositions légales et réglementaires.
Lors de la vérification, de la planification spécifique et de la mise en œuvre, 
il y a lieu de tenir compte des conditions spécifiques à l’objet (matériaux 
du bâtiment, dimension de l’élément d’insert, couleur, exposition, effet de 
charge, etc.) ainsi que de l’état actuel de la technique, y compris toutes les 
normes et directives techniques applicables.

En cas de divergence entre le présent document et la version allemande (no 
d‘article 598.986), c’est dans tous les cas le texte original allemand qui pré-
vaut dans sa version actuelle disponible dans le Jansen Docu Center.

Nous avons apporté le plus grand soin à l‘élaboration de cette 
documentation. Cependant, nous déclinons toute responsabilité pour 
l‘utilisation faite de nos propositions et de nos données. Nous nous 
réservons le droit de procéder à des modifications techniques sans préavis.

yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-4

CONNEX cito

04/2022

Merkmale
Caractéristiques

CONNEX cito

●	 Die Variante speziell für Lochfenster zum bewährten   
 CONNEX cube System

● Ausbaubar zu einem Holzfenster in verschiedenen 
 Varianten

● Öffnungsarten
 - Dreh-, Drehkipp-, Kipp-, Stulpfenster
 - Festverglasung

● Verglasung von innen und aussen

● Anschlusslösungen gem. SIA 271 standardisiert

● Voreingezogene Verglasungsdichtung 

● Kombination Festverglasung und Flügel in Light-Version 

● Rollstuhlgängigkeit kombinierbar mit Fenster oder 
 Festverglasung im gleichen Element 

● Prüfnachweise vorhanden

● Gleiche Zubehörteile wie CONNEX cube

CONNEX cito

●	 La variante spéciale pour les fenêtres standard s’alliant   
 au système CONNEX cube

● Transformable en fenêtre bois en différentes versions

● Types d'ouverture
 - fenêtres ouvrant à la française, oscillo-battantes, 
  à soufflet, à deux vantaux
 - vitrage fixe

● Vitrage de l’intérieur et de l’extérieur

● Raccords standardisés selon SIA 271

● Joint de vitrage prémonté 

● Combinaison vitrage fixe et vantail et en version light 

● Solution pour fauteuils roulants se combinant dans 
 le même élément avec la fenêtre ou le vitrage fixe  

● Certificats d’essai sont présents

● Mêmes accessoires que CONNEX cube

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

Das speziell für Lochfenster entwickelte Holz-Metall-System 
CONNX cito besticht durch schmale Rahmenprofile und 
einer eleganten Profilansicht. Optisch identisch fügt sich 
die jüngste Profillösung nahtlos in die CONNEX System-
familie ein und sorgt damit sowohl von innen als auch 
von aussen für eine einheitliche Gebäudeoptik. Durch die 
Verglasung von aussen kann im Innenbereich auf eine 
sichtbar geschraubte Glasleiste verzichtet werden. Mit 
dieser Verglasungsvariante werden nicht nur Höchstwerte 
puncto Dichtigkeit erreicht; auch die oft sehr grossen und 
schweren Gläser können von aussen problemlos und 
schnell eingesetzt werden. Realisierbar sind zudem 
barrierefreie Balkontüren, die sich einwandfrei mit 
Festverglasungen oder Holzfenstern im gleichen Element 
kombinieren lassen. Wirtschaftliche Produktionsprozesse 
ermöglichen eine einfache und schnelle Herstellung. Ob für 
Neubauten, Sanierungen oder Umbauten: CONNEX cito 
sorgt mit schmalen Rahmenansichten für lichtdurchflutete 
Räumlichkeiten.

Kombinierbar
Sowohl barrierefreie Balkontüren als auch Holzfenster und 
Festverglasungen sind mit durchgängigen Profilkonturen 
realisierbar.

Leistungsmerkmale
Geprüfte Qualität: Luftdurchlässigkeit Klasse 4, Schlag-
regendichtheit Klasse 9A, Widerstand bei Windlast Klasse 
C3, standardisierte Anschlusslösungen gemäss SIA 271.

Ästhetik
Vielseitig erweiterbar lässt sich die jüngste Profillösung 
nahtlos mit der gesamten CONNEX Systemfamilie 
kombinieren.

Sicherheit
Geprüfte Bauanschlüsse und Montagedetails sorgen für 
eine sichere Planung.

Le système métal-bois spécialement développé pour les 
fenêtres standard se distingue par des profilés de cadre fins 
et élégants. La nouvelle solution de profilé de la gamme 
CONNEX, de même apparence, veille à un aspect homo-
gène. Le vitrage posé de l'extérieur permet de s'affranchir 
d'une parclose vissée visible à l'intérieur. Cette version de 
vitrage n'atteint pas seulement les plus hautes valeurs en 
matière d'étanchéité; elle permet aussi d'insérer facilement 
et rapidement depuis l'extérieur des verres souvent très 
grands et lourds. Il est en outre possible de réaliser des 
fenêtres et des portes sans seuil qui se combinent à la per-
fection avec des vitrages fixes ou des fenêtres en bois dans 
le même élément. Les processus de production rationnels 
permettent une fabrication simple et rapide. Qu'il s'agisse 
de bâtiments neufs, rénovés ou transformés – CONNEX cito 
laisse passer un maximum de lumière à l'intérieur grâce aux 
fines faces du cadre.

Combinable
Aussi bien les fenêtres que les portes sans seuil sont 
réalisables comme fenêtres en bois et vitrages fixes avec 
des contours de profilés continus.

Caractéristiques de performance
Qualité homologuée: perméabilité à l'air classe 4, étanchéité 
à la pluie battante classe 9A, résistance à la charge du vent 
classe C3, solutions de raccordement standardisées selon 
SIA 271.

Qualité esthétique
La toute nouvelle solution de profilé extensible de 
nombreuses façons se combine parfaitement avec toute la 
gamme de systèmes CONNEX.

Sécurité
Les raccordements à la maçonnerie et détails de montage 
validés garantissent une planification sûre.

yulia@metalformgroup.com
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Widerstand bei Windlast
Résistance à la pression du vent

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 C3 gbd, 18-0543-01

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 C4 gbd, 18-0544-01

Schlagregendichthheit
Etanchéité à la pluie battante

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 E900 gbd, 18-0544-01

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 E1050 gbd, 18-0543-01

Luftdurchlässigkeit
Perméabilité à l’air

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Gesamtfäche
Surface totale

Fugenlänge
Longueur du 
joint

Prüfbericht
Rapport d’essai

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, 18-0544-01

cito 1750 × 1300 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, 18-0543-01

Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

yulia@metalformgroup.com
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Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

Uf-Wert (nach EN ISO 10077-2:2018-01 / Glaselementdicke 36 mm / Holzart Fichte)
Valeurs Uf (selon EN ISO 10077-2:2018-01 / épaisseur d’élément de vitrage 36 mm / essence de bois épicéa)

Bautiefe 
Profondeurs de construction

64/68 mm 74/78 mm 84/88 mm

Rahmen seitlich, oben
Cadre sur le côté et en haut 1.352 W/m2K 1.255 W/m2K 1.178 W/m2K

Rahmen unten
Cadre bas 1.378 W/m2K 1.264 W/m2K 1.18 W/m2K

Rahmen mitte
Cadre milieu 1.268 W/m2K 1.23 W/m2K 1.202 W/m2K

Mittlerer Uf-Wert des Fensterrahmen 
Valeur Uf moyenne du cadre de fenêtre

gem. Minergie (2017)
selon Minergie (2017) 1.347 W/m2K 1.254 W/m2K 1.182 W/m2K

110

36
36

114

134

36

110

36
36

114

134

36

110

36
36

114

134

36
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Übersicht Dokumentationen
Aperçu des documentations

BUILDING SYSTEMS CONNEX | Bau-Guide  108.2017

CONNEX Bau-Guide 
Montagehinweise für den Bau 
und Hinweise für Bauanschlüsse

5

Jansen AG

CONNEX

Fensterlieferant: Fenster Bünter AG, Büren

Fotograf: Gerry Ebners

Ein starker Partner  
an Ihrer Seite   

Profitieren Sie von unserer langjährigen Erfahrung und breit abgestützten System- 
kompetenz. Als Komplettanbieter für Fenster-, Tür- und Fassadensysteme unterstützen 
wir Sie von der Planung über die Produktion bis hin zur Montageplanung. 

Maschinenkompetenz:  

Ob Doppelgehrungssäge, Langgutpalette oder Eckverbinder- 

maschine – dank unserem Maschinenangebot fertigen Sie die 

Rahmenprofile komplett selbst. 

Fassadenbau:  

Mit Jansen VISS und Schüco AOC bieten wir zwei hochwärme-

gedämmte Fassadenkonstruktionen mit Passivhauszertifikat. 

Entsprechend den statischen Erfordernissen, der Scheiben- 

grössen und der Füllelementdicken werden die passenden  

Profilkomponenten aus dem Systembaukasten ausgewählt. 

Lassen Sie sich von unseren Fassadensystemen in Kombina- 

tion mit Holz überzeugen.

Technologiezentrum:  

Auf dem modernsten Stand der Technik bietet unser neues 

«Technology Center» mit integriertem Prüfzentrum sämtliche 

Möglichkeiten für die Forschungs- und Entwicklungsarbeit  

vielseitiger Profilsysteme für Fenster, Türen und Fassaden. 

Nebst offiziellen Systemprüfungen hinsichtlich Luftdurch- 

lässigkeit, Schlagregendichtheit und Widerstandfähigkeit  

gegen Windlast sowie Einbruchhemmung führen wir auch  

Dauerfunktionsprüfungen durch. Zudem bieten wir Ihnen  

die Berechnung von Statik und Uf-Werten an. 

Building Systems

Industriestrasse 34

9463 Oberriet

Schweiz

jansen.com/connex

Fenstersysteme in Holz und Holz-Metall 

BUILDING SYSTEMS  SYSTEMÜBERSICHT| CONNEX von Jansen
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Vertrieb über  
Metallbauer

Vorkonfektionier- 
te Aufträge via 
Metallbauer.  

Sie bestellen auf  
Mass und der 
Metallbauer 
liefert die fertig 
konfektionierten 
Produkte.

Wir arbeiten mit 
diversen Schwei-
zer Metallbauern 
zusammen. 

Direktvertrieb 
Jansen

Stangenware und 
Zubehör. 

Nach Wunsch  
liefern wir die 
CONNEX-Stangen- 
ware auch mit 
Oberflächenbe-
handlung und 
kommissioniert.

Kunde ➞ Fensterbauer  

Metall- 
bauer 

Wählen Sie die passende Vertriebsvariante

CONNEX_Systeme_Schnitte_korr.indd   1-3 22.12.17   12:54

Bau-Guide
Guide de construction

Prospekt CONNEX cito
Prospectus CONNEX cito

Prospekt CONNEX Systeme
Prospectus systèmes CONNEX

yulia@metalformgroup.com
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Download
Download

DXF DWG DXF DWG

Jansen Docu Center
Die Plattform zum effizienten Arbeiten mit Jansen 
Dokumentationen. Im Jansen Docu Center stehen alle 
Produktinformationen jederzeit digital in der aktuellsten 
Version zur Verfügung: von Architekten-Informationen 
über Bestell- und Fertigungskatalogen bis hin zu 
Anleitungen und Prospekten sowie Videos. 
Die Inhalte können einfach und schnell aufgerufen 
werden. Ein für den Anwender komfortables papierloses 
Arbeiten, das zahlreiche Vorteile bietet.

Download CAD Daten

Sie können die Zeichnungen in den Formaten DXF 
und/oder DWG herunterladen. Klicken Sie auf das 
entsprechende Icon und der Download erfolgt.

Die Hinweise «Artikelbibliothek/Türbeschläge/Fenster-
beschläge» bedeuten, dass Sie mit einem Klick 
die gesamte Artikelbibliothek des entsprechenden 
Systems herunterladen (Profile, Beschläge, Glasleisten, 
Zubehör etc.).

Jansen Docu Center
La plate-forme pour travailler efficacement avec les 
documentations Jansen. Le Jansen Docu Center met à 
votre disposition les informations sur les produits, en 
format numérique et dans une version actualisée: des 
catalogues de commande et de fabrication aux instructions 
et prospectus, en passant par les informations destinées 
aux architectes et vidéos. 
Les contenus sont facilement et rapidement accessibles. 
Une manière de travailler confortable et offrant de 
nombreux avantages.

Télécharger fichiers DAO

Vous pouvez télécharger les dessins aux formats DXF 
et/ou DWG. Cliquez sur l‘icône correspondante et le 
téléchargement s‘effectuera. 

Les indications «Bibliothèque des articles/Ferures de 
porte/Ferrures de fenêtres» signifie que vous téléchargez 
la totalité de la bibliothèque des articles du système 
donné (profilés, ferrures, parcloses, accessoires etc.).

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkel Basisprofile
Profilés de renvoi d'eau

Blendrahmenprofile
Profilés de cadre

C492 504
Basisprofil 42, entwässert
Profilé de base 42, drainé

C492 509
Blendrahmenprofil 45
Profilé de cadre 45

C492 505
Basisprofil 26, entwässert
Profilé de base 26, drainé

C492 510
Blendrahmenprofil 45, Halter
Profilé de cadre 45, clip

C492 572
Blendrahmenprofil 45 
mit Blechanschluss
Profilé de cadre 45
avec raccord de tôle

C492 512
Blendrahmenprofil 28, Halter
Profilé de cadre 28, clip

C492 573
Blendrahmenprofil 28
mit Blechanschluss
Profilé de cadre 28
avec raccord de tôle

C492 511
Blendrahmenprofil 28
Profilé de cadre 28

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 504 0.389 0.200 0.040

C492 505 0.286 0.149 0.021

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 509 0.382 0.213 0.053

C492 510 0.367 0.201 0.053

C492 572 0.460 0.248 0.053

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 511 0.278 0.159 0.032

C492 512 0.260 0.148 0.032

C492 573 0.353 0.195 0.028

42

7

26

4.1

45

7

45

7

45

7

28

4.1

28

4.1

28

4.1

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Rahmenprofile
Profilés de cadre

C492 519
Setzstück/Kämpfer 66, Halter
Montant/traverse 66, clip

C492 520
Setzstück/Kämpfer 86, Halter
Montant/traverse 86, clip

C492 517
Setzstück/Kämpfer 83, Halter
Montant/traverse 83, clip

C492 527
Setzstück/Kämpfer 103, Halter
Montant/traverse 103, clip

C492 548
Setzstück/Kämpfer 86
Montant/traverse 86

C492 521
Setzstück/Kämpfer 100, Halter
Montant/traverse 100, clip

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 519 0.567 0.282 0.075

C492 517 0.675 0.335 0.094

C492 521 0.781 0.389 0.114

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 520 0.664 0.322 0.095

C492 548 0.729 0.362 0.086

C492 527 0.771 0.375 0.114

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

66

4.1

83

7

4.1

10
0

7

4.1

86

4.1

7

10
3

86

4.1

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
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G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

Profile
Profilés

C492 522
Setzstück/Kämpfer 120, Halter
Montant/traverse 120, clip

C492 547
Setzstück/Kämpfer 120
Montant/traverse 120

C492 549
Setzstück/Kämpfer 103
Montant/traverse 103

7

12
0 12

0

7

10
3

7

Rahmenprofile
Profilés de cadre

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 549 0.836 0.416 0.103

C492 522 0.878 0.429 0.134

C492 547 0.943 0.469 0.120

yulia@metalformgroup.com
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Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 516 0.153 0.080 0.024

C347 930 0.175 0.082 0.024

C492 559 0.160 0.068 0.020

C492 523 0.565 0.159 0.014

C492 524 0.270 0.092 0.014

C492 518 0.899 0.380 0.162

C389 000 0.481 0.186 0.087

Glasleistenprofile
Profilés de parclose

C492 516
Glasleistenprofil 17, 
Einziehdichtung
Profilé de parclose 17, 
pour joint pré-installée

Profile
Profilés

Schwellenprofil
Profilé de seuil

C492 523
Rollstuhlschwellenprofil 
Profilé de seuil 
pour chaise roulant

C492 524
Anschlussprofil
Profilé de raccord

Abdeckprofil
Profilé de recouvrement

17

7

13.7

19
.922

38.5

C492 518
Abdeckprofil 150
Profilé de recouvrement 150

15
0

6

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

17

9 

5

17

C347 930
Glasleistenprofil 17
Profilé de parclose 17

C492 559
Glasleistenprofil 17x5
Profilé de Parclose 17x5

Einsatz: 
Glas bis 4 mm Übermass
Utilisation: 
vitrage jusqu’à un excédent 
de 4 mm

C389 000
Trittschutz 60x28
Protection de marche 60x28

28

60

yulia@metalformgroup.com
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C492 513
Flügelprofil 27, Einziehdichtung 
Profilé de vantail 27, pour joint pré-installée

C492 514
Flügelprofil 77, Einziehdichtung 
Profilé de vantail 77, pour joint pré-installée

Profile
Profilés

36

86

7

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 513 0.258 0.143 0.034

C492 514 0.567 0.291 0.084

Flügelprofile
Profilés de vantail

C347 980
Flügelprofil 27 
Profilé de vantail 27

C347 990
Flügelprofil 77
Profilé de vantail 77

C138 950
Flügelprofil 57
Profilé de vantail 57

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C347 980 0.266 0.142 0.033

C138 950 0.506 0.057 0.251

C347 990 0.588 0.291 0.077

27

9

77

12.5 

7

57

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Profile
Profilés

Stulpprofile
Profilés de battement

C365 540
Stulpprofil 34
Profilé de battement 34

C365 530
Stulpprofil 42
Profilé de battement 42

34

11.5

42

11.5

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C365 540 0.300 0.153 0.034

C365 530 0.360 0.186 0.055

C467 850 0.907 0.404 0.112

C492 525 1.347 0.530 0.170

Sonderprofile
Profilés spéciale

C467 850
Lüftungsklappenprofil 112
Profilé de volet d'aréation 112

C492 525
Lüftungsklappenprofil 170
Profilé de volet d'aréation 170

10.9

112

11

170

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Sprossenprofile
Profilés de menau

C467 380
Flügelsprosse 98 
Petit-bois traversant 98

C478 070
Flügelsprosse 25
Petit-bois traversant 25

C365 510
Flügelsprosse 64
Petit-bois traversant 64

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C478 070 0,247 0,061 0,061

C492 515 0.535 0.286 0.078

C365 510 0.536 0.281 0.064

C467 380 0.758 0.368 0.098

25

6

64 

11

98

6.5

C492 515
Flügelsprosse 64
Petit-bois traversant 64

64

7

Flügelverbreiterungsprofile
Profilés d'élargissement de vantail

C467 370
Flügelverbreiterungsprofil 30
Profilé d'élargissement 
de vantail 30

30

9.4

C365 500*
Flügelverbreiterungsprofil 50
Profilé d'élargissement 
de vantail 50 

50

14 

C365 520
Sockelprofil 50
Profilé de socle 50

C389 430
Sockelprofil 100
Profilé de socle 100

50

13.5 

100

6.5

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C467 370 0.290 0.135 0.030

C365 500 0.371 0.175 0.050

C365 520 0.484 0.245 0.050

C389 430 0.700 0.345 0.100

* Profillänge 4.5 m 
* Longueur du profilé 4.5 m

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkelprofile
Profilés de renvoi d’eau

C492 507
Wetterschenkel 54x27
Renvoi d’eau 54x27

C492 550
Wetterschenkel 54x42
Renvoi d’eau 54x42

C492 553
Wetterschenkel 14x93
Renvoi d’eau 14x93

C492 554
Wetterschenkel 85x52
Renvoi d’eau 85x52

C492 526
Wetterschenkel 24x11
Renvoi d’eau 24x11

C492 552
Wetterschenkel 14x35
Renvoi d’eau 14x35

C492 508
Wetterschenkel 52x18
Renvoi d’eau 52x18

C492 551
Wetterschenkel 90x32
Renvoi d’eau 90x32

27
.4

54

42

54

14

93

85

52

30

18

52.4

90

32

24.4

10
.6

14

35

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 507 0.321 0.177 0.068

C492 508 0.308 0.151 0.059

C492 526 0.147 0.062 0.022

C492 550 0.473 0.241 0.088

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 551 0.479 0.251 0.108

C492 552 0.338 0.173 0.048

C492 553 0.572 0.289 0.106

C492 554 0.531 0.273 0.117

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C266 206
Stulpendstück 

VE = 100 Stück 

Einsatz: Schlagleiste 34 mm 

C266 206
Embout de couvre-joint

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé en saillie 34 mm

C268 431
Endstück 

VE = 20 Stück

Einsatz: Lüftungsklappe (C467 850)

C268 431
Embout volet d'aération

UV = 20 pièces

Utilisation: Volet d‘aération (C467 850)

C246 410
Endstück Flügelverbreiterung

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügelverbreiterung 50 (C365 500)

C246 410
Embout élargissement de vantail

UV = 100 pièces

Utilisation: Elargissement pour vantail 50 
(C365 500)

C288 520
Endstück Flügelverbreiterung

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügelverbreiterung 30 (C467 370)

C288 520
Embout élargissement de vantail

UV = 100 pièces

Utilisation: Elargissement pour vantail 30 
(C467 370)

C266 207
Stulpendstück 

VE = 100 Stück 

Einsatz: Schlagleiste 42 mm 

C266 207
Embout de couvre-joint

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé en saillie 42 mm

yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Zubehör 
Accessoires

C298 904
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 904
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)

C298 905
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 905
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505) 

C298 906
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 505)

C298 906
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 505) 

C236 433
Eckverbinder 

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügel (C347 980)

C236 433
Raccord d'angle

UV = 100 pièces

Utilisation: Vantail (C347 980)

C298 908
Eckverbinder 

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügelprofil (C492 513/C492 514)

C298 908
Raccord d'angle

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de vantail (C492 513/C492 514)

C236 432
Eckverbinder 

VE = 100 Stück

Einsatz: Flügel (C492 514)

C236 432
Raccord d'angle

UV = 100 pièces

Utilisation: Vantail (C492 514)

yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Zubehör 
Accessoires

C298 913
Dichtstück 43

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil, 
Verglasung von aussen

C298 913
Pièce d'étanchéité 43

UV = 50 pièces

Utilisation: Montant/traverse, 
vitrage d'extérieur

C298 907
Dichtstück 33

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil, 
Verglasung von aussen

C298 907
Pièce d'étanchéité 33

UV = 50 pièces

Utilisation: Montant/traverse, 
vitrage d'extérieur

C298 914
Dichtstück 43

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil

C298 914
Pièce d'étanchéité 43

UV = 50 pièces

Utilisation: Traverse

C298 919
Dichtstück 33

VE = 50 Stück

Einsatz: Setzstück/Kämpferprofil

C298 919
Pièce d'étanchéité 33

UV = 50 pièces

Utilisation: Montant/traverse

C203 095
Glasleistenhalter schwarz 

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste farbbeschichtet

C203 095
Fixation de parclose noir 

UV =100 pièces

Utilisation: Parclose laqué

C203 127
Glasleistenhalter grau

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste eloxiert

C203 127
Fixation de parclose gris

UV =100 pièces

Utilisation: Parclose anodisé

yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Zubehör 
Accessoires

C298 903
Rückhalteklammer

VE = 500 Stück

Einsatz: Rückhalterung bei Fixverglasungen

C298 903
Pièce de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Blocage pour les vitrages fixes

C298 910
Stahlklammer

VE = 20 Stück

Einsatz: Fixierung Blendrahmenprofile

C298 910
Agraffe en acier 

UV = 20 pièces

Utilisation: Blocage pour les profilé de cadres

C298 917
Glasleistenhalter grau

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste eloxiert (C492 516)

C298 917
Fixation de parclose gris

UV = 100 pièces

Utilisation: Parclose anodisé (C492 516)

C298 911
Glasleistenhalter schwarz

VE = 100 Stück

Einsatz: Glasleiste farbbeschichtet (C492 516)

C298 911
Fixation de parclose noir

UV = 100 pièces

Utilisation: Parclose laqué (C492 516)

C268 441
Stahlklammer

VE = 20 Stück

Einsatz: C478 070 Sprossenbefestigung 
Rollstuhlschwelle

C268 441
Agraffe en acier 

UV = 20 pièces

Utilisation: C478 070 Fixation de meneau 
seuil pour chaise roulant

C266 203
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Stulpprofile und Sonderlösungen 

C266 203
Clip de fixation

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de battement et 
solutions spécialité 

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 921
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Flügelprofil (C492 513/ C492 514)

C298 921
Clip de fixation

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de vantail (C492 513/ C492 514)

C298 901
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Rollstuhlschwellenprofil (C492 523)

C298 901
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de seuil pour chaise roulant 
(C492 523)

C298 902
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 902
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)

C298 920
Fixierungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: für alle "Connex cito" Wetterschenkel

C298 920
Pièce de fixation 

UV = 100 pièces

Utilisation: Pour tous les renvoi d'eau 
"Connex cito"

C203 123
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Rahmenprofil geclipst

C203 123
Clip de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de cadre, clips

C266 376
Eindrehhalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Verglasung von innen

C266 376
Clip à visser

UV = 500 pièces

Utilisation: Vitrage d‘intérieur

yulia@metalformgroup.com
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Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

C266 251
Abgleitsicherung

VE = 100 Stück

Einsatz: Bei allen Schlagleisten

C266 251
Plaque anti-dérapante

UV = 100 pièces

Utilisation: Tous les profilés en saillies

Zubehör 
Accessoires

C208 693  grau

C208 694  schwarz

C208 695  weiss

Abdeckkappe

VE = 100 Stück

Einsatz: Entwässerung 

C208 693  gris

C208 694  noir

C208 695  blanc

Capuchon 

UV = 100 pièces

Utilisation: Evacuation d’eau

C298 918
Fixierungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Abdeckprofil (C492 518)

C298 918
Pièce de fixation 

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de recouvrement (C492 518)

C266 209
Doppelseitiges Klebeband

VE = 50 m

Einsatz: bei Falzgrunddichtung

C266 209
Bande à deux faces adhésives   

UV = 50 m

Utilisation: Joint fond de battue

C203 126
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Rahmenprofil geclipst mit Nut

C203 126
Clip de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé de cadre, clips, avec rainure

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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C246 784 
Glasanlagedichtung 2 mm
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 250 m

Einsatz: Flügel innen

C246 784 
Joint d'appui de verre 2 mm
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 250 m

Utilisation: Vantail intérieur

C224 801
Glasanlagedichtung 3 mm 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 200 m

Einsatz: Flügel innen

C224 801
Joint d'appui de verre 3 mm
E.P.T., noir, sec 

UV = 200 m

Utilisation: Vantail intérieur

C224 249
Glasanlagedichtung 2 mm 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 250 m

Einsatz: Flügel innen

C224 249
Joint d'appui de verre 2 mm
E.P.T., noir, sec

UV = 250 m

Utilisation: Vantail intérieur

Zubehör 
Accessoires

C246 783
Glasanlagedichtung 3 mm
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 200 m

Einsatz: Flügel innen

C246 783
Joint d'appui de verre 3 mm
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 200 m

Utilisation: Vantail intérieur

C246 400
Glasanlagedichtung 2 mm
EPDM, schwarz, trocken

VE = 200 m

Einsatz: Festverglasung von innen verglast

C246 400
Joint d'appui de verre 2 mm
E.P.T., noir, sec

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage fixe, vitrée d’intérieur 

C286 004
Glasanlagedichtung 2,5 mm
Coex, schwarz, Streckdichtung

VE = 100 m

Einsatz: Flügel innen, Festverglasung
von aussen verglast

C286 004
Joint d'appui de verre 2,5 mm
Coex, noir 

UV = 100 m

Utilisation: Vantail intérieur, vitrage fixe, 
vitrée d’extérieur 

yulia@metalformgroup.com
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C246 386 
Falzgrunddichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 50 m

Einsatz: Festverglasung

Glas 20 - 60 mm

C246 386 
Joint fond de battue
E.P.T., noir, sec

UV = 50 m

Utilisation: Vitrage fixe

Verre 20 - 60 mm

Zubehör 
Accessoires

x C284 824 
Steckdichtung (X = 3-4 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: grün

C284 824 
Joint à planter (X = 3-4 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: vert

x C246 490
Steckdichtung (X = 3-4 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer und 
Glascordfaden

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: grün

C246 490
Joint à planter (X = 3-4 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère et
fil synthétique 

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: vert

x C284 825
Steckdichtung (X = 5-6 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 200 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: blau

C284 825
Joint à planter (X = 5-6 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère  

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage extérieur
Marquage: bleu

yulia@metalformgroup.com
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C286 001
Verglasungsdichtung (Einziehdichtung X = 7 mm)
Coex, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen

C286 001
Joint de vitrage (X = 7 mm)
Coex, noir, avec lubrifiant polymère  

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur

Zubehör 
Accessoires

x C284 826 
Steckdichtung (X = 7-8 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer  

VE = 100 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: braun

C284 826 
Joint à planter (X = 7-8 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: brun

x C284 827
Steckdichtung (X = 9-10 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 200 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: rot

C284 827
Joint à planter (X = 9-10 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère  

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage extérieur
Marquage: rouge

x C246 484 
Steckdichtung (X = 5-6 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer und 
Glascordfaden

VE = 200 m

Einsatz: Verglasung aussen
Kennzeichnung: blau

C246 484 
Joint à planter (X = 5-6 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère et 
fil synthétique

UV = 200 m

Utilisation: Vitrage extérieur 
Marquage: bleu

yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-27

CONNEX cito

11/2020

Zubehör 
Accessoires

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

x C284 835 
Steckdichtung (X = 5-6 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: blau

C284 835 
Joint à planter (X = 5-6 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie 
Marquage: bleu

x C284 836
Steckdichtung (X = 7-8 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer 

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: braun

C284 836
Joint à planter (X = 7-8 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie
Marquage: brun

x C284 837
Steckdichtung (X = 9-10 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: rot

C284 837
Joint à planter (X = 9-10 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie 
Marquage: rouge

x C284 834
Steckdichtung (X = 3-4 mm) 
EPDM, schwarz, mit Gleitpolymer

VE = 100 m

Einsatz: Bei Schallschutz- und 
Minergieanforderungen 
Kennzeichnung: grün

C284 834
Joint à planter (X = 3-4 mm) 
E.P.T., noir, avec lubrifiant polymère 

UV = 100 m

Utilisation: Avec isolation acoustique et 
exigences de minergie 
Marquage: vert

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-28

CONNEX cito

04/2022

C246 387 
Mitteldichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 40 m

Einsatz: Zwischen Holz und Metall

C246 387 
Joint central 
E.P.T., noir, sec

UV = 40 m

Utilisation: Entre bois et aluminium

C246 389
Mitteldichtungrahmen 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 1 Stück

Einsatz: Zwischen Holz und Metall
Nur im Handel erhältlich

C246 389
Cadre joint central 
E.P.T., noir, sec

UV = 1 pièce

Utilisation: Entre bois et aluminium
Uniquement disponible dans le commerce

C286 002 
Anschlagdichtung 
EPDM, schwarz, trocken 

VE = 100 m

Einsatz: Schlagleisten, Blendrahmen

C286 002
Joint de couvre-joint 
E.P.T., noir, sec 

UV = 100 m

Utilisation: Profilés en saillie, cadre dormant 

Zubehör 
Accessoires

C286 005
Stulpdichtung
EPDM, schwarz, trocken

VE = 100 m

Einsatz: Stulp

C286 005
Joint de battement
E.P.T., noir, sec

UV = 100 m

Utilisation: Battement

yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Festverglasung
Vitrage fixe

80

24

42

C492507

58

C
49

25
04

Cito-C-1001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1001.dwg
yulia@metalformgroup.com
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59

Festverglasung von aussen
Vitrage fixe d’extérieur

Cito-C-1002DXF DWG

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1002.dwg
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2

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-1003DXF DWG

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1
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49
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42

58

C492507
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49
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83

Balkontüre Standard
Porte balcon, standard

Cito-C-1004DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-33

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Balkontüre, rollstuhlgängig
Porte balcon, accessible en fauteuil roulant

62

25

20
42

72

C492508

C492523

C492526

C
49

25
05

C
49

25
05

2

Bei Schlagregen und exponierter Lage kann die 
Dichtigkeit dieser Konstruktionsweise nicht 
gewährleistet werden!

L’étanchéité de ce mode de construction ne peut pas 
être garantie pour la pluie battante et les situations 
exposées.

Cito-C-1005DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1005.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Festverglasung
Vitrage fixe

60

24

45

C
49

25
09

Cito-C-2001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2001.dwg
yulia@metalformgroup.com
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C-35

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

>/=12

17
28
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49

25
16

C
49

25
11

Cito-C-2002DXF DWG

Festverglasung von aussen
Vitrage fixe d’extérieur

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2002.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

32
45

68
46

C
49

25
13

C
49

25
09

2

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-2003DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

45

11
8

82

46

C
49

25
09

C
49

25
14

2

Balkontüre Standard
Porte balcon, standard

Cito-C-2004DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-38

CONNEX cito
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Festverglasung
Vitrage fixe

60

24

45

C492509

Cito-C-3001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

>/
=1

2

1728

C492516C492511

Cito-C-3002DXF DWG

Festverglasung von aussen
Vitrage fixe d’extérieur

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3002.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

3245

6846

2

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-3003DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

3245

6846

C492510 C492513

Flügel Standard mit Clip
Vantail standard avec clip

Cito-C-3004DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3004.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

45
82

C
49
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49

25
14
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46

50

Balkontüre, Griff
Porte balcon, poignée

Cube-C-3005

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3005.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-43

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Setzstück, Festverglasung
Montant, vitrage fixe

17 66 17

100

60

24 24

C492516 C492519 C492516

52

100  / 120 

Cito-C-4001DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Setzstück, Festverglasung, Flügel
Montant, vitrage fixe, vantail

100 32

132

24 42 68

60

C492521 C492513

2

100  / 120 

Cito-C-4002DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-45

CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

32

244268

60

C492513

17

C492516C492516 C492519

66 17

132

2

100  / 120 

Cito-C-4003DXF DWG

Setzstück, Festverglasung, Flügel
Montant, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4003.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

10
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16
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32
68

68

32

60
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49

25
13
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49

25
21

C
49

25
13

2
2

100  / 120 

Cito-C-4004

DXF DWG

Setzstück, Flügel
Montant, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Cito-C-4005

DXF DWG

Setzstück, Balkontüre, 
Festverglasung 
Montant, porte balcon, 
vitrage fixe

100  / 120 
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60

C
49
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16
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25
17

C
49

25
14

50

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4005.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, Standard
Partie médiane, standard

32 42 32

106

38 4 68

365530 C492513C492513

22

Cito-C-4006DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4006.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, schmal
Partie médiane, étroit

32 32

4 68

C492513C492513

30

98

34 22

Cito-C-4007DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4007.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4007.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1
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09
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49

25
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32
17
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17
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49

25
13

2

Rahmenstoss
Joint de montage 

Cito-C-4008

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4008.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4008.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

01/2019

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Flügelsprosse, glasteilend
Traverse d’ouvrant, petit bois

64

68

C492515

22

64 / 98

Cito-C-4009DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4009.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4009.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

04/2022

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

A

B

B

A

A-A
32 45

68 46
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C492513 C492509

3245

6846
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C492513C492509
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C492507
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25
13

2
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45

68
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13

C
49
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09

2

Cito-E-001

DXF DWG

Fenster einflüglig
Fenêtre à un vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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CONNEX cito

04/2022

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Fenster zweiflüglig, Mittelpartie Standard
Fenêtre à deux vantaux, partie médiane standard
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2
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C492507
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49
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13
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45
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49
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32 45
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C492513 C492509

3245
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C492513C492509

77 77

365530 C492513C492513

106
32 42 32 22

B-B

A

B

B

A

A-A

38 4 68

Cito-E-002

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-54

CONNEX cito

01/2019

Anwendungsbeispiele 
Exemples d’application 

Fenster mit Setzstück, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec montant, vitrage fixe, vantail
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C
49

25
04

33

C
49

25
13

32
45

68
46

2

C
49

25
13

C
49

25
09

32 45

68 46

2

C492513 C492509
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Cito-E-003

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-003.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito

01/2019

Anwendungsbeispiele 
Exemples d’application 
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B-B
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B

A

C
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A-A

Cito-E-004

DXF DWG

Fenster mit Setzstück, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec montant, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-004.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application
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Cito-E-005

DXF DWG

Fenster mit Rahmenstoss, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec joint de montage, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-005.dwg
yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito Schrägwange
CONNEX cito profil vantail incliné

04/2022
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Grafische Planungsdaten wie z.B. Anwendungsbeispiele, Konstruktions-
details, Anschlüsse am Bau, die in unseren physischen oder elektronischen 
Dokumentationsunterlagen enthalten sind, sind schematische Darstellungen. 
Gleiches gilt für digitale Medien wie CAD Dateien oder BIM Modelle. 
Sie sollen den ausführenden Metallbauer und/oder Fachplaner bei der 
Planung und Ausführung eines Projektes unterstützen. Sie sind im konkreten 
Anwendungsfall durch den ausführenden Metallbauer u/o Fachplaner auf die 
Verwendbarkeit im konkreten betroffenen Projekt hinsichtlich rechtlichen/
regulatorischen aber auch technischen objektspezifischen Anforderungen zu 
überprüfen und ggfs. eigenverantwortlich anzupassen.
Bei der Überprüfung, der spezifischen Planung und der Umsetzung sind die 
objektspezifischen Rahmenbedingungen (Material der Bausubstanz, Dimen-
sion des Einbauelements, Farbe, Exposition, Lasteinwirkung, etc.) sowie der 
geltende Stand der Technik einschliesslich aller anwendbaren Normen und 
technischen Richtlinien eigenverantwortlich zu beachten.

Falls das vorliegende Dokument Differenzen zur aktuellen deutschen Version 
(Artikel Nr. 598.986) aufweist, gilt in jedem Fall der deutsche Originaltext in 
der jeweils geltenden Fassung im Jansen Docu Center.

Alle Ausführungen dieser Do ku men ta ti on haben wir sorgfältig und nach 
bestem Wissen zusammengestellt. Wir können aber keine Verantwortung für 
die Benutzung der vermittelten Vorschläge und Daten übernehmen.
Wir behalten uns technische Än de run gen ohne Vorankündigung vor.

Les données de planification graphiques, comme les exemples d’application, 
détails de construction et raccordements au bâtiment, fournies dans notre 
documentation physique et numérique sont des représentations schéma-
tiques. Il en va de même pour les médias numériques comme les fichiers 
CAD ou modèles BIM. 
Leur but est de faciliter la planification et réalisation d’un projet par les 
constructeurs métalliques et/ou concepteurs. Concrètement, elles doivent être 
vérifiées par le constructeur métallique et/ou le concepteur et, le cas échéant, 
modifiées de son propre chef pour s’assurer qu’elles concordent avec le 
projet concerné et qu’elles répondent aux exigences techniques spécifiques 
ainsi qu’aux dispositions légales et réglementaires.
Lors de la vérification, de la planification spécifique et de la mise en œuvre, 
il y a lieu de tenir compte des conditions spécifiques à l’objet (matériaux 
du bâtiment, dimension de l’élément d’insert, couleur, exposition, effet de 
charge, etc.) ainsi que de l’état actuel de la technique, y compris toutes les 
normes et directives techniques applicables.

En cas de divergence entre le présent document et la version allemande (no 
d‘article 598.986), c’est dans tous les cas le texte original allemand qui pré-
vaut dans sa version actuelle disponible dans le Jansen Docu Center.

Nous avons apporté le plus grand soin à l‘élaboration de cette 
documentation. Cependant, nous déclinons toute responsabilité pour 
l‘utilisation faite de nos propositions et de nos données. Nous nous 
réservons le droit de procéder à des modifications techniques sans préavis.

yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito profil vantail incliné
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Merkmale
Caractéristiques

CONNEX cito Schrägwange

●	 Die Variante speziell für Lochfenster flächenversetzt 
 mit schräger Flügelwange

● Rahmenprofile werden vom Standard CONNEX cito 
 übernommen

● Öffnungsarten
 - Dreh-, Drehkipp-, Kipp-, Stulpfenster
 - Festverglasung

● Verglasung von innen und aussen analog 
 Standard CONNEX cito

● Anschlusslösungen gem. SIA 271 standardisiert

● Voreingezogene Verglasungsdichtung 

● Kombination Festverglasung und Flügel in Light-Version 

● Rollstuhlgängigkeit kombinierbar mit Fenster oder 
 Festverglasung im gleichen Element 

● Prüfnachweise vorhanden

CONNEX cito profil vantail incliné

●	 La variante spéciale pour les fenêtres standard à surface  
 décalée et dotées d’une joue de vantail oblique

● Les profilés de cadre sont repris par la version standard  
 de CONNEX cito.

● Types d'ouverture
 - fenêtres ouvrant à la française, oscillo-battantes, 
  à soufflet, à deux vantaux
 - vitrage fixe

● Vitrage de l’intérieur et de l’extérieur analogue à la 
 version standard de CONNEX cito

● Raccords standardisés selon SIA 271

● Joint de vitrage prémonté 

● Combinaison vitrage fixe et vantail et en version light 

● Solution pour fauteuils roulants se combinant dans 
 le même élément avec la fenêtre ou le vitrage fixe  

● Certificats d’essai présents

yulia@metalformgroup.com
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CONNEX cito Schrägwange
CONNEX cito profil vantail incliné
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Merkmale
Caractéristiques

Das CONNEX cito Programm wurde mit der 
Variante Schrägwange ergänzt, dabei ist der 
Blendrahmen zum Flügelrahmen aussen 
flächenversetzt und mit schräger Flügelwange 
ausgeführt.

Das Rahmenalu wird 1:1 vom Standard 
CONNEX cito übernommen. Inklusive dem 
Festverglasungssystem von innen und aussen. 
Das Rahmenholz ist 10mm dicker als in der 
Standardkonstruktion. Dies bedeutet eine neue, 
um 10mm tiefere Rahmenmitteldichtung.
Die Ansichtsbreiten sind wie beim Standard 
CONNEX cito. Die Flügelholzprofilierung ist 
gemäss Standard CONNEX.

Le programme CONNEX cito a été complété 
par la variante à profil vantail incliné, dans 
laquelle le cadre dormant est réalisé de manière 
décalée par rapport au cadre de vantail à 
l’extérieur et doté d’une joue de vantail oblique.

L’aluminium du cadre est repris à l’identique 
de CONNEX cito standard. Y compris système 
de vitrage fixe de l’intérieur et l’extérieur. Le bois 
du cadre est plus épais de 10 mm que dans la 
construction standard. Cela se traduit par un 
nouveau joint central de cadre plus profond de 
10 mm. Les largeurs de face sont les mêmes 
que pour la version standard de CONNEX cito. 
Le profilage bois des vantaux est conforme à 
CONNEX standard.

yulia@metalformgroup.com
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Widerstand bei Windlast
Résistance à la pression du vent

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

CONNEX cito 
Schrägwange
Profil vantail 
incliné

1750 × 1300 4/12/4/12/4 C4 gbd, L22/0222_01

Schlagregendichthheit
Etanchéité à la pluie battante

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

CONNEX cito 
Schrägwange 
Profil vantail 
incliné

1750 × 1300 4/12/4/12/4 9A gbd, L22/0222_01

Luftdurchlässigkeit
Perméabilité à l’air

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Gesamtfäche
Surface totale

Fugenlänge
Longueur du 
joint

Prüfbericht
Rapport d’essai

CONNEX cito 
Schrägwange
Profil vantail 
incliné

1750 × 1300 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, 22/0222_01

Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 563 0.483 0.252 0.056

C492 564 0.379 0.193 0.044

Flügelprofile
Profilés de vantail

C492 561
Flügelprofil 36 schräg 
Profilé de vantail 36 incliné

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 561 0.302 0.174 0.048

36

12

Artikelbibliothek
Bibliothèque des articles
Article library

DXF DWG

Stulpprofile
Profilés de battement

C492 563
Stulpprofil 42, flächenversetzt
Profilé complémentaire 42, surface décalage

C492 564
Stulpprofil 34 schräg, flächenversetzt 
Profilé complémentaire 34 incliné, surface décalée 

42

21
.1

21
.1

34

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/divers/Artikelbibliothek_Connex_dxf.zip
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/divers/Artikelbibliothek_Connex_dwg.zip
yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 922 
Stulpendstück 

VE = 25 Paar (entspricht 25 L+25 R) 

Einsatz: Stulpprofil 34mm schräg (C492 564)

C298 922 
Embout de couvre-joint

UV = 25 paires (correspond à 25 G+25 D)

Utilisation: Profilé complémentaire 34 incliné 
(C492 564)

C286 008
Mitteldichtungsrahmen Large 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 1 Stück

Einsatz: Zwischen Holz und Metall
Nur im Handel erhältlich

C286 008
Cadre joint ventral large
E.P.T., noir, sec

UV = 1 pièce

Utilisation: Entre bois et aluminium
Uniquement disponible dans le commerce

C286 007 
Mitteldichtung Large 
EPDM, schwarz, trocken

VE = Stück 

Einsatz: Zwischen Holz und Metall 

C286 007 
Joint central large
E.P.T., noir, sec

UV = pièces

Utilisation: Entre bois et aluminium

yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

66
68

42

58

C492507

C
49

25
04

33 C
49

25
61

2

74 (84/94)

68 (78/88)

7

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-1006DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-1006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-1006.dwg
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

32
45

68
46

C
49

25
61

C
49

25
09

2

74 (84/94)

68 (78/88)

7

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-2005DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-2005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-2005.dwg
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

3245

6846

2

C492561

C492509

74
 (

84
/9

4)

7

68
 (

78
/8

8)

Flügel Standard
Vantail standard

Cito-C-3006DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-3006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-3006.dwg
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, Standard
Partie médiane, standard

38 4 68

C492563

C492561C492561

2 32 42 32 2

106

110
68

 (
78

/8
8)

Cito-C-4010
DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4010.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4010.dwg
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

Mittelpartie, schmal
Partie médiane, étroit

4 68

C492564

C492561C492561

2 32 34 32 2

98

102

30

68
 (

78
/8

8)

Cito-C-4011DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-C-4011.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-C-4011.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

A

B

B

A

A-A

B-B

66
68

42

58

C492507

C
49

25
04

33

C
49

25
61

2

74

68

7

32
45

68
46

C
49

25
61

C
49

25
09

2

74

68

7

3245

6846

2

C492561
C492509

74
7

68

32 45

68 46

2

C492561
C492509

74
7

68

Cito-E-006

DXF DWG

Fenster einflüglig
Fenêtre à un vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-006.dwg
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-006.dxf
yulia@metalformgroup.com
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Fenster zweiflüglig
Fenêtre à deux vantaux

66
68

42

58

C492507

C
49

25
04

33

C
49

25
61

2

74

68

7

32
45

68
46

C
49

25
61

C
49

25
09

2

74

68

7

3245

6846

2

C492561
C492509

74
7

68

32 45

68 46

2

C492561
C492509

74
7

68

C492563
C492561C492561

2 32 42 32 2
106

110

A-A

B-B

A

B

B

A

38 4 68

Cito-E-007

DXF DWG

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-007.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-007.dwg
yulia@metalformgroup.com
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C492521

45

C492509

100

422460
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20

24
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C492507

C
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60
24

45

C
49
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09

74
80

32 2

C492561

68

C-C

B-B

C

A

A

C

A-A

B

B

Cito-E-008

DXF DWG

Fenster mit Setzstück
Fenêtre avec montant

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Cito-E-008.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Cito-E-008.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Grafische Planungsdaten wie z.B. Anwendungsbeispiele, Konstruktions-
details, Anschlüsse am Bau, die in unseren physischen oder elektronischen 
Dokumentationsunterlagen enthalten sind, sind schematische Darstellungen. 
Gleiches gilt für digitale Medien wie CAD Dateien oder BIM Modelle. 
Sie sollen den ausführenden Metallbauer und/oder Fachplaner bei der 
Planung und Ausführung eines Projektes unterstützen. Sie sind im konkreten 
Anwendungsfall durch den ausführenden Metallbauer u/o Fachplaner auf die 
Verwendbarkeit im konkreten betroffenen Projekt hinsichtlich rechtlichen/
regulatorischen aber auch technischen objektspezifischen Anforderungen zu 
überprüfen und ggfs. eigenverantwortlich anzupassen.
Bei der Überprüfung, der spezifischen Planung und der Umsetzung sind die 
objektspezifischen Rahmenbedingungen (Material der Bausubstanz, Dimen-
sion des Einbauelements, Farbe, Exposition, Lasteinwirkung, etc.) sowie der 
geltende Stand der Technik einschliesslich aller anwendbaren Normen und 
technischen Richtlinien eigenverantwortlich zu beachten.

Falls das vorliegende Dokument Differenzen zur aktuellen deutschen Version 
(Artikel Nr. 598.986) aufweist, gilt in jedem Fall der deutsche Originaltext in 
der jeweils geltenden Fassung im Jansen Docu Center.

Alle Ausführungen dieser Do ku men ta ti on haben wir sorgfältig und nach 
bestem Wissen zusammengestellt. Wir können aber keine Verantwortung für 
die Benutzung der vermittelten Vorschläge und Daten übernehmen.
Wir behalten uns technische Än de run gen ohne Vorankündigung vor.

Les données de planification graphiques, comme les exemples d’application, 
détails de construction et raccordements au bâtiment, fournies dans notre 
documentation physique et numérique sont des représentations schéma-
tiques. Il en va de même pour les médias numériques comme les fichiers 
CAD ou modèles BIM. 
Leur but est de faciliter la planification et réalisation d’un projet par les 
constructeurs métalliques et/ou concepteurs. Concrètement, elles doivent être 
vérifiées par le constructeur métallique et/ou le concepteur et, le cas échéant, 
modifiées de son propre chef pour s’assurer qu’elles concordent avec le 
projet concerné et qu’elles répondent aux exigences techniques spécifiques 
ainsi qu’aux dispositions légales et réglementaires.
Lors de la vérification, de la planification spécifique et de la mise en œuvre, 
il y a lieu de tenir compte des conditions spécifiques à l’objet (matériaux 
du bâtiment, dimension de l’élément d’insert, couleur, exposition, effet de 
charge, etc.) ainsi que de l’état actuel de la technique, y compris toutes les 
normes et directives techniques applicables.

En cas de divergence entre le présent document et la version allemande (no 
d‘article 598.986), c’est dans tous les cas le texte original allemand qui pré-
vaut dans sa version actuelle disponible dans le Jansen Docu Center.

Nous avons apporté le plus grand soin à l‘élaboration de cette 
documentation. Cependant, nous déclinons toute responsabilité pour 
l‘utilisation faite de nos propositions et de nos données. Nous nous 
réservons le droit de procéder à des modifications techniques sans préavis.

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

CONNEX legno

●	 Das Holzfenster von Jansen 

●	 Öffnungsarten
 - Dreh-, Drehkipp-, Kipp, Stulpfenster
 - Festverglasung
 - Schwingflügelfenster

●	 Verglasung von innen und ausssen

●	 Anschlusslösungen gem. SIA 271 standardisiert

●	 Rollstuhlgängigkeit kombinierbar mit Fenster oder 
 Festverglasung im gleichen Element.

CONNEX legno

●	 La fenêtre en bois de Jansen 

●	 Types d'ouverture
 - fenêtres ouvrant à la française, oscillant-battantes, 
  à soufflet, à deux vantaux
 - vitrage fixe
 - fenêtres basculantes

●	 Vitrage de l’intérieur et de l’extérieur

●	 Raccords standardisés selon SIA 271

●	 Solution pour fauteuils roulants se combinant dans le   
 même élément avec la fenêtre ou le vitrage fixe.

yulia@metalformgroup.com
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Merkmale
Caractéristiques

Das Holzfenster ist der Klassiker im Fensterbau. Denn 
es kann bei Neubauten, Sanierungen aber auch bei Denk-
malpflege oder Heimatschutz eingesetzt werden. Den 
gestalterischen Möglichkeiten sind kaum Grenzen gesetzt. 
Verschiedenen Holzarten oder Farben machen das Fenster 
zu einem optischen Anziehungspunkt in ihrem Objekt.
Holz besticht ist nicht nur in natürlicher Rohstoff, er glänzt 
auch durch beste Wärmedämmwerte. Auch verfügen die 
CONNEX legno Fenster über ausgezeichnete Schalldämm-
werte und sind wind-, regen- und schneeresistent. Mit der 
Wahl auf ein Holzfenster entscheiden Sie sich für eine 
langlebige Investition an ihrem Objekt.
Auch im Innenbereich punktet das Holzsystem 
CONNEX legno: Dank der Möglichkeit der Verglasung 
von aussen, kann im Innenbereich auf eine sichtbar 
geschraubte Glasleiste verzichtet werden. Dies führt 
zusammen mit dem klassischen Rohstoff Holz auf der 
Innenseite zu einem natürlichen und behaglichen Wohnen. 
Zudem verbreitet das Holz im Innenraum für eine heimelige 
Atmosphäre. 
Leisten Sie einen Beitrag an die Ökologie und profitieren 
Sie gleichzeitig von einem grossen Spielraum in der 
Gestaltung ihres CONNEX-Holzfensters.

Leistungsmerkmale
Standardisierte Anschlusslösung gemäss SIA 271.

Kombinierbar
Sowohl barrierefreie Balkontüren als auch Holzfenster und 
Festverglasungen sind mit durchgängigen Profilkonturen 
realisierbar.

Ästhetik
Vielseitig erweiterbar lässt sich die jüngste Profillösung 
nahtlos mit der gesamten CONNEX Systemfamilie 
kombinieren.

La fenêtre en bois est classique dans la construction de 
fenêtres car elle peut être utilisée dans les bâtiments neufs 
ou rénovés, mais également dans l’entretien de monuments 
historiques ou la préservation du paysage. Les possibilités 
conceptuelles n’ont pratiquement aucune limite. Différents 
types de bois ou différentes couleurs font de la fenêtre un 
pôle d’attraction optique dans votre bâtiment.
Le bois ne séduit pas uniquement car il est une matière 
première naturelle, mais aussi parce qu’il présente 
d’excellentes valeurs d'isolation thermique. Les fenêtres 
CONNEX legno possèdent également d’excellentes valeurs 
d’isolation acoustique et résistent au vent, à la pluie et à 
la neige. Avec une fenêtre en bois, vous faites le choix 
d’un investissement durable dans votre maison.
Le système en bois de Jansen CONNEX marque aussi des 
points à l’intérieur: grâce au vitrage possible de l’extérieur, 
il est possible de se passer d'une parclose vissée visible à 
l'intérieur. Allié à la matière première classique qu’est le 
bois, il en résulte un habitat naturel et confortable à l’intéri-
eur. Le bois confère en outre une atmosphère agréable à 
l’intérieur de la pièce. 

Apportez votre contribution à l’écologie tout en profitant 
d’une grande liberté de conception de votre fenêtre en bois 
CONNEX.

Caractéristiques de performance
Solution de raccordement standardisée selon SIA 271.

Combinable
Aussi bien les fenêtres et les portes sans seuil que 
CONNEX cito et les vitrages fixes sont réalisables avec des 
contours de profilés continus.

Qualité esthétique
La toute nouvelle solution de profilé extensible de 
nombreuses façons se combine parfaitement avec toute la 
gamme de systèmes CONNEX.

yulia@metalformgroup.com
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Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

Widerstand bei Windlast
Résistance à la pression du vent

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

legno 1744 x 1297 4/12/4/12/4 C4 gbd, L21/0783_01

Schlagregendichthheit
Etanchéité à la pluie battante

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Werte
Valeurs

Prüfbericht
Rapport d’essai

legno 1744 x 1297 4/12/4/12/4 E900 gbd, L21/0783_01

Luftdurchlässigkeit
Perméabilité à l’air

Öffnungsart
Type d‘ouverture

Abmessung
Dimensions

mm

Verglasung
Vitrage

Gesamtfäche
Surface totale

Fugenlänge
Longueur du 
joint

Prüfbericht
Rapport d’essai

legno 1744 x 1297 4/12/4/12/4 Klasse 4 Klasse 4 gbd, L21/0783_01

yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-75

CONNEX legno

04/2022

Leistungseigenschaften
Caractéristiques de performance

Uf-Wert (nach EN ISO 10077-2:2018-01 / Glaselementdicke 36 mm / Holzart Fichte)
Valeurs Uf (selon EN ISO 10077-2:2018-01 / épaisseur d’élément de vitrage 36 mm / essence de bois épicéa)

Bautiefe 
Profondeurs de construction

64/78 mm 74/88 mm

Rahmen seitlich, oben
Cadre sur le côté et en haut 1.208 W/m2K 1.12 W/m2K

Rahmen unten
Cadre bas 1.311 W/m2K 1.206 W/m2K

Rahmen mitte
Cadre milieu 1.116 W/m2K 1.074 W/m2K

Mittlerer Uf-Wert des Fensterrahmen 
Valeur Uf moyenne du cadre de fenêtre

gem. Minergie (2017)
selon Minergie (2017) 1.225 W/m2K 1.139 W/m2K

115

36

120

36

138

36

115

36

120

36

138

36

115

36

120

36

138

36
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Übersicht Dokumentationen
Aperçu des documentations

BUILDING SYSTEMS CONNEX | Bau-Guide  108.2017

CONNEX Bau-Guide 
Montagehinweise für den Bau 
und Hinweise für Bauanschlüsse

5

Jansen AG

CONNEX

Fensterlieferant: Fenster Bünter AG, Büren

Fotograf: Gerry Ebners

Ein starker Partner  
an Ihrer Seite   

Profitieren Sie von unserer langjährigen Erfahrung und breit abgestützten System- 
kompetenz. Als Komplettanbieter für Fenster-, Tür- und Fassadensysteme unterstützen 
wir Sie von der Planung über die Produktion bis hin zur Montageplanung. 

Maschinenkompetenz:  

Ob Doppelgehrungssäge, Langgutpalette oder Eckverbinder- 

maschine – dank unserem Maschinenangebot fertigen Sie die 

Rahmenprofile komplett selbst. 

Fassadenbau:  

Mit Jansen VISS und Schüco AOC bieten wir zwei hochwärme-

gedämmte Fassadenkonstruktionen mit Passivhauszertifikat. 

Entsprechend den statischen Erfordernissen, der Scheiben- 

grössen und der Füllelementdicken werden die passenden  

Profilkomponenten aus dem Systembaukasten ausgewählt. 

Lassen Sie sich von unseren Fassadensystemen in Kombina- 

tion mit Holz überzeugen.

Technologiezentrum:  

Auf dem modernsten Stand der Technik bietet unser neues 

«Technology Center» mit integriertem Prüfzentrum sämtliche 

Möglichkeiten für die Forschungs- und Entwicklungsarbeit  

vielseitiger Profilsysteme für Fenster, Türen und Fassaden. 

Nebst offiziellen Systemprüfungen hinsichtlich Luftdurch- 

lässigkeit, Schlagregendichtheit und Widerstandfähigkeit  

gegen Windlast sowie Einbruchhemmung führen wir auch  

Dauerfunktionsprüfungen durch. Zudem bieten wir Ihnen  

die Berechnung von Statik und Uf-Werten an. 

Building Systems

Industriestrasse 34

9463 Oberriet

Schweiz

jansen.com/connex

Fenstersysteme in Holz und Holz-Metall 

BUILDING SYSTEMS  SYSTEMÜBERSICHT| CONNEX von Jansen
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Vertrieb über  
Metallbauer

Vorkonfektionier- 
te Aufträge via 
Metallbauer.  

Sie bestellen auf  
Mass und der 
Metallbauer 
liefert die fertig 
konfektionierten 
Produkte.

Wir arbeiten mit 
diversen Schwei-
zer Metallbauern 
zusammen. 

Direktvertrieb 
Jansen

Stangenware und 
Zubehör. 

Nach Wunsch  
liefern wir die 
CONNEX-Stangen- 
ware auch mit 
Oberflächenbe-
handlung und 
kommissioniert.

Kunde ➞ Fensterbauer  

Metall- 
bauer 

Wählen Sie die passende Vertriebsvariante

CONNEX_Systeme_Schnitte_korr.indd   1-3 22.12.17   12:54

Bau-Guide
Guide de construction

Prospekt CONNEX legno
Prospectus CONNEX legno

Prospekt CONNEX Systeme
Prospectus systèmes CONNEX

yulia@metalformgroup.com
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DXF DWG DXF DWG

Jansen Docu Center
Die Plattform zum effizienten Arbeiten mit Jansen 
Dokumentationen. Im Jansen Docu Center stehen alle 
Produktinformationen jederzeit digital in der aktuellsten 
Version zur Verfügung: von Architekten-Informationen 
über Bestell- und Fertigungskatalogen bis hin zu 
Anleitungen und Prospekten sowie Videos. 
Die Inhalte können einfach und schnell aufgerufen 
werden. Ein für den Anwender komfortables papierloses 
Arbeiten, das zahlreiche Vorteile bietet.

Download CAD Daten

Sie können die Zeichnungen in den Formaten DXF 
und/oder DWG herunterladen. Klicken Sie auf das 
entsprechende Icon und der Download erfolgt.

Die Hinweise «Artikelbibliothek/Türbeschläge/Fenster-
beschläge» bedeuten, dass Sie mit einem Klick 
die gesamte Artikelbibliothek des entsprechenden 
Systems herunterladen (Profile, Beschläge, Glasleisten, 
Zubehör etc.).

Jansen Docu Center
La plate-forme pour travailler efficacement avec les 
documentations Jansen. Le Jansen Docu Center met à 
votre disposition les informations sur les produits, en 
format numérique et dans une version actualisée: des 
catalogues de commande et de fabrication aux instructions 
et prospectus, en passant par les informations destinées 
aux architectes et vidéos. 
Les contenus sont facilement et rapidement accessibles. 
Une manière de travailler confortable et offrant de 
nombreux avantages.

Télécharger fichiers DAO

Vous pouvez télécharger les dessins aux formats DXF 
et/ou DWG. Cliquez sur l‘icône correspondante et le 
téléchargement s‘effectuera. 

Les indications «Bibliothèque des articles/Ferures de 
porte/Ferrures de fenêtres» signifie que vous téléchargez 
la totalité de la bibliothèque des articles du système 
donné (profilés, ferrures, parcloses, accessoires etc.).

Download
Download

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkel Basisprofile
Profilés de renvoi d'eau

C492 504
Basisprofil 42, entwässert
Profilé de base 42, drainé

C492 505
Basisprofil 26, entwässert
Profilé de base 26, drainé

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 504 0.389 0.200 0.040

C492 505 0.286 0.149 0.021

C492 532 0.111 0.065 0.010

C389 000 0.481 0.186 0.087

42

7

26

4.1

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 523 0.565 0.159 0.014

C492 524 0.270 0.092 0.014

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/

 Surface à traiter
P = Polierabwicklung/

Périmétre à polir

Schwellenprofil
Profilé de seuil

C492 523
Rollstuhlschwellenprofil 
Profilé de seuil pour chaise roulant

22

38.5

Schwellenprofile
Profilés seuil 

C389 000
Trittschutz 60x28
Protection de marche 60x28

28

60

C492 524
Anschlussprofil
Profilé de raccord

13.7

19
.9

Flügelprofile
Profilés de vantail

C492 532
Holzschalenprofil 
Profilé pour capotage en bois

6.
5

19.3

yulia@metalformgroup.com
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Profile
Profilés

Wetterschenkelprofile
Profilés de renvoi d’eau

C492 507
Wetterschenkel 54x27
Renvoi d’eau 54x27

C492 550
Wetterschenkel 54x42
Renvoi d’eau 54x42

C492 553
Wetterschenkel 14x93
Renvoi d’eau 14x93

C492 554
Wetterschenkel 85x52
Renvoi d’eau 85x52

C492 552
Wetterschenkel 14x35
Renvoi d’eau 14x35

C492 508
Wetterschenkel 52x18
Renvoi d’eau 52x18

C492 551
Wetterschenkel 90x32
Renvoi d’eau 90x32

27
.4

54

42

54

14

93

85

52

30

18

52.4

90

32

14

35

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 507 0.321 0.177 0.068

C492 508 0.308 0.151 0.059

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 550 0.473 0.241 0.088

C492 551 0.479 0.251 0.108

C492 552 0.338 0.173 0.048

Profil-Nr. G
kg/m

U
m2/m

P
m2/m

C492 553 0.572 0.289 0.106

C492 554 0.514 0.273 0.117

G = Gewicht/
  Poids
U = Beschichtungsfläche/
  Surface à traiter
P = Polierabwicklung/
  Périmétre à polir

yulia@metalformgroup.com
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C246 386 
Falzgrunddichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 50 m

Einsatz: Festverglasung

Glas 20 - 60 mm

C246 386 
Joint fond de battue 
E.P.T., noir, sec

UV = 50 m

Utilisation: Vitrage fixe

Verre 20 - 60 mm

Zubehör 
Accessoires

C298 902
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 902
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)

C298 915
Endstück

VE = 25 Paar (entspricht 25 L + 25 R)

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)
bei Kämpfer

C298 915
Embout 

UV = 25 paires (correspond à 25 G + 25 D)

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505)
pour traverse

C298 904
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504)

C298 904
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504)

C203 123
Befestigungshalter

VE = 500 Stück

Einsatz: Holzschalenprofil (C492 532)

C203 123
Clip de fixation 

UV = 500 pièces

Utilisation: Profilé pour capotage en bois
(C492 532)

yulia@metalformgroup.com
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C298 905
Dichtstück

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 504 / C492 505)

C298 905
Pièce d'étanchéité

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de base (C492 504 / C492 505) 

C298 906
Dichtstück Basisprofil 26

VE = 100 Stück

Einsatz: Basisprofil (C492 505)

C298 906
Pièce d'étanchéité profilé de base 26

UV = 100 pièces 

Utilisation: Profilé de base (C492 505) 

C246 387 
Mitteldichtung 
EPDM, schwarz, trocken

VE = 40 m

Einsatz: Zwischen Holz und Metall

C246 387 
Joint central 
E.P.T., noir, sec

UV = 40 m

Utilisation: Entre bois et aluminium

Zubehör 
Accessoires

C246 638 
Mitteldichtung Holzfenster
EPDM, schwarz

VE = 40 m

Einsatz: Seitlich und oben 

C246 638
Joint central fenêtre en bois
E.P.T., noir

UV = 40 m

Utilisation: Haut et latéral

C246 639
Mitteldichtungrahmen Holzfenster
EPDM, schwarz

VE = 1 Stück

Einsatz: Bei Holzfenstern

C246 639
Cadre joint central fenêtre en bois
E.P.T., noir

UV = 1 pièce

Utilisation: Pour fenêtres en bois

yulia@metalformgroup.com
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Zubehör 
Accessoires

C298 920
Fixierungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: für alle CONNEX legno Wetterschenkel

C298 920
Pièce de fixation 

UV = 100 pièces

Utilisation: Pour tous les renvoi d'eau 
CONNEX legno

C286 003
Anschlagdichtung
Silikon, schwarz

VE = 100 m

Einsatz: Festverglasung unten

C286 003
Joint de couvre-joint 
silicone, noir

UV = 100 m

Utilisation: Vitrage fixe en bas

C286 005
Stulpdichtung
EPDM, schwarz, trocken

VE = 100 m

Einsatz: Stulp

C286 005
Joint de battement
E.P.T., noir, sec

UV = 100 m

Utilisation: Battement

C298 901
Befestigungshalter

VE = 100 Stück

Einsatz: Rollstuhlschwellenprofil (C492 523)

C298 901
Clip de fixation

UV = 100 pièces

Utilisation: Profilé de seuil pour chaise roulant 
(C492 523)

C286 002 
Anschlagdichtung 
EPDM, schwarz, trocken 

VE = 100 m

Einsatz: Schlagleisten

C286 002
Joint de couvre-joint 
E.P.T., noir, sec 

UV = 100 m

Utilisation: Profilés en saillie 

yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

78
20

C
49

25
04

42

58

C492507

DXF DWG Legno-C-1001

Festverglasung
Vitrage fixe

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1001.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

DXF DWG Legno-C-1002

Flügel Standard
Vantail standard

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1002.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

C492508

70
68

C
49

25
05

C492523

50

18
7

12

20

DXF DWG Legno-C-1004

Balkontüre, rollstuhlgängig
Porte balcon, accessible en fauteuil roulant

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1004.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

64
68

42
34

58

C492507

C
49

25
04

C
49

25
32

DXF DWG Legno-C-1003

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-1003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-1003.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

60
20

DXF DWG Legno-C-2001

Festverglasung 
Vitrage fixe

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-2001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-2001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

18

46
74

40

Legno-C-2002DXF DWG

Flügel Standard
Vantail standard

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-2002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-2002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80
33

46
68

C
49

25
32

Legno-C-2003DXF DWG

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-2003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-2003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80

60 20

Legno-C-3001DXF DWG

Festverglasung
Vitrage fixe

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-3001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-3001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80 40

18

7446

Legno-C-3002
DXF DWG

Flügel Standard
Vantail standard

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-3002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-3002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

80 33

46 68

C492532

Legno-C-3003
DXF DWG

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-3003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-3003.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

11
5

20
75

20

Legno-C-4001

DXF DWG

Kämpfer Festverglasung
Vitrage fixe, traverse

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4001.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

75

114

18

74436

Legno-C-4002

DXF DWG

Mittelpartie, Flügel ohne Schlagleiste
Partie médiane, sans profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4002.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-95

CONNEX legno

11/2020

Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

73 30

108

38 4 68

C492532 C492532

Legno-C-4006

DXF DWG

Flügel Holzschalenprofil
Vantail profilé pour capotage en bois

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4006.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4006.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

35

67

115

18

74437

Legno-C-4003

DXF DWG

Mittelpartie, Flügel mit Schlagleiste
Partie médiane, avec profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4003.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

40

18

7420 46

100

140

Legno-C-4004
DXF DWG

Setzstück, Festverglasung-Flügel
Montant, Vitrage fixe-vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4004.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Schnittpunkte im Massstab 1:1
Coupe de détails à l‘échelle 1:1

18

74
47

74

95

19
5

Legno-C-4005

DXF DWG

Kämpfer, Flügel oben und unten
Traverse, vantail en haut et en bas

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-C-4005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-C-4005.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-99

CONNEX legno

11/2020

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-001DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

80 40

18

7446

18

74 46

8040

B-B

A

B

B

A

A-A

Fenster einflügelig
Fenêtre à un vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-001.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-001.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp



C-100

CONNEX legno

11/2020

Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-002DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

80 40

18

7446

18

74 46

804075

115

18

74437

B-B

A-A

A

B

B

A

Fenster zweiflügelig, Mittelpartie ohne Schlagleiste
Fenêtre à deux vantaux, partie médiane, sans profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-002.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-002.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-003DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

8040

18

74 46

18

7446

80 40
75

115

18

74437

35

B-B

A-A

A

B

B

A

Fenster zweiflügelig, Mittelpartie mit Schlagleiste
Fenêtre à deux vantaux, partie médiane, avec profilé en saillie

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-003.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-003.dwg
yulia@metalformgroup.com
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-004DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18

46
74

40

18

74 46

804040

18

7420 46

100

140

80

78
20

C
49

25
04

42

58

C492507

80

60
20

60 20

B-B

C-C

B

A

C

B

B

C

A-A

Fenster mit Setzstück, Festverglasung, Flügel
Fenêtre avec montant, vitrage fixe, vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-004.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-004.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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Anwendungsbeispiele
Exemples d’application

Legno-E-005DXF DWG

C
49

25
04

42

58

41

74
64

C492507

80

18
46

74

40

80 40

18

7446

18

74 46

8040

18
74

47
74

95

19
5

B-B

A

B

B

A

A-A

A A

Fenster mit Kämpfer, Flügel-Flügel
Fenêtre avec traverse, vantail-vantail

http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dxf/connex/Legno-E-005.dxf
http://data.jansen.com/extranet/bestellkatalog/dwg/connex/Legno-E-005.dwg
yulia@metalformgroup.com
Stamp
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